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(V.) Mitől búcsúzzunk: az esztendőtöl-e, 
vagy az évszázadtól? S mit köszöntsünk az 
időknek ezen a m esgyéjén: az újévnek vir
radatát-e vagy a huszadik századnak deren
gését? A nagyobbik feladat óriás méretű 
szem határt von elmélkedésünk köré; e hori- 
zonnak egyik felét a  mögöttünk lévő, mási
kát az előttünk lévő évszázad alkotja. Amaz 
a francia forradalom mal indult útnak, emez 
ism eretlen evolúciókat és kiszám íthatatlan 
forradalm akat rejt magában.

A tizenkilencedik század meghozta a  de
m okrácia uralm át, az egyén jogának és tett
erejének diadalát, a  szellemi m unka szabad
ságát és merészségét. Ép állapotban mind
ebből csupán a búvárkodó tudom ány korlát
lansága és bátorsága megyen át az uj kor
szakba : m inden egyéb leörlödött —  alulról. 
A dem okráciát a szociális forradalom ostro
molja, az egyéni jognak szentségét s az 
egyéni tetterőnek legitimitását a  kollektiviz
mus gondolata tám adja meg. A letűnő szá
zad sirgödrének partján ott folyik a francia 
forradalom két gyermekének, az individualiz
m usnak s a demokráciának haláltusája is. 
A harm adik gyermek, a modern tudom ány 
lesz örököse s gazdája az uj századnak.

A górcsövek, a lombikok, a teleszkópok 
s az elektroteknikának kísérleti műhelyei 
fognak irányt és tartalm at adni annak, ami 
lesz. Falanszter, vagy világcsászárság, békes- 
séges m unkája a népek szövetségének, vagy 
világrészeknek véres viadala. így áll a kér
dés. A döntés pedig nem  a trónokról fog 
jönni, hanem  a laboratóriumokból. Talán épp 
most ring valamelyik parasztkunyhóban a 
bölcsője annak, aki feltalálja majd a kormá

T  Á  K  C A.

1900.
I r t a : Á b r á n y i  E m il .

A huszadik századnak küszöbén 
Neked, magyar nép, mit kívánjak én? 
Kivánom, hegy ne gőrnyeszd a nyakad, 
Bízzál magadban és becsűid magad.

*
Kis lelkű nép, bár milliókra megy, 
Szétrebben gyáván, mint a polyva-hegy, 
Mibolyt vihar jön. Ott a példa, látod: 
Dávid legyártó lomha Góliátot!

*
Ha úgy találnád, hogy e példa ódon: 
Tanúlj a búrtól, hogy’ kell férfi-módon, 
Komoly, szent hittel védni a hazát 1 
A  lecke nagy! Okulj belőle hát!

♦
De mért idézzek példát, idegent? 
Szabadságharcod csodaszámba ment. 
Milyon csaták! Mind ogy-ogy Maratoni
S kilenc megváltó függött Aradon!

•
H a egyetértesz akkor, m in t a  búr, —
Ha ellenséged gyűlölöd vadul 
S nem önmagád, pártosság nomzeto:
Két óriás som tiprott volna le!

*
Kivánom, hogy változzál végro át, — 
Hogy gúnyosan ne nézzen sonki rád,
8  üres dölyf, hájas tunyaság helyett 
Nagy eszméktől szikrázzék a fejed!

nyozható léghajót. Ennek az embernek a 
véralkatától függ majd minden. Az ő akarata 
szerint fog az uj világrend alakulni. Ha fleg
matikus- term észetű lesz ez az ember, jön 
egy általános evolúció. Ha mirabeaui hajlan
dóság lakik benne, jön  az egyetemes revo- 
lució. Ha napóleoni becsvágy lüktet lelké
ben, megteheti magát a világ imperátorává.

Tehetetlenül áll az emberi elme azon a 
rozoga hidon, amelynek jelen a neve s mely 
két örökkévalóságot köt egymással össze: a 
mögöttünk lévőt az előttünk lévővel. Hiába 
faggatjuk a m últat a jövendő felöl; kérdé
seinkre nem  jő felelet. Csak egy látszik való
színűnek: hogy a m ostani világrend romla- 
dékaiból fog az uj korszak kialakulni. A 
zetiségi eszmének, mely a letűnő században 
uralkodott, nincs élesebb ellentéte a íarsa- 
dalmi eszm énél, mely magának reklamálja a 
jövendőt. A /Vyharc, a tizenkilencedik szá
zadnak ez a küzdelemtipusa, épp a polarizált 
tünete annak a tőrharcnak, amelynek jegyé
ben születik meg az uj korszak. Az utolsó 
száz év tusái jogokért folytak; a jövőnek 
apostolai a jólétet sürgetik szilaj sz e n v e d é l
lyel. Nem várható-e hát, hogy az uj évszá
zad nem  folytatása, hanem megtagadása lesz 
a  réginek?

Omladozik körülöttünk minden. A jog 
lesiklik lassan-lassan régi alapjairól s uj bázi
sokon helyezkedik el.; az elméleti hagyo
mányok elsorvadnak benne s helyükbe lép a 
term észettudom ány vívmányaiból merített uj 
ismeret. És nem módosult-e n szép s a rv.t 
fogalma épp ily g y ö k e re in ?  HacinetólIbsenig, 
a cinquecentótól a szecesszióig, Beethoventől 
W agnerig: mekkorra távolság! S az igaz dol
gában nem döl-e meg ma mindaz, amit a 
tegnap felismert és hirdetett? Röntgen nem 
vitte-e bele a fizikát a m etafizikába0 És

Kivánom, hogy válj dolgossá, szemessé, — 
Kivánom, hogy munkával tedd nemessé 
Az ősi óimért s no heveij le rája,
Mint Ázsiának gőgös satrapája!

*
Légy a legelső mindenütt, a hol
Vidám gép berreg, gyárak kürtje szól.
S ha elfáradtál: nyájas üdülésed 
Legyen a szép, az isteni müvészot!

•
Az új százévet jól használd ki majd !*
Tégy itt magyarrá valamennyi fajt,
Nem durvasággal, hebehurgya hévvel: 
Ki'lönl) munkádnak fensőbb erejével!

•
Négy Európa, moly most ollenségcd: 
Csodáljon újra és szeressen téged!
Neked, magyar r.ép, ozi kivánom én 
A huszadik századnak küszöbén !

Q u attrocerito .
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: P e lzá r  G y u la .

Firenze.
. i . És olyan lenge, olyan kimerithetlonül 

változatos Firenze géniusza, mint maga Psycho, 
kinok arca, bár örökké ugyanaz, mindig másként 
tükröződött vissza az emberek lelkében. Milyen 
ez a ílorenci géniusz?

Hajdan, mikor még hittek s keresztyének 
voltak az omberek, az .4’iior Divino diadalának a 
szimbólumát látták benno: a Danto Beatriceja 
volt ekkor Firenze, az a fehér leány, ki a város 
misztikus liliomát tartó kezében s a középkor

Lapunk mai szám a huszonnyolc oldal.

Marconi nem vitte-e bele a metafizikát a 
fizikába? Az X -sugár felkutatja az ércet a 
lezárt fadobozban; a villamos hullám keresz
tülhat egy hegyláncon s iránytörés nélkül, meg 
nem  csökkent erővel furakodik á t a kőzet- 
falon. De hisz ez halom ra dönti a  régi 
filozófia s a  régi term észettudom ány m inden 
alapigazságát. Ami törvény volt eddig, ime 
tévedésnek bizonyul; s am it eddig fizikai 
lehetetlenségnek tudtunk, előttünk áll ime 
törvény gyanánt. És ez az egyetemes forra
dalm i átalakulás nem csak körülöttünk megy 
végbe, hanem  tennünk  is. Az emberi lélekből 
nem  vált-e ki egyre újabb sajátságokat a 
modern tudom ány? A hipnózis, a szuggesz- 
tió, a szom nambul jelenségek, a kettős látás, 
a telepáthia, a  sejtések törvényszerűsége: az 
uj lélektannak e borzadalm asan érdekes kin
csei milyen beláthatatlan perspektívát nyit
nak meg 1 Ami eddig tudás volt, babonává 
torzul, ami eddig babona volt, tudássá emel
kedik ebben az ijesztően rejtelmes perspek
tívában.

Az ut, melyen járunk  kábult agy velővel 
és zsibbadó szívvel, vájjon hová vezet? Min
den lépésnél, am it az idő előre tesz, lefosz- 
lik egy-egy darab a  m últró l; de a kárpótlás
sal még adósunk a jövendő. Hogyan fog 
fizetni, mivel fog fizetni, ki tudná megmon
dan i?  A múlt század, mikor ifjúsága erejé
nek teljében megcsinálta a maga nagy forra
dalm át, egyszerre három  ideálnak megvaló
sításáról álmodozott. Sok vért ontott a 
három ért, de közülük csak egyet tudott ki- 
küzden i: a  szabadságot, s ezt is csak cson
kán. Az uj századra m arad feladatul a többi: 
az egyenlőség és a testvériség. Vérnek vagy 
verejtéknek kell-e folynia ezért a kettőért? 
Vívmányául uj harcoknak, vagy gyümölcse
képp egy titáni m unkának jut-e a másik két

sötétségében tévelygő Embert a lelki világosság 
monyországába vozeté. Aztán elvesztette a hitét 
Firenze, pogánynyá lett.

Görög múzsa lett a szelíd Beatrieeből, ki a 
madonnás fehér szoknyát antik chlamysszá 
tűzte fel s imádságos könyv helyett a klasszikus 
Homéroszt vette kezébe. A Boccaccio és Petrarca 
humanista géniusza ez, egy komoly, tudós leány, 
ki éjjel-nappal görögül és latinul tanul, — egy 
afféle szűzies Laisz, ki Fiesolo akadémikus ber
keibe csalogatja Európa ébredő diákjait. Egy
előre szegény még ez a múzsa-kisasszony akár a 
Hamupipőke, de épp azért dolgozik és tanul 
olyan szorgalmasan, mert vár, — várja a mese
beli vőlegényét. És el is jön végre aranyglóriában 
ez a vőlegény: Periklész az, Lorenzo de’ Medici 
. . . Mikor közét nyuj la a Hamupipőkének, mint 
egy varázslatra hullanak le a menyasszony egy
szerű ruhái és athéni pompában Aspásia áll 
előttünk. Aspásia most Firenze, a Ronaissan- 
co kiiálynöje, kinek világuralma fényesobb min
den császárokénál. Káprázatos uralom oz, do 
nem sokáig tart s Lorenzó halála után özvegy 
marad Aspásia és szomorú. Savonarola ráijesztett, 
hát leteszi’ görögös ruháját s keresztyénné ke- 
resztelkedik ismét. Do nem tud hinni többé . . .  
Körülötte olkomorodik a világ: vége ifjúsága 
szerelmes örömeinek. Zsarnokát látja közeledni s 
ekkor elfogja őt a titáni kétségbeesés. Mikor a 
Iíenaissance függönye legördül, mint a Miehel 
Angelo félelmesen szép Sybillája áll előttünk 
Firenzo. És tán okkor, bánatában, a legfensége- 
sobb . . .  Mennyi.mindon változatos formát öltött fel 
ez a géniusz! Es az utókor a Giotto primitív 
Madonnájától kozdvo a Miehel Angelo Sybillá- 
jáig időszakonkint mennyi különféle alakban látta 
Firenzét! Hogy látjuk mi ma? Nokünk ma a 
ílorenci géniusz: a Bottieelli „Primaverája". — 
Különös gondolatra vezet oz bennünket, arra, 
hogy még az Örökszép is alá van vetve annak a 
müvcsziotlen valaminek: a divatnak.
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ideál az emberi nem  birtokába? A lombik, a 
teleszkóp s a dinamógép majd eldönti ezt a 
fatális kérdést.

De eg?/ kérdést még ök sem tudnak el
dönteni. A rejtelm eknek a rejtelme ez a kér
dés. Ha úrrá lesz a tudás e világon, mi sors 
vár a h itre? Ha meggazdagszik a szellem, 
miből táplálkozik majd a szív? Az ismeretek 
hideg ragyogása nem fagyasztja-e sivárrá s 
meddővé az emberiség lelkét? A szenvedésnek 
nem ellenszere, hanem  inkább fokozója a tudás. 
Aki többet tud, többet szenved is. S a növekvő 
kin ha csappanó hittel áll szem ben, miből merít 
az em ber m ajd vigasztalást? Oh, mire feljut 
a tudom ány legmagasabb orm ára az emberi 
lélek, talán zokogva gondol vissza a zsoltá- 
ros panaszára: „Quaesivi, qui sollicitaret 
animam meam, séd non fűit.* És odadobná 
lelkének minden kincsét egyetlen darabkájáért 
annak a hitnek, amelyet babonának csúfol 
az elméje, de amit kínoktól vonagló, vigaszá
tól megfosztott, enyhülést hiába kereső szive 
mégis visszasír . . .

Lehunyó század, isten veled. Téged pe
dig, pitymallata az ismeretlen jövendőnek, 
remegve köszöntünk.

B E L F Ö L D .

A  k v ó ta  és az  á tu ta lá s . A magyar kor
mány tagjai, akiket a közös indemnity elintézé
sére összeült delegáció két napig Becsben tartott, 
alkalmat vettek maguknak, hogy az osztrák 
kormánynyal érintkezésbe lépjenek. A szabadelvű 
pártban elterjedt hírek szerint a két kormány 
megállapodásra is jutott a még függőben levő 
ügyekre nézve s most már rendezve van a kvóta, 
az átutalás kérdése s az illetéktörvény életbe
léptetésének ügye is. A kvótára vonatkozó királyi 
döntést a hivatalos lap holnapi száma közli. A 
döntés hat hónapra szól és a kvótabizottságok 
megegyezését veszi alapul, a precipuum nélkül. A 
preeipuum ugyanis külön törvényhozási intézke
dés tárgya és nem foglalhat helyet a királyi 
döntésben. A döntés e szerint nem száz, hanem 
kilencvennyolc percenten alapszik, aminek meg
felelően 33'J3°.'o-os kvótát állapit meg Magyaror
szág terhére. Ehhez hozzáadva a precipuu- 
mot, megkapjuk a kvótabizottságok által el
fogadott 34'4 százalékot. A bécsi újságok a 
rövidebb terminus indító okát abban vélik fei-

Mert határozottan ig.v van a dolog. És 
nacy molankoliával tölti el ez azt az embert, 
aki szereti hinni, hogy legalább a nagy ideá
lok képviselői abszolút hatalommal uralkod
nak a földön ad saecula saecnlorum. Fájdalom, 
a századoknak épp úgy megvan a maguk eszme- 
djvatja, mint a felöltők rövidebb tavaszának. 
Nézzék: az egész középkoron át Virgilius volt 
divatban, ma többre tartjuk Homéroszt. Ma 
Shakespeare a legnagyobb költőnk, do ki bizto
sit a felől, hogy egy jövendő — és tán nagyon 
müveit — kor nem logia-e megtagadni öt, mint 
a hogy a világ már megtagadott sok nagyot? 
Csudálatos hullámzást látunk e tekintetben a 
Kenaissanco műremekeit illetőleg is. Káfael és 
Miehel-Angelo nem élveztek mindig olyan egye
temes dicsőséget, mint p. o. ennek a századnak 
a derekán. Óriások voltak a maguk korában, de 
az utó-renaissance Carlo Dolce-i, Guido Reni-ei 
és Carracci-ai csakhamar lotették őket a napi
rendről. Szégyenlheti a világ, do a XVII. században 
tán nagyobbra tartották az emberek Berriinit 
Michel Angelonál. A Renaissance legnagyobbjai 
halottak a XVllI-ik század rokokovilágában; 
e világ, mely az cpigonok elferdítéséből élt, nem 
is lett volna képes az igazi nagyokat megérteni. 
A francia forradalom, mely a maga nemében egy 
újabb renaissance volt, intézményeiben és divat
jában ismét feltámasztotta a görög és római 
világot. A mesterkélt rokokovilág után más irány
ban ugyanazt totlék ezek, amit Peirarcaék tettek 
a középkor sötétsége után. A konventi tagok 
tógájával s a nők „á la grecque' öltönyével 
együtt felébredt az érdeklődés a renaissance leg
nagyobb nagyjai iránt is. Stendhal a század eleién 
dicsőíti először a mi modern szempontunkból 
Micbel Angelot és Rafaelt. De a kétszáz éves

találni, hogy a magyar kormány ezzel garan
ciát akart magának szerezni, nehogy Magyar- 
ország egész esztendőn keresztül fizesse a ma
gasabb kvótát, még ha az osztrák parlament idő
közben el is vetné a kiegyezési javaslatokat. De 
ebben alighanem hamis nyomra tévedtek. Azt az 
eshetőséget, hogy az osztrák parlament el is 
vetheti a kiegyezési javaslatokat, nincs ok a 
kombinációk körébe vonni. Ez az eshetőség kö
rülbelül ki van zárva. Sokkal valószínűbb az a 
másik föltevés, hogy Széli Kálmán, egész politikai 
múltjához híven, azért kívánta a kvótának hat 
hónapra való eldöntését, mert záros határidőt 
akart adni az osztrák pártoknak, hogy a maguk 
dolgait rendbe hozzák s a parlament munka- 
képességét helyreállítsák. A hat hónapra szóló 
döntés tehát egyben komoly figyelmeztetés, hogy 
az osztrák pártok keressék meg a .jobbik eszüket 
és találják is meg. Ami mór most az átutalás 
dolgát illeti, az is meglősz. Erre nézve különben 
nem is lehetett kétség, mert hiszen Széli Kálmán 
ismételten kijelentette a parlamentben, hogy az 
átutalás január elsején életbe fog léptettetni, igy 
vagy úgy. Január elsején tehát meg is lesz az 
átutalás. S minthogy a két kormány a kiegyezés
sel kapcsolatos egyéb momentumra nézve is meg
állapodott s igy az osztrák pártok tusakodásából 
a zavaró kérdések immár ki vannak hasítva: 
nagyon valószínű, hogy a Béesből Prágába át
helyezőit békéltető akció is jobb auspieiumok 
közt indulhat meg. A kiegyezési kérdések most 
meg vannak oldva úgy, amint megoldhatók vol
tak. A magyar kormány tehát programmjának
ezt a részé t is bevá lto tta .

„A  k özösügyek  elcsavarása." Hogy mi 
elcsavarjuk a közösügyeket; hogy „Vészi et comp.“ 
veszedelmes játékot űznek, ezt akarja ma bebizo
nyítani az Egyetértésnek. egy mai cikke, amely 
a mi tegnapi vezércikkünkkel polemizál. Lap
társunk is fölveti azt a kérdést, melyet a mi cik
künk fölvetett: hogy mi történjék a közösüeyek- 
kol, ha azoknak a közjóéi kiegyezésben megszabott 
kezelési módjalchetetlenné válik? Éslaptársunk azt 
feleli erre: .1 történelmileg független Magyarország. Azt 
mondja, hogy ez az ö eszményük ; ha a közösügyek 
csődbe kerültek, akkor az ő programmjuk diadal
maskodott. Eszménynek ez kétségtelenül nagyon 
szép. És mint eszmény nem is szorul arra, hogy 
reális alapra állítsák. Ha csak azt mondaná az 
Egyetértés, hogy: ez eszmény, amelyért küzdők, 
ez ellen nem is szólnánk. De laptársunk azzal 
véti el a dolgát, hogy reális alapot keres 
hozzá és a hatvanhetodiki törvényt akarja 
ilyen alapnak a maga eszményo alá csúsztatni.

B U D A PESTI NAPLÓ__________

hagyomány még oly erős, hogy mikor a szövet
ségesek 1814-ben Párist beveszik s a Louvrera 
ráteszik a kezüket, azért mégis mint legna
gyobb kincseket a Dolceket, Guidokat és Ca- 
raccikat hordják el. Sőt többet mondok, — 
ez édeskés, émelygősen pózoló mestereknek még 
ma is r.agy a hatalm uk; a köznép, do a maga
sabb osztályok vallási szükségletére szolgáló 
litográfiák még ma is vagy utánuk, vagy legalább 
is az ö hatásuk alatt készülnek. Ők uralkodnak 
a szcniképkereskedők oly végtelenül Ízléstelen 
boltjaiban. En istenem, pedig hiszen tán egyre 
menne, ő helyettük Rafaelt, Beato Angclicot vagy 
Peruginot másolni I . . Nos, do hát a művészi Ízlésű 
világban mégis eljött a nagy mesterek második 
aranykora. Az egész századon át feltétlenül uralkod
nak: Miehel-Angelo, Rafael, Lionardo és a többi 
klasszikusok. Uralkodnak egész a hetvenes évekig. 
Mi történik ekkor? Hisz épp idő vág a kérdésein. 
Nem arról a tárgyilagos tetszésről beszélek én, 
amely elismeri, sőt a legteljesebben érzi a nagyok 
becsét, hanem arról a szubjektív tetszésről, amely 
a lélek mélyéről indul ki, arról a meleg valamiről, 
ami önkénytolen gyönyörrel tölt el. Nos, mért 
tetszik ma Botticclli nekünk mindeneknél jobban 
Firenzében ?

»
Mért szeretjük ma Dullieellit ?

Mert egy bizonyos : ma Bottieelli Firenzében 
a király. Sőt nemcsak Firenzébon, bánom az egész 
művészi világban. A müvészot te™,nW alakulásának 
épp úgy az atyja 6, mint — bocsássák meg o merész 
hasonlatot — Giotto volt a nagy Renaissancenak. 
No legyen félreértés a dologban: a nagyok ugyan
azok maradtak, akik voltak, csak szubjektive 
nem teszenek többé annyira. Inkább a biriik

Már pedig ezen nz alapon mindent föl tehet épí
teni, csak az Ausztriától való elszakadásnak, a 
közösügyek megszüntetésének az eszményét nem. 
Deák Ferenc törvényének teljes félreértéséro építi 
laptársunk az ő okoskodását. Az 1867: XII. tör
vénycikk ugyanis a közösügvekot1 nem meg
teremtette, hanem csak pontosan dofiniálta és kezelé
sük módját határozta meg. Maga Deák Ferenc 
is igy értelmezte ezt a törvényt abban a beszéd
ben, amelyet 1867-ben a törvénynek, mint tör
vényjavaslatnak képviselőházi tárgyalásakor mon
dott, s amelyben a külügy és hadügy ogy részé
nek közösségét a pragmatika szankció kon- 
szektáriumátiak mondotta. De maga a tör
vény is igy szól, hiszen első hét szakasza 
egyebet sem tesz, mint a pragmatika szankció
ban gyökerező közösügyeket magyarázza. A 8. 
és 9. szakaszokban az előbb elmondottak alapján 
közösöknek nyilvánítja a külügyek és a liadügy 
egy részét és a 10. §-tól kezdve azután meghatá
rozza a közös ügyeknek és a közös egyetértéssel 
intézendő ügyeknek a kezelésmódját. Ennek a 
kezelésmódnak az alapfeltétele az osztrák alkot
mányosság és nem a közös ügyeké. Ha tehát 
Ausztriában megszűnik az alkotmányosság, akkor 
nem a közös ügyok szűnnek meg, hanem csak 
kezelésük módja. És még itt is különbséget 
kell tenni kétféle eset között. Mert nem mindegy 
az, hogy az osztrák császár törli-e el az osztrák 
alkotmányt, vagy hogy alulról támadnak-e olyan 
akadályok, melyek az alkotmányos élet szervei
nek a funkcióját hátráltatják. Az előbbi esetben 
igenis fel kell huznunk alkotmányunk felvonó 
hidját az osztrák abszolutizmus előtt; do az 
utóbbi esetben nem volna politikailag helyes vég
képpen eldobni a közösügyek intézésének eddigi 
módját, hanem gondoskodnunk kell olyan mó
dokról, amelyeknek a segítségével az Ausztria 
alkotmányosságának szünetelése következtében 
funkciójukban megakasztott közös intézmények 
egyelőre pótolhatók legyenek, hogy aztán az 
akadály megszűnése után ismét megkezdhes
sék működésűket. Ez az, amit mondtunk, s 
amit váltig fenntartunk és ez nem elcsava
rása a közjogi alapnak, hanem biztosítása az 
elcsavarás ellen és veszedeltr.es experimentumok 
ellen. Ami pedig laptársunknak azokat a fejte
getéseit illeti, amelyekkel azt bizonyítgatja, hogy 
nem az egész külügy és nem az egész had
ügy közös : özekre csak az a megjegyzésünk, 
hogy az Egyetértés ne szíveskedjék bennünket 
olyan dolgokra oktatni, amelyekre mi figyelmez
tettük a közjogi ellenzék sajtóját. Igenis azt váltottuk 
mindig és valljuk most is, hogy a kü! ügynek csak 
egy része közös, igaz, sajnos, hogy a nagyobb 
része és a hadügynek is csak egy része közös, 
még pedig szerencsére a kisebb része. Ez igy 
van és ezt fenntartjuk mindenkivel szemben. így 
akarjuk mi a közösügyeket elcsavarni.

A  szab ad éivá  párt njéve. A szabadelvű párt 
tagjai, mint minden évben, ez idén is, január l-jén

szuggesztiójával hatnak, mint nagyságuk valódi, 
eleven erőjével. Az emberek, (és nagyon művészi 
Ízlésű emberek) csak egyszer nézik meg őket, s 
akkor is inkább tárgyilagosan lelkesednek, egész 
nyugodtan, — sokan tán „kötelességszerüleg“. 
Megjegyzem, őszinte emberekről szólok, nőm hi
vatalos, iskolás eszthetikusokról, akik paragrafu
sok szerint lelkesednek. Különös kor gyermokei 
vagyunk mi, — nem tehetünk róla! A Michol- 
Angelo Medici-kápolnája lenyűgöz bennünket, 
tönkretesz földöntúli erejével, — ez a titán meg
döbbent, mint valami félelmes természeti tüne
mény. Sok ez a mi árnyalatokban gyönyörködő 
művészi ízlésünknek, — ez a komor erő gyakran 
alig képes már cszthetikailng hatni ránk . . .  És 
Rafael? A merő tökély 8, do tán épp ez a csalat- 
kozhatlan tökély az, ami néha kifáraszt ben
nünket. Vegyük akármelyik képét, rajzoljuk 
le egyes vonallal, mint valami dinamikai vázat, a 
képen levő összes mozdulatokat •. ogy tökéletesen 
harmonikus arabeszket fogunk kapni, melynek 
minden része kiegészíti egymást. Tultökélotes, 
annyira nz, hogy szinto nem embori többé . . . 
alakjai minden földi gyarlóságtól mentesek, iste
nek és istennők: fogalmak. Nos és mi, kik a 
Rousseau és a Maupassant gyermekei vagyunk s 
abban a korban élünk, melyre Manet és Miliőt 
nyomták rá a bélyegüket,— mi, kik o szkeptikus 
századvégen tán azért kanunk úgy a való élet 
után, mert már csak abban hiszünk: nekünk az 
élet kell, az élő ember kell, azokkal a naiv 
gyöngcségckkel, melyek a mioink s molyek 
nélkül nem hiszszük el neki, hogy ember. 
A nagyon nagy korokban annyira túlárad 
az életerő, hogy nincs ekkora földi életvágy a 
müvészotben, — a nauy Renaissaneeok olyan fö
lösleges túlságosan érzik az életet s annak na

ég h a d a p ró d i fe lszere téseket ju tá n y o s  árait 
m ellett, legjobb k ivite lben , a já n l a z  első dél, 
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délelőtt 10 órakor gyülekeznek a szabadelvű párt 
helyiségeiben, ahol Hódossy Imre fogja a párt nevé
ben PodwaniezAy Frigyes pártelnököt üdvözölni. Innen 
a párttagok testületileg a miniszterelnökségbe men
nek, ahol a párt nevében gróf Csáhy Albin üdvözli

Kálmán mtnisztorolnököt és a kormány többi 
tagjait. A miniszterelnökségből azután a párttagok a 
kópviselőházha mennek Peresei Dezső képviselőházi 
elnök üdvözlésére, akihez Münnich Aurél intéz 
beszédet.

Még egy  eset. Az Emlce munkájáról szólva, 
elmondtunk ma egy esetet arról, hogy egy nagy- 
szivü magyar ur lángoló buzgalmából magyarrá 
tett oláh falut hogyan engedünk visszaesni az 
oláhság karjaiba. Most elmondunk egy másik 
esetet arról, hogy egy csapat magyarosodni akaró 
oláh lélek nem lehet magyarrá, mert nem engedi 
— az okklézsia.Egy erdélyi falu lakosságának egyik 
része római katolikus magyar, a másik része gö
rögkatolikus oláh. Az odavaló magyar pap rajongó 
apostola egyházának és a magyarságnak és 
apostolkodó munkájával — nem erőszakos téritge- 
téssel, hanem a maga nemes egyéniségének vonzó 
erejével — úgy meghódította az oláh lakosságot, hogy
valamennyien a magyar templomba já rnak ............
tisztelendő ur magyar prédikációjára. Át is tér
nének a római katolikus hitre, de nem lehet. 
Nem fogadja le őJcet a római egyház. Mert az úgy 
van, hogy az Unió keletkezésűkor kimondotta az 
egyház, hogy a görög szeríartásu katolikusok nem 
térhetnek át római szertartásra, nehogy a Jceleti 
egyház nemzetiségi állománya csorbuljon, Néhány 
bátor ember megtette, hogy előbb reformá
tussá lett, hogy aztán ezen a kerülő utón 
eljuthasson a római egyház kebelébe; de a több
ség természetesen nem hajlandó hitének ilyen 
cserélgetésére. És az egyház szigorú tilalmának 
köszönheti majd a magyarság, hogy a következő 
generáció, amely már nem lesz a mostani tiszte
lendő ur apostolkodásának a hatása alatt, oláh 
lesz megint. Holott magyar lehetett volna. Két
ségbeejtő esetek ezek. Majd elmondunk még 
egynéhányat.

A h á r m a is z ö v e íB c g 1. A bécsi Politische Corrts- 
pondenzneb Budapestről a következőket jelentik: 
Ugrón Gábornak a delegációban mondott beszéde, 
amelyben a hármasszövetséggel is foglalkozott, a 
német sajtónak egy részében, mint némi meglepetés
sel olvassuk, nagy emóciót keltett és polemikus 
nyilatkozatokat fűznek hozzá. A német sajtónak ezt 
az állásfoglalását tulnyoraólag annak kell tulajdoní
tanunk, hogy nem ismerik közelebbről a magyar

ilju erejét, hogy nem keresik ennek az örökös 
bizonyítását művészetükben. Ók megengedhetik 
maguknak, hogy abban a magasabb eszményi 
életben gyönyörködjenek, melynek nincs többé 
szüksége földi gyarlóságokra. Épp mivel oly tul- 
zágosan erős emberek, jutnak el a Michel Angelo 
cm'térfélét tiséyéhez . . .  A mi korunk azonban nem 
ilyen erős, — fáradt ez a kor s tán beteg, a be
teg ember pedig eszelősen kap a való élet után, 
mórt arra van szüksége. A beteg embernek nincs 
más ideálja, mint hogy éljen, hogy egészséges 
legyen 1 Ha ez megvan, akkor jöhet a többi, de 
egyelőre életet akar látni maga körül, ami 
elhitesse ve o, hogy ő is él. Ezért ideálja 
a mai kornak az egyszerű való élet, épp úgy
mint az egészséges nagy Ronnissancenak az 
eszménve az emberfeletti élet volt. Oh ha tud
nák a naturalizmus őrültjei, hogy micsoda gyön- 
geség ez a XIX. századbeli naturalizmus I Az 
ember egészségi állapotát arról lehet megítélni, 
hogy mire van étvágyat nos akinek ilyen realista 
étvágya van a mentül aprólékosabban való élet 
után, az csak azt bizonyítja, hogy benne gyengén 
áll az élet. Az egészséges koroknak nincs erre 
szükségük, az ő szervezetük megbirja az — idea
lizmust . . .  . . . .

Nos de mindebből nem az következik, hogy 
Bottioelli azért, mert nekünk olyan szubjektive 
tetszik, csak alfélé naturalista nagyság volna, 
amilyet a mi korunk is eleget teremtett. A világ
ért se! Nem szabad az ő angyalian derűs zse
nijének a rovására hamis következtetéseket von
nunk. Szerfölött komplikált és érdekes az ö 
esető: felfedeztetésének és istenitésénok a tör
ténete. Egy tény, — nem igazi, legnagyobb óriása ő a 
Ronaisanconak, mint Rafael és Mionclangclo. Hisz

parlamenti viszonyokat. A parlamenti pártok, még 
pedig a Kossuth Fereno vezetése alatt álló függet
lenségi párti ellenzék is, többször fennen vallotta 
külpolitikai álláspontja rendületlen alapjának a hármas- 
szövetséghez való ragaszkodást. Ebből is látszik, 
hogy Ugrón a barrcasszövotségre vonatkozó nézetével 
teljesen egymagában áll és pedig épp úgy izolálva 
van a kormánypárttól, mint az ellenzéktől is. Ugrón 
kirohanásának nyomban való visszautasítása abban 
az ülésben nyilván azért maradt el, mert eleve eltö
kélték, hogy a költségvetési provizóriumnak a lőhető 
leggyorsabb letárgyalását semmi körülmények közt 
sem késleltetik a külpolitikáról való érdemleges vitat
kozással. Nem kételkedünk azonban, hogy a legkö
zelebbi napokban a külügyi költségvetés tárgyalá
sánál. mely a legmegfelelőbb alkalom a külügyi kér
dések megvitatására,Ugrón fejtegetéseinek,nevezetesen 
a magyar miniszterelnök részéről is leghatározottabb 
visszautasításban lesz részük. A külügyi politika vezeté
sében közreműködő összes tényezők álláspontja annál 
könnyebb, mert éppen a hármasszövetséghez való 
ragaszkodás egy olyan fix pont, amelyre nézve a 
magyar parlamentben — és hozzátehetjük azt is, 
hogy a magyar nemzetben — alig van vélemény- 
különbség. Ha van olyan dolog, amelyben Széli 
miniszterelnök teljes joggal hivatkozhatik arra, hogy 
az egész magyar nemzet mögötte áll, úgy ez éppen 
a hármasszövetség mellett való hü kitartás eszméje 
és egyúttal a királyunk nemes szövetségese, Vilmos 
császár iránt érzett legbensőbb tisztelet, amely úgy 
a kormánypárti, mint az ellenzéki sajtó nyilatkoza
taiban számtalanszor kifejezésre jut. Az Ugrón be
szédével való polémiának legfontosabb része tehát 
el van intézve, mihelyt megállapittatik, hogy Ugrón 
a hármasszövetség felett gyakorolt kritikájával úgy 
a parlamentben, mint a nemzetben is egymagában áll.

K Ü L F Ö m

Osztrák tartománygyülések.
B udapest, december 30.

A legtöbb tartománygyülés, mint említettük, 
csak igen rövid ideig fog az újévben együtt ma
radni. Hármat máris elnapoltak s csak a tavaszi 
szosszióban fog újra megindulni a munka. Leg
mozgalmasabb volt ma is a cseh tartománygyü
lés, amelyben lankadatlanul folytatják a csehek 
a maguk nemzeti harcát. Vagy busz indítványt 
és interpellációt terjesztettek elő, amelynek éle 
Cottdenhove helytartó ellen irányul. Heves jelene
tek bőven fordultak elő, sőt dulakodás is, akár 
csak a Keiehsrathban, ahonnan az obstrukciót 
áthozták a tartománygyülésbo is.

Prága, december 30.
A tarlománygyiilés mai üléaén, mintán Vrban 

előadó konstatálta, hogy a deficit 1‘2 millióval fo

ha az volna, akkor tán nem szeretnök annyira, 
— akkor nem rajongnánk érte azzal a majdnem 
kortársi benső szeretettel . • . Ha nz az ember- 
feletti géniusz volna, akkor eẑ  n fáradt kor 
gyenge volna az átérzésére. Nem, hát nem a 
legnagyobb ő a Renaissanoe-csztétika szempont
jából, de azért nagyon nagy s egy valóságos 
unikum más szempontból. A primitívek gyer
mekkora és az óriások titáni ifjúsága közötti át
meneti kor bőso ő : a naiv bájjal, szűzies öntu
datlansággal ébredő életöröm ifjú zsenije. A kora 
tavasz varázsa van meg benne, a niég ár
tatlan életerő szelíd lendülete, valami, ami 
olyan iido és mocsoktalonul tiszta, mint a 
virágok himpora . . .  A Renaissaneo feslő rózsa
bimbója ő . .  . Tán fenségesebb volt e bimbó, 
mikor Rafaellel oly pompásra egészen kinyilt, 
de halhatatlanul bájos nz ébredésnek ez az egyet
len pillanata. Itt a Botticelli titka. M int ahogy 
a beteges embernek ngyszólván uj érzéke van 
arra, hogv kiérozzo másokból azt, ami neki hi
ányzik, az egészséget: fáradt korunk is addig ko
resett a Renaissanceban, mig végre megtalálta 
azt, kiben az életerő a legiljabban, a legszüzie- 
sobben egészséges. Nem akarok banális vagy 
Ízléstelen lenni, de azok a vénülő gavallérok ju t
nak nz eszembe, kikre nem hat már a teljében 
pompázó, kifojlett női szépség, csak a nagyon 
fiatal leányok még éretlen bája . . .

•
Meglepő a világnak e Botticelli-kulíusza. 

Nézzék kérem a firenzei múzeumokat, kinek a 
képei előtt állanak a legtöbben, kérdjék meg a 
fényképkeroskedőkot. kinek a képeiből adnak el 
a legtöbbet. Nézzék Florcnc dúsgazdag ainorikni

gyott s már osak 2 milliót to sz  ki, az első szónok 
Skarda volt, aki a nyelvrendeletek vieszavonásában 
a cseh nép megalázását látja és azt mondja, hogy a 
cseh nép nem hagyja abba a küzdelmet, a míg tel
jes jogát meg nem kapja. A cseh nép eléggé meg
mutatta, hogy hajlandó a németekkel békét kötni, do 
csak olyan békét, amely teljesen megóvja jogait. A 
cseh nép sommi eselre sem fogadhatja el azokat a 
követeléseket, amelyeket a németek pünkösdi pro- 
gratnmjukban fölállítottak. A kormánynyBl szemben 
a cseh képviselők éppen olyan magatartást fognak 
tannusítani, mint a kormány ő irántuk. A oseh 
képviselőknek azonban panaszuk van a kormány
nak a tartományban lévő képviselői ellen is, 
mert utóbbi időben, mikor még úgy volt, hogy a 
kormány a csehekkel tart, a csehek ellen és érde
keik ellen kormányoztak. A csehek nem kémes pro
tekciót a helytartótól, hanem csak azt kívánják, hogy 
teljesítse hivatali kötelességét és adjon mindenkinek 
egyenlő jogot és igazságot. (Viharos közbeszólások.) 
Coudenhoveiől a csehek elszakadtak és nincs többé 
bizalmuk benne. A cseh nép tudatában van a maga 
jelentőségének és soha som fog beleegyezni abba, 
hogy függő helyzetben maradjon, (Viharos helyeslés 
a oschek soraiban.)

Bttxa hevesen támadja a kormányt és a hely
tartót és esztelenségnek mondja, hogy a osehektől 
áldozatokat köveiéinek, mikor még joguknak sincse
nek birtokában. Fölszólítja a képviselőket, hogy to
vább obstruáljanak és buktassák meg a parlamentet.

Wolfot mindjárt beszéde elején nagy zajjal sza
kítják félbe, mert egy provincia népképviseletéről 
beszél.

A tartományi főmarsalt nem tartja megenged
hetőnek, hogy a cseh királyságot provinciának ne
vezzék. (Zajos helyeslés.)

Wolf: Ön akár a teje tetejére állhat, Csehország 
nekünk mégis csak provincia maradi (Nagy zaj.)

A tartományi fömarsall ismételten megkísérli a 
rend helyreállítását. Wolf végre folytatja beszédéi 
és kikel a roichsrathi és a tartománygyülési provi
zóriumok ellen, amelyekben a népképviselet parla
mentáris jogainak csorbítását látja.

Pacak a leghevesebben megtámadja a Thun- 
Kaizl-kormányt. A Thun-kormány a nyelvrendelete- 
két nem hajtotta végre,s ezért ő az oka a jelenlegi 
politikai helyzetnek. Szemére veti Thunnak, hogy 
nem nyu tóttá be a kisebbségi iskolákra vonatkozó 
törvényt, valamint nem nyújtotta szentesítés alá &2 
autonóm hatóságoknak a cseh nyelv használatára 
vonatkozó utasításokat. Azonkívül elsikkasztotta a 
cseh tartománygyülésnek a királyhoz intézett fel
iratát, jóllehet a Thun-kormány egyik tagja, Kaizl, 
a felirat mellett szavazott. Hevesen polemizál a 
koronával, amennyiben élesen kritizálja ti király 
szavait, melyekkel az antisemita kihágásokról és 
a íde-kérdésről nyilatkozott. Ezeket a király csak

negyedét: hatalmas kozmopolita telep ez, Paris
nak a tavaszi fiókja, hová áprilisban seregestől 
tódulnak lo a nemzetközi mulatók, hogy a téli 
szalónok fülledt levegője után a firenzei legszebb 
tavaszt élvezzék. Nem Rafael vagy Michel- 
Aneelo itt az isten, hanem Bottioelli s a kozmo
polita leánynak vagy asszonynak az a leghőbb 
vágya, hogy a dainty Sandro, vagy un petit Botti
celli legyen. A halhatatlan Sandro Madonnái
nak a megadó szelídségét utánozzák, teához 
a „Primavcra" virágos és lenge (Liberty) pon
gyolájában jönnek be s fürteiket a bandeaux 
á la Botticelli mintájára fésülik. Olvassák el 
az Anatole Francé „Lys rouge” cimü regé
nyét, ott fogják látni, hogy micsoda mérve
két öltött ez a korarenaissanco-imádás. De men
jünk tovább, sokkal messzebb: Párlsba és Lon
donba. Az angol és francia bourgetista regények
ben n .Botticelli” szó már épp oly nélkülözhetet
lenné vált, mint a thea és a biscuit, mint Worth 
vagy Liberty . . . Mikor pár évvel ezelőtt Páris- 
ban éltem, már minden cocotte Bottioellinek öl
tözött s fésülködőtt és korerenaissanoe szendeség 
alatt árulta a párisi romlottságot . . . Csudá
latos 1 és harminc év előtt még senki se tudta 
a novéti A Pitti-képtárban, melyet nyilván 
régebben rendeztok, szinte méltatlankodva vesz- 
szük észre, hogy Botticelli még mindig a mellékter- 
mekbon lóg. Nos, kínok tulajdonítható ez a nagy 
felfordulás, oz az uj művészi divat? Önök tud
ják : az angol Ruskin és az ő praerafaelista 
iskolája fedezte fel Sandro Botticeliit.

Sok minden rosszat elmondtunk az eiébb 
korunkról, a nélkül, hogy kötelesen megemlékez
tünk volna jó tulajdonairól. E tulajdonok közt 
kétségkívül első helyon áll az a törhetetlen tu-
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leves információk alapján mondhatta, mert hiszen 
különben a németek obstrukciójáról magasabb he
lyen élesebben lehetett volna nyilatkozni. Az
után a polnai védvádról szól s azt mondja, hogy 
a zsidók legjobban szeretnék, ba az egész- ügy 
eltűnnék a töld szinéről.

Scftors: Ez nem igaz!
Erre több ifju-cseh körülveszi a közbekiáltót s 

tottleg báuta’mazni akarja.
Erro általános dulakodás tör ki.

*
Oráo, december 30.

A stájer tartomanygyülés elfogadta a költség- 
vetési provizóriumot. A tartományi főnök bejelen
tette, hogy a tartomnnygyülés csak később fogja 
folytatni tanácskozásait, mire a tartománygyülóst a 
császár lelkes éltetésével elnapolták.

Eécs, december 30.
Az alsó-ausztriai tartománvgyülést a szokásos 

köszönetnyilvánítások után elnapoltak. Lueger azt a 
reményét fojezto ki, hogy az uj évben lesz bátorsága 
a kormánynak arra, hogy támogissa azokat a törek
véseket, melyek az alsó-ausztriai tartoraánygyülést a 
keresztény nép és az egész birodalom javára lelke
sítik. A tartomanygyülés legközelebbi ülése 1900. ja
nuár 2-ikán lesz.

A háború.
B udapest, december 30.

Ha! ár a Tugela folyónál már megkezdődött, 
vagy előkészületben levő uiabb csatákról beszél
nek. amelyeknek célja Ladysmith felszabadítása 
lenne, az általános helyzet az, hogy az angol 
hadjárat ez idő szerint szünetel, s nz uj háború, 
amely az uj főhadvezér és vezérkari főnöke ve
zetése alatt fog megindulni, igazában csak feb
ruár második felében fog megkezdődni. Lord 
Roberts és Lord Kitchencr január közepén érhet
nek Délafrikába, ahova ugyanakkorára megér
kezhetne az ötödik és hatodik hadosztály is. A 
hetediket azonban csak január 7-ikén kezdik út
nak indítani, úgy hogy csak február 10-ikén ér
het teljes számban a harctérre. A hadvezérnek 
ezek szerint január közepétől legalább február 
közepéig lösz dolga a haderő szervezésével, be
osztásával, a trainszolgálat berendezésével s csak 
azután indíthatják meg az akciót, amelynek a 
megkezdése még márciusig elhuzódhatik.

Mai távirataink a következők:
London, decem ber 30.

A ilorning Fősínek Ladysmithböl az első kará
csonyi ünnepnapról a következőket jelentik: White 
tábornok néhány nap óta lázas állapotban van, de 
állapota már valamivel javult. A boer ágyuk néhány 
nap óta ujult erővel bombáznak s most már sokkal

4  B uda’ est, vasárnap

dományos ‘irányzat, mely minden téren érvénye
sül s melyet például az eszthetikában olyan ragyo
góan alkalmazott Taine. Nos, bizonyos, hogy túlsá
gosan öntudatos és fáradt korunk ösztönszerüleg 
kereste a legöntudatlanabb és legfiatalosabb 
egészséget, do az is bizonyos, hogy a század 
egyetemes kutató hajlamának fel kellett fedez
nie a Rafael előtti bűbájos quattrocentot. Magá
tól kínálkozott a probléma, a dolgok rendié sze
rint s hogy a felfedezés dicsősége a Ruskin 
nevéhez kapcsolódik, az tán csak egyike azok
nak a történelmi véletleneknek, melyeknél oly 
bajos az ok és okozat kérdését eldönteni. Mint 
említem, a Renaissaneo igaz méltatása voltaképp 
csak ezzel a századdal kezdődött: természetes, 
hogy legelőször a legnagyobbakat elemezte és 
bámulta az cszthetika. Százakra menő kötetek
ben Írták meg s elemezték agyon a Michel- 
Angolokat, Rafaeleket és Lionardókat. Végre 
kimerítették őket s amennyiben nincs kér
lelhetetlenebb valami az éhes esztbetikusnál, 
uj tárgy után néztek. Nem kellett sok for
tély a vállalathoz, csak vittra kellett m enni: 
a cinqueccntobol a quattrocentoba. A XVI. szá
zad olympusi pompájából egy frissen illatozó 
tavaszi kertbe lépett a meglepett világ, hol nem 
a Michel-Angelo titánjai küzdöttek és szenved
tek, hanom gyöngéd Madonnák és szelíd pogán' 
géniuszok sétáltak együtt. A Bottieelli „Primavera* 
képe ez a bűvös kert: szűzies tavasz a Renaissaneo 
forró nyarához, — a még hüvöskés hajnal a 
Cinquecento káprázó deléhez képest. Mi kellett több 
a fáradt századvégnek ? Hisz ezt kerosto ő, nz ébredő 
életerőt . . . Mit mondjak? Olyan volt az, mint 
mikor az udvarlók a pompázatos szép asszony 
háta mögött, a tizenhatéves húgával (Ismerkednek

Karácsonyi TZTQQ  
ajándékul a I V lO O  J U / j O r j r  

legkedvesebb, ?LSÖ TEIJES> olcsó 
legolcsóbb

pontosabban céloznak, do úgy látszik, hogy legha
tásosabb Creusot-ágyujuk megsérült.

London, december 30.
A Tűnesnek jelentik Chieveleyből 28-iki kelet

tel : Tegnap és ma reggel Ladysmith mellett Aeves 
ütközet folyt. Amint jelentik, IFA i te tábornok kiroha
nást intézett s mogszállta a dombokat.

Klm borley, december 30.
Egy rekognoskáló csapat, amely nyugat felé 

vonult ki, a boerok őrjáratait a domblánc mentén 
visszakergetle. A tüzérség mind a két részről ágyú- 
zott. A boerok segitőcsapatokat kaptak. Az angolok 
veszteség nélkül tértok vissza táborukba. Ez nz eset 
megmutatta, hogy a boeroknak három ágyujok volt 
és hogy gyorsan tudnak segitőcsapatoknt szerezni.

London, december 30.
A 77m«nak jelentik Modder-Riverből: A boerok 

szerdán cs csütörtökön reggel kileuo órakor sánc
vonaluk egész hosszában húsz percig ágyuztak. Az 
angolok néhány lövéssel válaszoltak hajóágyukból. 
A Times tudósítója, aki eddig nagyon pesszimista 
volt, azt hiszi, hogy a boerok céltalan tüzeléssel fe
dezni akartát visszavonulásukat minthogy vizaiány 
miatt tífusz pusztít köztük. Cronje tábornok nagyon 
sajnálja azt a taktikai hibát, hogy Cecil Rhodes ellen 
való mély gyűlöletétől arra ragadtatta el magát, hogy 
Kimber’eynek céltalan ostromlására vállalkozzék, a 
helyett, hogy minden erejével berontott volna a 
Foktőidre s előkészítene volna a hollandusok föl
kelését.

London, december 30.
ügy látszik, az angolok Katáiban újabb és végső 

kísérletet tesznek a mind jobban szorongatott Lady
smith fölszabadítására. Erre vall Warren tábornok 
és csapatai nagy részének Pietermaritzburgban való 
löltünése, ahonnan hétfőn Estcourtba sietett, most 
pedig már Buller táborában van. Hivatalosan ugyan 
csak annyit vallanak be, hogy Warren Buller ka
tonai tanácsadójául ment Chieveloybe, do nyilván
való, hogy újra előnyomulnak a Tugela felé. Az, 
hogy a ladysmitbi helyőrség már két napja harcol, 
hogy kirohanását és a fölszabadító angol csapatok
kal való egyesülését előmozdítsa, szintén azt bizo
nyítja, hogy órák kérdése, ha ugyan már meg uein 
kezdődött nz uj csata a Tugelánál.

London, december 30.
A Timisnek jelentik Lourenco-Marquczból 23-iki 

kelettel: Mindinkább megerősödik az a gyanú, hogy 
a boerok összeköttetésben vannak egy pretoriai ide
gen konzulátussal. Loureuzo-Marquezban és Durban- 
bnn tartja magát az a hir, hogy a boerok számára 
bizonyos'ágyukat a kikötőn csempésznek át.

PáTis. december 30.
A francia kormány arra való tok in tettel, hogy 

az angolok Dalagoát meg akarják szállni, parancsot

BU D A PESTI NAPLÓ__________

meg . . .  A kifejlett junoi szépség után a fejlődő 
süldő leány soványkás naiv bájával.

A szecesszió eredete.
Nos az ut nyitva volt. Bottieelli neve ecy 

egész csoport megjelölésére szolgált: a szelíd báj 
mesterei ezek, mint Cosimo Rosclli, Fiero di Co
simo, Fia Filippo Lippi, Filippino Lippi ésa gyöngéd 
Loremo di Credi. Azonban az uj iskola esztétikusai 
nem álltak meg. A quattrocentoból még hátrább 
mentek, vissza, amennyire esek lehetett.Puskin csak 
< iiottonál és Cimabncnél állott meg, azokat fog
lalta le. Es, nézetem szerint, itt egy kissé tul- 
s.ígba mentek a praerafaelisták. Elvesztették a 
lényeget a szemük elől: a kezdet és tetőfok, az 
éjszaka és a dél közötti ama bűbájos hajnali 
pillanatot, mely méltán a logszobb kincse fel- 
fedezésüknnk. Hisz igaz, hogy Cimabneban és 
(iiottoban benne van Bottieelli, de akkor Michel 
Anuelo is bonro van, csak úgy mint a hajnal és 
a dél benne van az előző éjszaka méhében. Azért 
kissé túlzottnak találom a két alapitó mester ama 
türelmetlen magasztalását, melylyol Ruskin mester 
„floronei reggeleiben" úgyszólván mindenek felé 
emeli őket.

Irodalma ven már a praerafaelista iskolának 
és ismeretesek nz irány fejlődésének a részletei. 
Ruskin Angiin művészetét akarta felfrissíteni a 
primitívek frisseségével s egy uj művészetet 
teremtett hazájában, melyet első nagy mestore, 
Burne-Jones nevével szoktak megjelölni. A filozóf 
elméjil Ruskin, ki épp oly nagy szociológus volt, 
mint eszthetikus, nz élet minden terére átvitte 
ezt a rcnnissnnceot: atársadalmi életbe, mfliparba

küldött az indiai tengeren levő francia hajóhadosz
tálynak, hogy a Madagaszkár-szigeten levő Tulleár 
mellett koncentrálódjék. Tulloárból három nap alatt 
el lehet jutni Lourenco Marquezbe.

K alkutta , deoember 30.
A kasmiri, majszori és dsadspuri nizámok lova-, 

kát bocsátottak rendelkezésé™ az angol kormánynak 
a dél-afrikai habomban való használatra. A dsads
puri nizám országának minden rendelkezésre álló, 
lovát fölajánlotta a brit kormánynak. A kormány 
elhatározta, hogy mindegyik nizámtól bizonyos számú < 
lovat fogad cl.

Am sterdam , dooember 30.
A Tíandelsbladnak egy munkatársa előtt Leyds 

transvaali követ kijelentette, hogy az a híresztelés, 
hogy a Delagoa-öbölbe fegyvereket és lövőszereket 
visznek be, toljosen .alaptalan és csak ürügyül szol
gál arra, hogy Anglia ezt az öblöt okkupálja. Trans-’ 
vaalnak elegendő fegyvere és lÖvőszero van s a 
szükséges lövőszeroket beun az országban állítják, 
elő. Az ország két évro cl van látva élelmiszerekkel. 
Leyds kijelentette továbbá, hogy az állítólagos inter 
venoióról szóló összes hírek teljesen koholtak. A 
Daily J/ai/nek arra az állítására, hogy neki december
21-én találkozója volt Delcassé francia külügyminisz
terrel, azt válaszolja Leyds, hogy azt a napot influenza 
miatt ágyban töltötte.

C o lo m b o ,  d e c e m b e r  3 0 .

A hatóságok megengedték, hogy Ceylon szige
tén lovas önkéntessereg alakuljon a dél-afrikai hadi 
szolgálatra. Sok ültetvényes jelentkezett szolgálatra.

B erlin , december 30.
A Wolff-ügynökségnek jelentik Hamburgból: 

A kelet-afrikai hajózási vonal igazgatósága azt a hirt' 
kapta, hogy a Bundesrath nevű birodalmi postagő
zöst a De’agoa-öbölbon lefoglalták, azután egy an
gol hadihajó Durbanba vitte, ahol az odavaló pa
rancsnok megtagadta a folvilágositást a lefoglalás 
okáról. A gőzösön nem volt hadicsempészáru. A bi-. 
rodalmi kormányt felkérték, hogy járjon közbe az 
angol kormánynál, amit a külügyi hivatal azonnal 
megígért.

L o n r e n q o - M a r q u G Z ,  d e c e m b e r  3 0 .

A Reuter-iigynökség Mafekingből Protőrián át 
hivatalos táviratot kapott, amely szerint a mafekin^i 
helyőrség 26-ikán kirohanást tett, az angoloknak 109 
halottjuk és sebesiiltjök volt, a boorok részén pedig 
két ember esett el és hét sebesült meg.

Pretoria, december 30.
Swart boer őrnagy jelenti Zeernstből, hogy a 

koffereket o hó 22-én Derdepoort közelében meg
támadta és heves ütközet után bovotto hadállásaikat. 
A boerok vesztesége 3 halott és 5 sebesült volt.

tábornok jelenti Mdopoból e hó24-éről: 
A Mafekingben levő angol csapatok teljes erejükkel,

3® O . stám .

házakba, bútorokba. Angliából az irány átment 
Franciaországba s így Európa többi részeibe.

Nos, mi volt ennek a kultúrának az ered
ménye? Fortélyos kérdés, amelynél nehéz a 
döntés. Négy-ötszáz éves géniuszok beojtása merő 
idegen fajokba mindig nehézséggel jár. Bajos 
az őszből úgy parancsszóra tavaszt csinálni. Azt 
hiszem, a tanítványok a legtöbb esetben félre
értették Ruskint: ő a primitív frisseségnek csak 
a leííéí akarta iskolájába beoltani. Ámde hol ez 
a lélek? A művészek vették a kézzelfoghatót: 
a tormát, azt a bizonyos stilizált primitív formát. 
Es mi lett az eredmény ? Az, hogy amit azok a 
primitívek a hit áhítatával s az ügyetlen
ség szent naivságával: öntudatlanul csináltak 
olyanra, amilyen, — azt ezek a modern pri- 
milivok hit nélkül, valami szontségtörő ügyes
séggel : öntudatosan utánozták . . . Olyan az, mint 
mikor az öreg ember gyermeknek öltözik föl s 
úgy ugrál, hogy fiatal le g y e n ! .. .  Es csinál
tak Giottokat és Bottieelliket, melyek egysze
rűen nevetségesek, mert hisz a túlzóan primitív 
formából a századvégi fáradt hitetlenség néz az 
emberre. Do mit ér a forma fiatalsága egyálta
lán, ha a gondolat benne öreg? Olyan termé
szetellenes, mintha a virágzó májusi fák alá ha
vat festene nz ember . . .  A gondolatot pedig, fáj
dalom, nem lehet megfiatalítani. A stilizálás meg- 
lelelő gondolat-áttétel nélkül mindig gyöngeség: 
a modern primitívek talmi-naiv formája is csak 
olyan mankó, amivel azok járnak, akik nem tud
nak a maguk lábán megállani.

Anglia, mondom, a logtöbb hasznot húzta 
az uj iskolából: Burne-Jones és vele még néhá
nyon igazán tudtak kora-renaissance emberek

ö s s ze s  k ö l te m é n y e i .
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e g y  tá b o r i  á g y ú v a l ,  M a x im - á g y u k k a l  és e g y  p á n c é lo s  
v o n a t ta l ,  m e g tá m a d tá k  a  b o e ro k  e r ő d jé t  és e g é s z e n  

a z  e rő d  f a lá ig  h a to l t a k .  A  b o e ro k  a z o n b a n  m e g v é d -  

t é k  a z  e rő d ö t .  A n g o l  r é s z r ő l  53  e m b e r t  v e s z te t te k ; 

h á r o m  a n g o l t  a b o e ro k  f o g ly u l  e jto t te k .

Berlin , d e c e m b e r  3 0 .

A  R h e in is c h - W e s t fa l is c h e  Z e itu n g  b r ü s s z e li  le 

v e le z ő je  Leyds  ̂ t r a n s v a a l i  k ö v e t te l  b e s z é lg e té s t  f o l y 

ta to t t ,  m e ly r ő l  a  k ö v e tk e z ő k e t  í r ja  la p já n a k :  Leyds 
m e g v a n  g y ő z ő d v e  a r r ó l ,  h o g y  e g y e lő re  n e m  is  le h e t  
g o n d o ln i  a  b é k é re .  A  h á b o r ú  e lő t t i  á l la p o t  a la p já n  

v a ló  b é k e k ö té s re  g o n d o ln i  se  le h e t .  L e h e te t le n  a z  

a f r ik a n d e r e k e t  és f ö ld je ik e t  is m é t  k ia d n i  a z  a n g o lo k 

n a k .  E z e k  h o z z á n k  c s a t la k o z ta k ,  v é r ü k e t  és v a g y o 

n u k a t  á ld o z tá k  és í g y  á ru lá s  v o ln a  tő lü n k  ő k e t  k i 

s z o lg á l t a tn i .  L e y d s  a z t  h is z i ,  h o g y  a z  a n g o lo k  le g 

k ö z e le b b  m e g s z á l l já k  a  D e la g o a -ö b lö t .  A  b o e ro k  

a z o n b a n  az a n g o lo k  p a r t r a s z á l lá s á t  m e g  fo g já k  a k a 

d á ly o z n i .

H ÍR E K .

Az utolsó probléma.
Igazán nagy volt-e a haldokló század ? 

Ez a századvég utolsó napjának aktuális 
kérdése ! Az én szerénytelen, do erős hitem 
szerint: teknikai alkotásokban és bűnhalmo
zásokban igen is nagy volt, ellenben a gondo
latok megszilárdításában és az ítélkezésben 
törpe, ferde és kicsinyes. Semmit se termelt 
annyit, mint problémát. Az idők árjában 
ez a század volt a problémákban utazó vi- 
géc. Még az életkorát és a halálának záró 
pillanatát is probléma gyanánt haeyta hátra 
az utókorra. Nem tudta egész határozott
sággal megállapítani: kilencvenkilenc évro ter
jedt-e az életideje vagy százra ?! — Ha a jö
vendő sírkövet emelne e század számára, azt 
kellene rávésni a kőre: Ez volt az a század, 
amolyik 99 évig élt.

Különben a sirirat rejíélyességét talán 
megfejti a jövö igy : Ez az Időszak volt a 
halál önkénteseinek virágkora. És az Idő
szak kövotte az 6 prototip gyermekeinek pél
d á já t: öngyilkossá lőtt, kivégezte magát csá
szári rendelettel és pápai kinyilatkoztatás
sal . .  . 99 éves korában.

...K ö ze lo g  az uj század. Hajnalodik! 
Vagy talán csak a múltnak szégyenpirja vi
lágit ? . . .  Ez is probléma!

Fatyolt reá . . .
i - — .

lenni és müveik örökbecsüek. De hát a többiek, 
— a kontinens primitivjei ? Itt válik torzképpé a 
Ruskin iránya. Lehet, hogy tévedek, de én annak 
a művészeti pestisnek, amely most a szecesszió 
neve alatt dühöng Európaszerte, az eredetét a 
Primitivek s a Botticelli kultuszában látom. A 
dolog egy különös összetalálkozás révén Párisból 
indul ki. A praerafaelizmus Angliából jövet, 
ugyanis akkor lép fel Párisban, mikor ott a fran
cia naturalizmus megbukik s a francia forradalmak 
hirtelenségével a szimbolizmus lép fel, hogy meg
mentse a világot. A primitív iskola s a szimbolizmus 
vadházasságának a gyermeke a tiz év előtti pá
risi szecesszió, vagyis azaz Art independaMÍ, mely
nek hallatlanul hóbortos kiállításaiban annyit 
gyönyörködött a világ. Perszo a francia józanság 
és finom Ízlés mellett nem soká élhetott a Pizar- 
rok e groteszk iskolája. Meghalt, de halála előtt 
még világra hozta gyermekét : a müncheni igazi 
Szecessziót. Hogy ez mennyivel nemesebb, vagy 
hóbortosabb a párisinél, azt nem vitatom, do a 
müncheni müvészvérü nép s a dolgot önkény
telen „Jugend*-szerü tréfára fordítja. De men
jünk tovább. A müncheni Szecessziónak a gyer
meke, a bécsi: ez rettenetes —- ennek a gyermeko 
a pesti s ez még rettenetesebb. Azt hiszem, kö- 
rüfhelől ez a leszármazása annak a hazai leg
újabb renaissancenak, mely törvénytelen ágon a 
Ruskin unokája s a szelíd Botticelli dédunokája 
s mely lehetetlen képek és Ízléstelen bútorok 
hóbortjával tölti be az o rszágo t-------

De térjünk vissza abba a szebb világba, 
amelyben a művészek még az elméletek szürke 
szinei nélkül is tudtak festeni és halhatatlan 
szépet teremteni. Ki volt ez a Botticelli, kinek 
bájos ecsetje olyan édos álmokat fest nekünk, 
amilyeneket csak a mesebeli tündérek ujjai tud
nak szőni? Menjünk és látogassuk meg őt a 
firenzei .Antica c moderna* képtárban.

A XIX. század a kétkedés homályával 
burkolt körül mindent: kivéve a matemati
kát. És végül mégis megoldatlan kérdéseinek 
múzeumába helyezte el utolsónak azt a szám
tani feladatot: hogy tulajdonkeppen mikor 
is kezdődik a huszadik század?

Ez a század legutolsó problémája.
F e s z i Géza.

Budapest, december 30.
— EUDAPESTI NAPLÓ. December 31-én uj 

előfize-és nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

A B u d a p e s t i  N a p ló  le g k ö z e le b b i  s z á m a  a 
k e t t ő s  ü n n e p  k ö v e t k e z t é b e n  k e d d e n  r e g g e l  J e le 

n i k  m e g .
—  Ü d v ö z le t e k  a z  u d v a r n á l .  G r ó f  A p p o n y i  

L a jo s  m a g y a r  k i r á l y i  u d v a r n a g y  és fe le s é g ©  h o ln a p  
3 1 -é n  e s te  8  és 10  ó ra  k ö z t  v e s z ik  á l  a  le g fe ls ő b b  
u d v a r  ré s z é re  a z  ú jé v i  ü d v ö z lé s e k e t  a  b u d a i p a 
lo tá b a n .

—  A z  o ro s z  b e lü g y m in is z t e r  B u d a p e s te n .

Goremkyn o ro s z  b e lü g y m in is z t e r  tö b b  n a p i i t t id ő z é s  
u tá n  m a  e lu ta z o t t  B u d a p e s t rő l .  T e g n a p  m é g  m e g te 

k in te t t e  a  Nemzeti múzeumot és a z  Iparművészeti 
múzeumot és a  le g n a g y o b b  e lis m e ré s s e l n y i la tk o z o t t  

a  lá to t t a k r ó l .  Goremkyn m o s t K o n s ta n t in á p o ly b a  u ta 
z o t t  s o n n a n  t é r  v is s z a  P é te r v á r ra .

— A szerb k irály  B éosben. Béesből je le n t ik ,  

h o g y  Sándor s z e rb  k i r á l y  m a  d é le lő t t  m e g lá to g a t ta  a 
P rá te rb e n  lé v ő  u j  k a s z á r n y á k a t  s az o t t  e lh e ly e z e tt  

c s a p a to k  ö s s z e s  h e ly is é g e it  b e h a tó a n  m e g n é z te .  A z u 
tá n  a z  o s z t r á k  m ú z e u m b a  m e n t,  a h o l n a g y  é r d e k lő 

d é s s e l n é z te  m e g  a  t é l i  k iá l l í t á s t .  A z  A lb r e c h t -  és 

V ilm o s - k a s z á r n y á k b a n  te t t  lá to g a tá s a  a lk a lm á v a l b e 

h a tó a n  m e g n é z te  a  k i r á l y  az ö s s z e s  h e ly is é g e k e t  és 

v é g ig n é z te  a  4 3 . g y a lo g e z r e d  k é t  s z á z a d á n a k  és a 
84 . g y a lo g e z r e d  e ls ő  z á s z ló a l já n a k  g y a k o r la t a i t .  V é 

g ü l  a  4 . tü z é re z re d n e k  e g y  ü te g e  v o n u l t  e l a k i r á ly  
e lő t t ,  a k i  a  lá to t t a k  f e l ő l  r e n d k í v ü l i  m e g e lé g e d é s é t 

fe je z te  k i  a z  e z re d p a r a n c s n o k  e lő t t .  A z  o s z tr á k  m ú 

z e u m  k iá l l í t á s á n a k  m e g te k in té s e  u tá n  m e g n é z te  a  
K ü n s t le r h a u s  k a r á c s o n y i  t á r la tá t .  J e le n  v o l t  a  k i r á l y  

a s p a n y o l u d v a r i  lo v a g ló  is k o la  lo v a g ló  g y a k o r la t a in  

is .  L á to g a tá s t  te t t  Ferenc Ferdinánd f ő h e rc e g n é l és 

Fállay k ö z ö s  p é n z ü g y m in is z te r n é l .  E s te  6  ó r a k o r  ö  
fe ls é g é n é l u d v a r i  e b é d  v o l t ,  m e ly e n  a  s z e rb  k i r á l y  k í 

s é re té v e l,  a z  u d v a r i  és a  tö b b i  m é ltó s á g o k ,  Golu- 
chovszki és Krieghammer m in is z te r e k  v o l t a k  je le n .  
E b é d  u tá n  a  s z e rb  k i r á l y  ő  fe ls é g é v e l a  B u r g s z in -  

h á z b a  m e n t,  a h o l a  „ V e r s c h w e n d e r . - t  a d tá k  e lő .

— A bcosl nunclatur* uj tan ácsos* . £tfesbŐl 
je le n t i  t u d ó s í tó n k ,  h o g y  a z  o t ta n i  n u n c ia tu ra h o z  u  o n 
n a n  k in e v e z e t t  ta n á c s o s .  Croy h e r c e g  m a  r e g g e l R ó 
m á b ó l o d a é r k e z e t t  és e l f o g la l t a  u j  á l lá s i t .

— A z  abruzzol h erceg  útja. Rómából je le n t ik ,  
h o g y  a z  o la s z  u d v a r n á l  a g g ó d n i k e z d e n e k  a z  a b r u z z ó i 

h e rc e g  és u t i ’ á r s a i  m ia t t ,  a k ik  a  Stella polaren az 
é s z a k s a rk i e x p e d íc ió r a  in d u l t a k .  A  h e r c e g  u g y a n is  

e lu ta z á s a  e lő t t  és le g u to ls ó  le v o lé b s n  is  a z t  í g é r t e :  
b á r h o l  le g y e n  is .  r a j t a  le s z . h o g y  k a r á c s o n y r a  h i r t  

a d jo n  m a g á ró l.  Eddig azonban nem érkezett felőle semmi
féle hir.

— Gróf E sterházy István halála . Po
zsonyból táviratozzu levelezőnk, hogy Esterházy 
István. Pozsony város és vármegye volt főispánja 
hosszas szenvedés után ma, 78 éves korában 
meghalt. A megboldogult fŐur egyike volt Po
zsony város legtiszteltebb alakjainak, aki évtize
deken át vezérszerepet vitt a vármegye és város 
életében. Emlékezetes lelkes agilitása az egyház- 
politikai mozgalmak idején, amidőn tiszleletro- 
méltó egyéniségének súlyával és tiszta jellemével 
megtörte" a pozsonymogyei klerikális ellenzéket. 
Mint főispán sokat tett Pozsony város szépítése 
érdekében, mint a sznbndelvüpárl elnöke szervezto 
az egész megyében a szabadelvű pártot és több 
választáson át válságos időkben is diadalra ve
zette a szabadelvüség zászlaját. Mint 26 éves 
ifjú huszárkapitányi ranggal küzdötto végig a 
szabadságharcot és a hetvenes években a kép
viselőháznak köztiszteletben állott tagja volt. Ha
lálát özvegye, a vértanúhalált halt báró Jeszonák 
János leánya gyászolja, de mélyen fájlalják el- 
hunytát igen széles körben, ahol lángoló hazafi- 
ságát, tántorithatlan szabadolvüségüt ismerték. 
Pozsony városa rendkívüli közgyűlésén fogja kife
jezni részvétét díszpolgárának halála felett.

— Schlau ch  Lőrinc g y á s z a .  I ) r .  Schlauch Lő
r i n c  b íb o ro s  p ü s p ö k ö t  s ú ly o s  g y á s z  é r te .  T e s tv é re ,  

ö z v .  Schmidt né, s z ü l .  Schlauch E r z s é b e t  B e c s b e n , a h o l 

f ia  d r .  Schmidt A n t a l  o rv o 3  k ö z e lé b e n  tö l tö t t e  ö z 
v e g y s é g e  n a p ja i t ,  te g n a p  8 0  é v e s  k o rá b a n  e lh u n y t .  

E  g y á s z e s e t  m ia t t  a  ja n u á r  e ls e jé r e ,  a bibornoki

p a lo tá b a n  te r v e z e t t  n a g y  e b é d , m e ly re  a  m e g h ív ó k a t  

m á r  s z é tk ü ld tü k ,  e lm a ra d .
— B . U. É . K. E z  a  n é g y  b e t ű  i g y  e g y 

m á s  m e l lé  í r v a  r o s s z  r é g i  m ó d i ,  a m i r ő l  j ó  v o ln a  
le s z o k n i  m á r .  É r t e l m e  n in c s ,  é r t é k e  n in c s ,  l e g -  

f ö n n o b b  a  p o s t a  ö r ü l  n e k i .  I r t ó z a t o s  h a lo m b a n  
h o r d j a  s z é t  a  s a b lo n k á r t y á t  s  ig a z  u g y a n ,  h o g y  
c s a k  k r a j c á r t  k a p  d a r a b já é r t ,  d e  k r a j c á r b ó l  le s z  
a  k o r o n a .  É n  p e d ig ,  a k i  k ü ld ö m ,  a z  i r ó d i á k o m -  

m a l  i n t é z t e t e m  e l  a z  ü g y e t ,  h a  v a n  i r ó d iá k o m .  
É p p e n  c s a k  a  c í m e k e t  a d o m  m e g  n e k i ,  v a la h o g y  
i l y e n f o r m á n :  —  I k s z  u r  k ü l d ö t t  a  t a v a l y ?  —  
k ü ld ö t t .  —  í r j a  h á t  b e le .  —  F a ls  d o lo g  e z  e m 
b e r e k .  A z  u j  s z á z a d b a n  m á r  h a g y ju k  a b b a .  M a 
n a p s á g  m á r  b iz o n y o s  ig a z s á g g a l  k e z e ln e k  m i n 
d e n t .  H á t  c s e le k e d jü k  a z t  m e g  a  j ó  k í v á n s á 
g a in k k a l  is .  H a  é r z e m ,  h o g y  a z  u je s z to n d ő  n a p ja  
d á t u m  n e k e m  a h h o z ,  h o g y  v a la m i  é d e s  d r á g a  jó  
b a r á t o m n a k  e lm o n d ja m ,  h o g y : —  c im b o r a ,  t u 
d o m ,  h o g y  a  m ú l t  é v e d  n e m  v o l t  v a la m i  k e l l e -  
m e te s ,  h á t  le g y e n  j o b b  a z  u j  —  a k k o r  i r o k  n e k i  
e g y  le v e le t ,  m e le g  s z e r e te t te l  t o l i  ö t  s o r b a n ,  d e  
n e m  n é g y  s a b lo n  b o t ü t ,  a m i t  k i d o b o k  m i n d e n k i 
n e k ,  a m i t  s z é t f u v o k  a  v i l á g b a ,  m i n t  a  s z iv a r -  
f ü s t ö t .  A  B .  U .  É .  K .  i d e j é t  m ú l t a  m á r .  A f f é le  

r o k o k ó - ü g y ,  ő s z in te s é g  n é l k ü l ,  b e c s ü le te s s é g  
n é lk ü l ,  h é v  n é l k ü l .  —  E z t  p e r s z o  t u d o m ,  
é n  is ,  a k i  a z t  a  b iz o n y o s  n é g y  b e tű s  k á r t y á t  
m e g k a p o m  é s  é p p e n  e z é r t  s e m m i ö r ö m e m  s e  t e 
l i k  b e n n e .  K a p t a  e z e r ,  k a p t a m  é n  is  é s  b e s z é l
j ü n k  c s a k  m a g y a r u l : —  m i t  é r d e k e l  e n g e m  a z  
o l y a n  j ó  k í v á n s á g ,  a m ih e z  e g y  b iz o n y o s  r u b r i k á d  
r e n d s z e r  s z e r in t  j u t o t t a m .  A z  i l l e t ő  a z t  i s  m o n d 
h a t t a :  —  a k a s s z a  f e l  m a g á t  a z  a z  u r  a  n e v e  
n a p já n ,  h a n e m  a z é r t  m é g is  k e l l  n e k i  k ü l d e n i  e g y  
k á r t y á t .  —  A z  a z  u r ,  a k i n e k  é p p e n  a  n e v e n a p -  
j á n  k e l l  m e g c s e le k e d n i  a z  ö n a k a s z t á s i  ü g y le t e t ,  
é n  v a g y o k ,  a  m e g t i s z t e l t .  —  H á t  a z  n e m  é r  
s e m m i t .  —  B e c s ü le te s n e k ,  ő s z in t é n e k  k e l l  l e n n i  s  
i g y  k ü l d  a  B u d a p e s t i  N a p l ó  m i n d e n k in e k  b o ld o g  
u j  e s z te n d ő s  j ó  k í v á n s á g o t ,  a k i  b e n n ü n k e t  s z e 
r e t .  A m i  h ű s é g e s ,  d r á g a  p u b l i k u m u n k n a k  k í v á 
n u n k  a n n y i  j ó t ,  a m e n n y i t  Ő m e g  k é p e s  r a j z o l n i  
m a g á n a k ,  d e  n e m  p e r  B .  U .  É .  K .  —  h a n e m  

m a g y a r u l  m e g í r v a ,  n e m  a  s a b lo n  é r t e lm é b e n ,  
h a n e m  m e r t  e z  a  d á t u m  is  e g y ik  l e g i n k á b b  id e -  
k i n á l k o z ó  a k t u a l i t á s  a h o z ,  h o g y  m e g k ö s z ö n jü k  a  
F e j lő d é s n e k  a z t ,  h o g y  6 o k  s o k ,  e m b e r  v a n  M a 
g y a r o r s z á g o n ,  a k i  b e n n ü n k e t  m e g é r t  é s  s z e re t .

— A z u jsá g lr 'k  ú jéve. A Budapesti Újságírók 
Egyesületének t a g ja i  h o ln a p ,  v a s á r n a p ,  d é lu tá n  » /i4  
ó r a k o r  g y ű ln e k  ö s s z e  az e g y e s ü le t  h e ly is é g é b e n ,  

a h o l Vészi J ó z s e fe t ,  a z  e g y e s ü le t  e ln ö k é t,  Szabó E n d re  
a le lu ö k  fo g ja  ü d v ö z ö ln i  a z  ú jé v  a lk a lm á b ó l.

— Japán ven d ég . M e s s z e  id e g e n r ő l  é r k e z e t t  
v e n d é g e  v a n  s z é p  f ő v á r o s u n k n a k : J .  K a j i u r a  t á v i r ő -  

m é rn ö k  T o k ió b ó l .  A  ja p á n  p o s ta  és tá v i r d a ig a z g a t ó -  

s á g  k ü ld t e  B u d a p e s t re  a  p o s ta - ,  t á v i r ó -  és te le fo n -  
b e re n d e z é s e k  ta n u lm á n y o z á s á r a .  M e g é rk e z é s e  u tá n  

a z o n n a l je le n tk e z e t t  a  p o s ta -  és t á v í r d a  e ln ö k ig a z -  

g a tó já n á l,  Szalag P é te rn é l,  a t i  Hollós f ő m é r n ö k ö t  
b iz ta  m e g  a  ja p á n  m é rn ö k  k a la u z o lá s á v a l.

— Az uj s z á z a d .  H o ln a p ,  d e c e m b e r  3 1 -é n  é j je l  
12 ó m k o r  a fő v á ro s  ö s s z e s  k a to l ik u s  te m p lo m a ib a n  
h á la a d ó  is te n t is z te le t  le s z  az uj század kezdete a lk a l 
m á b ó l.  A z  ü u n e p i m is é t  m in d e n ü t t  a p lé b á n o s  t a r t ja .

— Az u) tarta lék os tisz tek . B é e s b ő l je le n t ik ,  
h o g v  a ta r ta lé k o s  t is z t i  k in e v e z é s e k  ú jé v i  la js t r o m a  
rendkívül terjedelmes lesz. Ig .v  a  t ö b b e k  k ö z ö t t  e z e r 
k é ts z á z n á l tö b b  ta r ta lé k o s  h a d n a g y  k in e v e z é s é t  k ö z l i  
a  h a d s e re g  r e n d e le t i  la p ja .

— Gróf N igra em 'óklratal. G r ó f  A ty r a .  a  b é c s i 
u d v a r  o la s z o rs z á g i n a g y k ö v e te  n a g y te r je d e lm ü  d ip 

lo m á c ia i  m u n k a  k ia d á s á t  t e r v e z i ,  m e ly b e n  az u to ls ó  
n e g y v e n ö t  é v  p o l i t i k a i  é le té n e k  n e v e z e te s e b b  e s e 

m é n y e it  t á r g y a l ja  s a já t  m e g f ig y e lé s e i a la p já n ,  a m o -  
ly o k o t  m in t  n a g y k ö v e t  a p á r is i ,  lo n d o n i ,  p é te r v ú r i ,  

k o n s t a n t in á p o ly i  c s  b é o s i u d v a r o k n á l  t e t t .  A  m ü  v a 

la m e n n y i e u r ó p a i n y e lv e n  m e g  fo g  je le n n i .  A  Daily 
Chronicle t u d ó s í tó ja  a r r ó l  é r te s ü l,  h o g y  N ig r a  g r ó f ,  

k i  m á r  a t a v a ly i  h á g a i b é k e k o n fe r e n c iá n  a  n a g y k ö 
v e te k  d o y e n je  v o l t ,  a  jö v ő  é v b e n  v é g k é p p  v is s z a 

v o n u l a  p o l i t i k a i  p á ly á tó l  és á l la n d ó jú  R ó m á b a n  

te le p e d ik  le .

—  UJ v á la s z t á s  J á r z ó n .  J á s z ó n  u j  v á la s z tá s  
le s z ,  m e r t  Nátafalussy K o r n é l  n e m  fo g a d ta  e l a  
k o a d ju to r s á g o t .  M iv e l  a p ré p o s t  b e te g e s k e d e s e  m ia t t  
n a g y  s z ü k s é g  v a n  a  k o a d ju tu r r a ,  W'lassics kultuszmi
n is z t e r  és lvdnkov.es m e g y é s  p ü s p ö k  a z  u j  v á la s z tá s t  
1 9 0 ) .  ja n u á r  lő - é r e  tű z té k  k i .  A  kijelölő v á la s z tá s n á l 
is m é t  Ivánkovics p ü s p ö k  le s z  a  királyi b iz to s .

— La Itevue F r a n o c - H o n g r o ia e  c in i  a la t t  P á 
r is b a n  Borostyani N á n d o r  s z e rk e s z té s é b e n  és k ia d á 
s á b a n  p o l i t i k a i ,  m ű v é s z e t i és k ö z g a z d a s á g i f o l y ó i r a t  
in d u l  m e g , m e ly n e k  e ís ő  s z á m a  ja n u á r  e ls e jé n  je le 
n i k  m e g . A  v á l la la t  c é l ja  megismertetni M a g y a r o r 
s z á g  m u l t ’ á t és je le n é t ,  p o l i t  k  i  és k ö z g a z d a s a g i 
v is z o n y a in k a t ,  a m a g y a r  t u d o m á n y t ,  i r o d a lm a t  és 
m ű v é s z e te t,  v a la m in t  k ö z é le tü n k  k iv á ió b o  f é r f i a i t  a  
f r a n c ia  és l r a n c ia u l  o lv a s ó  n e m z e tk ö z i közönséggel: 
kiváló tekintettel Magyarország részvételére az 
1 9 0 0 - ik i világkiállításon. A  v á l la la t  k ö r ü l  ú g y  B u d a 
p e s te n ,  m in t  P á r is b a n  k i t ű n ő  n e v ű  í r ó k ,  tu d ó s o k  és 
p o l i t i k u s o k  c s o p o r to s u ln a k .  A  la p  m a g y a r o r s z á g i 
k é p v is e lő je  Báttaszéki L a jo s

lvdnkov.es


e Budapest, vasárnap BUDAPESTI BAH.Ö 1899. december 31. 9 * 0 .  szám.

— T olszto j be tegsége. Legújabban érke- 
áuapota innét fwwoMwi

. 7 .  Akik meglátogatták, azt mondják, hogy 
n n : oro z iró csodálatosan szép küzdelmet
fo ljia i. a  Indádul. M inden közelebbi rokona ágya 
lö r ü l  v an ; ro“ .ta r to tta  szép, világos gondolkodá
sá t, derült kedélyét. Sem m iféle gyógykezelésnek 
n  >;n veti al i m egát. M inden orvosságot vissza- 
ntasi . ’y j ércekben betegsége nein kínozza, 
p ap írja it rendezi és szellem i végrendeletén dol
gozik.

— Darányi cs a hazat Ipar. A főldmivelósilgyi 
miniszter utasította összes közegeit, hogy az ipari 
szii. érietek beszerzésére vonatkozó számítások oda- 

é t  ár mellett első sor
ban a helyi ipart vegyék figyelembe. Kételezto 
egvuttnl őket, hogy ha a szállítás odaítélése körül 
k í nn fi. így a szállítandó cikk külföldről való 
fin .? r’ ’ ■ a szállítás odaítélése előtt tegyo-
rek hozzá c?e‘r ől-esetro jelentést és kérjék ki enge- 

• ■ csak akkor 4 megadni, ha
az illető ci .i 't  megfelelő m e n n y i s é i á r b a n  és 

• • ' .1, gyá.T-oknál nem le
het m ^ - z ’i'ov'i. Ez alkalommal arra is utasította 
közegeit D rá:; • miniszter, hogy a kereskedők és 

> . szám ti kifizetésénél mindig soron kívül in
tézkedjenek.

— A kc*nmün m egyar miniszterének
eirjg. l'.íi's egyik temetőjében n szegényes si- 
r- ; fi. " E ' egy olyanban, amelyik a legszegé-

' •• em ber p ihen . Igazán  p ihen, 
g azdag  időknek  volt nem -

• m tényezője is. P ariéb an  érte  a 
’ ■ • p a nag y  elm éjű szocialista anny ira

bél, bogv fölism erték
1 no a fi': •imet s hazájá tó l m essze, az iáé 

kor m ég fia tal m a-
* var f  i ' . Franki Leóról van szó. A francia 
azociali fák most azon fáradoznak, hogy emléket 

a s:>g i'ölő s nagy arányokban indi- 
a k< jyeleteo célra. A fran- 

r  : ’k ! nősen azért hálásak Franki
• • minisztersége idejében kiadott in-

1 ném elyek m ég  m a is érvényben 
vi e eg y  tö rvénynek , am ely
n i - -  ik érdekeit hathatósan védi a munka

ié n .  A gyűjtést a Petite RepMique
' meg s külön fölszólították a magyar 

is arra. hogy járuljanak hozzá fillé- 
i \  : em i’k F'dt pépeihez. Levelükben azt is
) ■ . ho v az emlékkőre vésendő fölirásban

eznek arról is, hogy Franki Leó ma-

— Ünnepelt polgáimester. Nagyenyed városa, 
i ‘ "nk táviratozz?, ma ünnepelte Kovács

irme : ?r huszonötéves jubileumát. Az ün- 
j Jeléit tv* Mi díszközgyűlésen T ö r ö k  Ber-

. idézi képviselő, Csaté alispán és Lázár 
k ; utána podig leleplezték a jubiláns- 

nrü: C g .. .. által festett arcképét. A kozgyü-
l s ut n • ; "ző hatóságok, testületek és a
iz e  i l- '.  'k e  a derék polgármestert. Este 150 

• ct volt. A közgyűlésen Z e y k  főispán és
E : . ' (  y r v református püspök is részt vett.

— . crogazitaság l m űn’ ások k itü n tetése . Dr. 
D> ö ’ i í , <? löldmivelésügyi miniszter a napokban 
Nv - ' • r>7ve négy m ezőgazdasági cselédje és
» y i ziiíis.. i munkása részére, akik hosszú 
i ’• : ii éggel, becsületesen »-s szorgalmasan

. egyenként 25 —25 forint jutalmat és
' tildCtt 'H ' .u r ó c z y  

i p nhos. Ezeket a jutnl-
■ . ’ i ség, a Gaz- 
b ] > gok közbon-

, . p iyességek mellett lógják átadni 
ásóknak. A miniszternek ez a 

i' ' vein.e a m ezőgazdasági műnk'sok és
. i: i.t ez egész megyében mély hatást kelteit. 

— Hajótörés. Fülkést őrei ól jelentik, hogy egy 
n nvt ’ 'őzös, amelynek a nevét még eddig nem 
tud-" tegnap este Dungenea mellett hajótörést 
szonve lett. A nagy vihar miatt nem lehetett mentő-
c-olnakobet kiküldeni.

— > ” ix'. tanfolyam  férfiak és nők részére.
inuár hó 11-én ui

• ' i yit férfiak és nők számára az ehő
. io.en'.<ezn? naponta lehet a meutő-

t . ■ : veret , jr-1 (V. Mark ó-utca 22. sz.)

E mellől* 
például a

éíkexett j 
innen lefc 
Zi monyig

' rí. .1 .  A tepnap beállott enyhe időjá- 
1 . . n a Dunán megállapodott jég tegnap 
les? r. megindult s most egyre zajlik.

indult, úgy hogy
: io i.. i tegnap óta 85 centiméteriel
s a m«u magassága 324 centiméter. Aföld- 

mimsz.érium vízrajzi osztályához ma
. ’-itu. szerint a Duna Studenig apad, 
ló e: szén Paksi? árad, viszont innen 

n van. A Dunán ma Linztől Ascha- 
a Ifi esnél torlódás vau, míg Pozsony-

nál áll a jég. Komáromnál szabad a Duna — telje
sen jégmentes. Paksig zajlik a jég, Bajától egészen 
Báziásig szilárdan áll.

_ H ol az Igazság? A népszámlálás dátumán
összeveszett két kőnyomato9 laptudósitó. Az tigv 
roppant bonyolódott, hát nagy rendet kell tartanunk 
az elmondásánál, —- imo. A Hircsarnok azt jelentette, 
hogy a népszámlálást elhalasztották 1900 december 
31-ikére. Nosza, fökiadt a B u d a p e s t i  T u d ó s i t ó ,  írván a 
következőket:

A z a h íresztelés, m intha a n épszám lálás 1900. ja
nuár 1-óről 1900. decem ber 31-ikére halasztatott volna  
e l, a Budapesti Tudósitó ér tesü lése  szerin t, nem  egyéb  
bárgyú koholm ánynál. A törvény a  népszám lálást jannár 
hó 1-ére rendeli, és  sem m i ok sin cs arra, h o g y  a tör
vén y n e  hajtassák végre.

Hát itt a homály. Tehát a törvény január 1-ére 
rendeli cl a népszámlálást s az aktus meg is fog 
történni. Nincs eemmi akadály. E szerint hétfőn 
reggel már javában számlálják majd a népeket — 
Kárpátoktól — hiszen tetszik tudni — az Adriáig. 
Furcsa kissé az eset. A hatóságok ugyanis semmit 
sem készülődtek hétfői munkájukra. Némi káröröm 
vegyül a Hircsarnoknak a Budapesti Tudósitóhoz inté
zett válaszába, amely úgy kezdődik :

A Budapesti Tudósitó az lOCO-iki népszám lálásról 
félh ivatalos cáfolat keretében azt Írja, h o g y  a  törvény  
a n épszám lálást január e lsejére ren d eli és  sem m i ok  
s in cs  arra, h o g y  a  törvény n e h ajtassák  végre, v a g y is  
a Budapesti Tudósitó azt állítja, h o g y  a n épszám lálás  
jannár 1-én m ég is  m egtörtén ik.

Már érezhető a lóporszag. Itt nagy ágya fog 
elsülni. íme, a Hircsarnok legerősebb ütőkártyája:

A  Budapesti Tudósitó cáfolatával szem b en  a Hir
csarnok idézi a népszám lálásról a k ép v iselöh ázb an  1699. 
é v i novem ber hó 8-ikán hozott törvényt, am elynek  első  
paragrafusa ig y  s z ó l :

A magyar korona országainak területén általános 
népszámlálás rendeltetik el. Ezen népszámlálás az 1900. 
évi december hó 31-ike és 1901. évi január hó elseje kö
zötti éjfél időpontjában létező népességi állapot szerint
1901. évi január hó elseje és 10-ikc közt országszerte meg
indítandó s szakadatlanul folytatandó, s ez idő alatt be is 
fejezendő.

Ez a törvényszakasz elég hiteles arra, hogy a 
félhivatalos cáfolatát kellő értékére szállítsa le.

Már most hol az igazság? A H i r c s a r n o k  azt 
mondta, hogy elhalasztották a népszámlálást A 
Budapesti Tudósitó azt monja, hogy a népszámlálást 
nem halasztották el, hanem január 1-én megtartják. 
A törvény pedig azt állítja, hogy 1901. január 1-je 
és 10-ike között számlálják össze a lelkeket. Hol az 
igazság? A törvényben.

— Mercier. Ez a név még mindig aktuá
lis. De talán már nem sokáig. A Petit Caporai 
szerint a szenátus legközelebb újra állami tör
vényszékké alakul, hogy Ítéletet mondjon Mercier 
ügyében, akit a francia kormány most már haj
landó feláldozni. A francia kormány, mely leg
utóbb a becsületrenddel tüntette ki a Dreyfus 
főlmentéso mellett szavazott tiszteket, úgy látszik, 
részletekben bonyolítja le a rennesi port, mely 
még sem volt a legutolsó szó. Akkor még vesze
delmes hangulatok dolgoztak Franciaországban 
s a kormány inkább megalkudott a helyzettel, 
semhogy határozott szóval exploziót okoz
zon. Megnyugodott olyan Ítéletben, mely a kato
nákat is kímélte s elvégre Dreyfus sorsán is 
javított. De amilyen mértékben csillapodnak a 
kedélyek, fokozatosan megy a Dreyfus-ügy likvi
dálása is. A két tiszt, aki Rennesbon fölmentésre 
szavazott, megkapta a becsületrendet. Most Mer- 
cior alól húzzák majd ki a gyékényt. Valamikor 
aztán sor kerül talán. Dreyfusre is, aki utóljára 
marad, de hát ő az Ördögszigeten beletanult a 
várásba. Vár most is türelmesen.

— Budapesti magyarság. Egy olvasónk írja : 
„A fővárosban időzöm és mint jó alföldi magyarnak, 
6ok furcsa magyarsággal Írott cégtábla bántja a 
szememet. Ma a Roval-szálló előtt mentem el s ott a 
következő táblát láttam :

ITT
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A jó kereskedő úgy látszik azt hiszi, hogy 
Alabászt, ez egv város és a német Alabaster azt je
lenti, hogy alabászti. .

— Kardpárba). Az Arlow-féle vívóteremben ma 
este Miklós Géza hivatalnok kardpárbajt vívott Dezső 
Márton sz.ninövendékkel. A párbaj, amelyre össze- 
szólalkozás adott okot, Miklós sebesülésével végződött.

— Borahusás. A magyar királyi állami jótó- 
konycélu sorsjáték húzását ma este tartották meg a 
lottó-igazgatóság helyiségében. A 150.000 koronás fő
nyereményt a 855. sorozatú és 19. nyerőszáma sors
jegy nyerte meg.

— Nem tesz ik  a i  ablakukba. Ezúttal
az ügyvédekről van szó teljes általánosságban 
— húsz százalék kivétellel, ö k  nem teszik az 
ablakukba Bajkor Tamás, rozsnyói járásbiró vég
rendeletének azt a passzusát, amelyben róluk 
emlékezik meg a már elhunyt jó ember. Minden 
vneryonát arra hagyta, hogy szegény és szor
galmas fiatal embereket diplomához segítsenek 
velő. Csak azok a fiatal emberek vannak kizárva 
az alapítvány jótéteményéből, akik fiskálisok 
akarnak lenni. Ezt a rendelkezést igy magya
rázza meg a végrendelet:

Mivel hosszú, fáradságos bírói pályám és 
működésem alatt meggyőződést szeroztem arról, 
hogy az ügyvédi karnak legalább is nyolctized 
része önző, jel lemnél kuli, szívtelen egyénekből 
áll, kik képesok a koldus nyakából még a ta-' 
risznyáí is levenni, ha egy pár krajcárt szimatolnak 
benne, kiknek minden törokvéso és igyekezete 
megszorult megbízóik és ellenfeleik kizsákmányo
lására irányul és csakis kéttized része tud és 
képes a valódi ügyvédi b ’vatás színvonalára és 
magaslatára fölemelkedni és hivatásának megfe
lelni, mely meggyőződésben, úgy hiszom, a nagy 
közönség is osztozik, én a magam részéről nem 
lévén hajlandó és nem akarván az első sorban 
jellemzett ügyvédek számának szaporításához 
hozzájárulni, azon ifjakat, kik ügyvédi pályára 
szándékoznak lépni és arra készülnének és az 
általam alapított ösztöndijat óhajtanák céljaik 
elérésére igénybe vonni, az ösztöndíj általi segé
lyezésből kizárom.

Bizonyára van az öreg urnák sok igaza, do 
maga a kar erre a kemény kritikára nem szol
gált rá. Azt biszszük, hogy a százalékban téve
dett a végrendelkező. Sokkal több az olyan ügy
véd, aki hivatása magaslatán áll, mint amennyit 
a végrendelet elismer.

— E ltűn t k ö n y v v ez e tő . S z a t k m á r r ó l  táviratoz
zak : A sznthmári k ereskedelmi és iparbank főkönyv- 
vezetője, ‘ teinberger József e hó 26-án nyomtalanul 
eltűnt a városból s azóta nem látta senki. Azt hiszik, 
hogy Amerikába ment; neje sincs a városban, állí
tólag utána ment. A bank igazgatósága ma délután 
kezdte meg a vizsgálatot, mely ki fogja deríteni, 
hogy Steinberger eltávozása nincs-e összefüggésben 
hivatalos működésével. Steinberger egyébként bol
dogtalan családi életet élt és igy nincsen kizárva, 
hogy o miatt távozott. A vizsgálat eredményét Szath- 
raáron nagy érdeklődéssel várják, mert az iparbank 
igazgatósága, felügyelő bizottsága és a hivatalnokok 
nagy része az eltűnt Steinberger családjából vá
lasztatott.

— Meghosszabbított bérletjegyek. A Budt^
pesti Tudósitó elenti, hogy Hegedűs Sándor kereske
delemügyi miniszter méltányolva egyrészt azokat a 
nehézségeket, amelyeket az 1900. évre szóló vasúti 
jegyek kezelése illetőleg kiállítása a magyar királyi 
államvasutak igazgatóságánál okoz. másrészt különös 
figyelemben részesítve azokat a nem ritkán fontos 
okokat, amelyek megokolna teszik, hogy különösen 
az azzal ellátott köztisztviselők vasúti bérlet- és sza- 
bad’egyeikot fŐnnakadás nélkül használhassák, érte
sítette a magyar államvasutak igazgatóságát, hogy az 
1899. évre kiállított államvasuti összes bérlet- és 
szabadjegyek érvényét 1900. január 15-ig kiterjesztette,

— T ízezer  forin t a sárban. W i n t e r  Manó fuva
ros ma reggel a főkapitányságra vitt egy táskát, 
amelyet a kőbányai utón a sárban talált. A táskában 
5 ezres, 10 százas és 4C00 lorint értékű 5 és 10 fo
rintos bankjegy volt. A 10.000 forintot egy budapesti 
banktisztviselő veszítette el, akinek a feljelentésére a 
kapitányság éppen meg akarta indítani a nyomozást. 
A becsületes iuvmos által beszállított táskát a rend
őrség átadta a kétségbeesett tisztviselőnek.

— A z orvostudom ány már régibb időktől fogva 
kísérletezett az arpatermékekkel. mint tápértókkel és 
csakhamar felismerte azok hygienikus hatását és 
jótékony befolyását az emberi egészségre. Újabb 
időben — különösen mióta a kőbányai királysörtőző, 
mint első a hazai sörgyárak között, a malatasört 
gyógy célokra gyártja — kiválólag a malátasör kel
tette fel a szakértő tényezők figyelmét és úgy tapasz
talták, hogy a Gólidt-malátasör elnevezése alatt for
galomba hozott gyártmány nemcsak hatásos gyógy
szerként, hanem lolette kellemes üdítő italképp is 
előnynyel használható. Ennek folytán orvosi karunk 
tekintélyei alkalomadtán leginkább a Góliát-malata- 
sürt ajánlják a betegeknek, üdülőknek és mindazok
nak, kiknél az javalva van, mert ez egyesíti magá
ban leginkáb.) és legnagyobb mérvben a gyógyhatású, 
tulajdonságokat és igy legjobban felel meg a maláta-s 
sört használni kívánók egészségi igényeinek.

— Nagy havazás. Lőcséről jelentik, hogy Sze- 
pesmegye egyes községei a nagy havazások foly-, 
tán egymástól el vannak zárva, különösen Szepes- 
és Gömörmegyo hatarközségei a beállott közlekedési 
akadályok folytán hónapokon át nem érintkezhetnek 
egymással.

dalmakat Értékesítő Vállalat
Vudapest, VII., Ersaébet-kOrnt 17. szám.

2iessközöl szabadalmakat, fluas-
ciroz találmányokat és bslajstro-,
moz védjegyeket és mustrákat. ;

T e l v i l á z o s l t á "  d íj ta la n ,;
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i — V étségért halál. A párisi törvényszéki 
palotában valami kis hivatalt viselt az öreg 
Portall, aki különben nemcsak igazságügyi hiva
talnok, hanem tőkepénzes is volt. Az öreg ur 
mindig nagy súlyt helyezett a jó hírnevére meg 
a hivatalával együttjáró tekintélyére. Az élet 
művészetének sem volt ő a legutolsó komédiása, 
amennyiben kellemetos otthont is teremtett ma
gának. Olyan fiatal és csinos leányzót ruházott 
föl az öreg a törvényes feleség jogaival és köte
lességeivel, akinek ö bátran az apja is lehetett 
volna, nemcsak a férje. Öreg férj és fiatal asz- 
szony pompásan megfértek egymás mellett és 
semmiféle házasságtörési dráma nem mutatkozott 
a 6zemhatáron. A fiatal asszony miatt akár éhen 
halhattak volna a modorn francia szinmüirodalom 
ama botrányéhes krónikásai, akik a házasság- 
törésnek különböző nüánszait lesik és kultivájják. 
Ez a menyecske nem juttatott nekik anyagot.

A boldog és nyugalmas liázaséletot nem a 
kikapós asszonyi természet, bánom valami apró 
rendőrségi ügy zavarta meg. Az öreg Portallt 
hatvan éves kora ellonéro a párisi rendőrségnek 
titkos megbízottai nohány hóval ezelőtt azzal az 
ocsmány váddal támadták meg, hogy a közsze
mérem és a természet ellen egyszerre vétkezik. 
A szolid életmód, a hivatalos állás, a köztisztelet, 
melyben a vádlott részesült és az a körülmény, 
hogy szép és fiatal asszonynyal boldog házasság
ban élt, mindmegannyi ellenbizonyitéknak lát
szott a bemocskoló gyanúsítással szemben. Ennek 
ellenére a vád mindinkább megizmosodott és az 
első fórum elítélte a vádlottat. Az öreg Portall 
mogfólebbezte az ítéletet s Páris legnevesebb 
ügyvédjét bízta meg a védelmével. Tegnapelőtt 
tartották meg a második végtárgyalást. Az ügy
véd a terhelő bizonyítékok hézagosságát vitatta, 
a vádlott pedig esküdözésekkel erősitgetto ártat
lanságát s nagyban hangoztatta, hogy ő valami 
szerencsétlen félreértésnek, esetleg az igazi bű
nössel való hasonlatosságának esik áldozatul. 
Mielőtt a törvényszék Ítélethozatalra visszavonult, 
a vádlott ennyit súgott oda ügyvédjének: Ha el
itéinek, megölöm magamat.

Nehány pillanat múlva halotti csöndben 
hirdette ki az elnök az ítéletet, mely három havi 
fogságbüntetést szabott az elítéltre. Az ítélet 
zárószavának elhangzása után az elitéit hirtelen 
mozdulattal mérget ivott és a törvényszéki tár
gyaló teremben nehány perc múltával meghalt. 
Az öngyilkosság megingatta az Ítélet bitóiét, ha
nem azért a fölmerült kérdés továbbra is kér
dés maradt.

— E loslp ett betörő. A fővárosi rendőrség ma 
elfogott egy ismert betörőt, aki a hónap elején Sze
geden biztosította Scheiner Samu ékszerész üzletét. 
Szikszay József rimaszombati születésű 22 éves bá
dogoslegény az illető s elhagyott kedvese játszotta 
a rendőrség kezére. Amikor a szegedi betörésről ér
tesült a főkapitányság, szemmel tartotta a fegyház- 
ból kikerült, szabadon lévő betörőket, do egyikben 
sem tduta felfedezni a koresett betörőt. Már le is 
mondtak a reményről, hogy elfogják, a minap azután 
egy kis levélkét kapott a rendőrség. Ez volt 
benne írva:

Tudomására hozom a tisztelt főkapitányság
nak. hogy december 5-ike óta egy veszedelmes 
betörő tartózkodik Budapesten. Sok pénze és 
ékszere van. Fogják el és csukják le, ezt kívánja 
neki bosszúból valaki, akit megcsalt.

A főkapitányság mindjárt a szegődi betörőre 
gondolt s a zálogháztnlajdonosoknak újból elküldte 
a betörő személyleirását. Ma reggel nyolc órakor 
azután egyik belvárosi zálogházba belépett egy fiatal, 
uriasan öltözött ember, aki egy arany karperecét 
akart elzálogosítani. A zálogháztulajdonos azonnal 
felismerte benne a szegedi betörőt. Segédjét rendőr
ért küldte s mikor a rendőr belépett az üzletbe, a 
betörő az ajtóhoz rohant, de elcsípték és bevitték a 
főkapitányságra, ahol Bérczy kapitány vallatóra fogta. 
A betörést beismerte s elmondta, hogy az ékszere
ken kívül ellopott ezer forintból 400 forintot elköl
tött, hatszáz forint pedig még nála van. Ezt meg is 
találtak. Amikor Budapestre jött, Baross Torézzel, 
egy szogedi születésű lánynyal állt össze közös ház
tartásba, de nem győzte pénzzel s elkergette. Ez a 
leány jelentette föl a rendőrségnél. Lakásán megta
lálták az ellopott ékszerek nagy részét.

— A legtöbb  m ám orosság újév éjfelén észlel
hető. Miért? Mert a külömböző üdvözlőknek a pór
embertől felfelé feleslegeden készpénzt adnak adnak 
a kezébe. Mily sokszor hozták az újévi pénzajándé
kozások megváltásának kérdését szőnyegre. Do még 
egyetlen egy évben sem talált olyan megoldást, mint 
az idén. Mit szokott Nagyságos Asszonyom átlag 
ajándékozni? Egy koronát, kettőt, hármat? Vásárol
jon kérem üdvözlőjének ugyanennyi sorsjegyot, ter
mészetesen a budapesti poliklinika nagy jótékony

sági sorsjáték sorsjegyeiből! A pénzérték ugyan
annyi marad, ezenfelül azonban megajándékozottjá
nak azt a lehetőséget nyújtja, hogy egy 100.000 ko
rona értékű főnyereményt, továbbá 5 nyereményt 
egyenkint 20 000 korona értékben összesen azonban 
200.000 koronát nyerhet. E mellett Nagyságos Asz- 
szonyom minden irányban a jótékonyság oltárán ál
doz. Ön ajándékát kiosztotta s egynéhány sze
gény embernek megszerezte azt a lehetőségot, 
hogy megélhetési módját szilárdítsa. Sorsjegyek da- 
rabonkint egy koronáért mindenütt kaphatók.

— Házasság*. Dr. Rigler Gusztáv, kolozsvári 
egyetemi tanár ma délelőtt a belvárosi főplébánia 
templomban vezetto oltárhoz Alpár Mariska kisasz- 
szonyt, Alpár Józsefnek, a budapesti légszeszgyárak 
felszerelési osztályfőnökének leányát.

Rosenbaum Menyhért eljegyezte Milhlberg G iz e l la  
kisasszonyt, Mühlberg József leányát Budapesten.

Sonnenfélá Jenő eljegyezte Fleisclicr Ellát Buda
pesten.

Szemere Ernő m. k i r .  á l la ra v a 6 u t i h iv a t a ln o k  e l
jegyezte Grünbainn Esztiko kisasszonyt, Griinbaum 
Lajos kereskedő leáuyát Újpesten.

— Athlete.-bál. A farsangnak évről-évre egyik 
legelőkelőbb és legsikerültebb bálja szokott lenni az 
Atldéta-baly amely ezidén is a hagyományos napon, 
február 1-én lesz. A bál rondezőbizottsága már meg
alakult a következő tisztikarral: Elnök: gróf Andrássy 
Géza, a M. A. C. elnöke, alelnökök : gróf Siéchenyi 
Imre és dr. Krasznay Ferenc, a M. A. C. alelnökei, 
Asbóth Jenő bajnok, dr. Bothmer Jenő és gróf Cseko- 
nics Gyula, pénztárnokok : Friedtieh Nándor és Hnbay 
István, ellenőr: Ábray Zoltán, jegyzők: Magyar Elek, 
dr. Pétery Ferenc. Kabdebó Gyula, dr. Rhorer László, 
Sághy Gyula, ifj. Szilágyi Lajos és dr. Zachár Gyula, 
háznagyok : K. Császár Géza és dr. Pékár Gyula. A 
rendező-bizottság minden szerdán este 6 órakor ülést 
tart az Athleta-kaszinóban (Szontkirályi-u. 22.) A meg
hívók szétküldését már a napokban megkezdik. A 
bál jövedelméből 60 koronát a Hírlapírók nyugdíjinté
zetének adnak.

— Zenekisérettel Jött a világra. Sternberg Ár
min és tostvére hangszerkereskedésében vidám jele
net játszódott le ma reggel. Egy urinő jelent ott 
meg többek között, hogy kicsinyjeinok valami auto
mata zeneszerszámot vásároljon. Az előzékeny segé
dek készséggel szólaltatták meg a különféle ördöngős 
hangszereket. Vidám hangok töltötték meg a helyi
séget. Keringő, polka, csárdás hangjai váltakoztak. 
Az urinő sokáig habozott, hogy melyiket válaszsza 
a sok közül. De egyszerre csak rosszul lett, ájuldo- 
zott. A boltban pánik keletkezett, de az ijedelmet 
csakhamar pajkos jókedv váltotta fel. A hölgy — 
egy egészséges fiúgyermeknek adott életet. Az ösz- 
szes zene-automaták vidám indulóba fogtak, úgy üd
vözölték a légit iahb honpolgárt. A tulajdonos rögtön 
orvost és egv tudós asszonyt hozatott, akik aztán 
lakására szállították a hölgyet.

— Ssllveszter-eat. A Hunnia magyar bicikli
klub december 31-én esto 9 órakor az országos ka
szinó külön helyiségébon Szilveszter-estét rendez. 
Vendégeket a klub szívesen lát.

— Halálozás. December 30-án elhunyt a fő
városi keroskedői kar egv tekintélyes tagja: Krantz 
Edo khina-eziistgyáros és kereskedő. Szerény esz
közökkel kezdette üzletét, do szorgalmas munkával 
fiai támogatása mellett is mihamar jelentőssé tetto. 
Krantz honosította meg Magyarországban először a 
khina-ezüst gyártást. Az elhunytban Förster Nándor 
vezérigazgató, miniszteri tanácsos, apósát gyászolja.

Erdélyi János fővárosi I. osztályú pénztáros, 
tegnap meghalt Budapesten, 63 éves korában.

— A vidéki zálogházak. A kereskedelmi mi
niszter elrendelte a vidéki zálogházak, különösen a 
magén kézi zálogiigyletek sok esetben aránytalanul 
magas kamatlábának leszállítását. E tekintetben ja
vaslattételre hivattak fel azok a törvényhatóságok, 
amelyeknek területén a kamatok meg nem felelők
nek s az ország egyéb vidékein levő zálogügyletek 
által szedett kamatokkal arányban nem állóknak mu
tatkoztak. Ezzel kapcsolatban igazolásra szólították 
fel azokat a zálogüzlettel foglalkozókat is, kiknek 
üzlete a kereskedelmi minisztériumban vagv egyál
talában nem, vagy csak hiányosan volt bejelentve, 
továbbá azokat, akik a részükre megállapított dijak
nál magasabb dijakat szednek.

— K ifosztott lakás. Az utóbbi időkben újra 
gyakoriak a lakásfosztogatások. A tolvajok kilesik, 
hogy mikor nincsenek otthon a házbeliek s álkulss- 
csal felnyitják az elhagyott lakást, ahol azután a 
szekrényeket kifosztják. Tegnap is történt egy ilyen 
eset. Tépik István fa és szenkereskedő Óriás-utca
3. szám alatt lévő lakását ismeretlen tettosek álkulcs- 
csal felnyitották, a szekrényeket feltörték és körül- 
beiől 90 forint értékű ruhaneműt elloptak. A reud- 
ség nyomozza a betürökot.

— K eleti higiénikus gyártmányai. A legis
mertebb és leghíresebb hazai cégek közé számítható 
Keleti J. műszer- és kötszer-gyáros (IV. Korona her- 
ceg-u'ci 17.) A cég tevékeny főnöko által feltalált 
császár és királyi szabadalmi sérvkötők nomcsak itt, 
hanem a külföldön is a legjobb hirnévuox örvende
nek. Legutóbb uj árjegyzékek jelentek m eg: sérv
kötőkről, orthopaediai készülékekről, sebészeti mű
szerekről, gummi árukról, állatgyógyászati és gazdá- 
szati műszerekről, melyeket kívánatra minden érdek
nek ingyen és bérmentve mcgkiildotik.

(x) A Z oltán-féle csukamájolajat gyermekek, • 
valamint felnőttek szívesen veszik be, mert teljesen 
szag és iz nélküli. Üvegje 1 forint. Zoltán B. gyógy
szertárában Budapest, Hold- és Nagy-Korona-utca 
sarkán.

(x) E g y esü le tek  és társu latok  rendezzék mu
latságaikat tombolával, ezeket igen tréfás összeállí
tásban jutányosán kapják Feldmann Antalnál, Buda
pest, Kerepesi-ut 50. Bővebben a mai hirdetés.

(x) E gger  m ellp asztlllá ja  gyorsan és biztosan 
hat köhögésnél, rekedtségnél, elnydlkásodásnál. Kapható 
minden gyógyszertárban és droguériában. Doboza 
50 kr. és i  frt {próbadoboz 25 kr). Fő- és szétküldést 
raktári Nddor-gyógytár ludapesten, Váci-körut 7. sz.

fx) Nagyothallis. Egy gazdag nő, aki a na
gyothall ásból és fülzugásból dr. Nicholson mestersé
ges dobhártyájának alkalmazása által kigyógyult, 
20.000 márkát ajándékozott dr. Nicholson intézetének, 
hogy azok a süketek és nagyothallók, akiknek nin
csen módjukban megszerezni a mesterséges dob
hártyát, ingyen megkapják azt. Levelek Institut 
Nicholson Longcott, Gunnersbury, London. W. Eng- 
land címére küldendők.

(x) Ú jévi BzerenoBe-xnalacok. tréfás tom bolák, 
korcsolyák K ertész Tódornál.

A század agóniája.
Irta : Salam on Ödön.

B udapest, december 30.
Hiába mondják, hogy a huszadik század 1901-ben 

kezdődik. Hiába hasonlítják össze az esztendőket a 
forintokkal, és hogy e szerint a második forint is 
százegy krajcárnál és nem a századiknál kezdődik.

Nem. A tizenkilencedik századnak órái meg 
vannak számlálva.

Csak percek választanak még el attól a nagy 
pillanattól, amikor az 1900-ik esztendőbe lépünk.

Ebben az írásjegyben : Bezer/ít7«ncszrfz--ban nyil
vánul a huszadik század kezdete.

Ez az írásjegy figyelmezteti az egész emberi
séget arra, hogy a mostani század — volt.

A tudomány és a jogos igazság meghosszabbít
hatják életét még ogv esztendővel. Hiába. Ez a szá
zad monthetetlonül veszve van.

Már halljuk a halálhörgést.mindinkább erősebben 
és hatalmasabban. Beállott az agónia.

Olykor-olykor feleszmél és néhány világos 
percében oszébo ötlik egész múltja . . .

Fojtsuk vissza lélekzetünkot és hallgassuk:
— Nagyon rosszul kezdtem meg életemet. Első 

Napóleon császárral.
A francia dicsőség, a francia hiúság nagy fér- 

fia, do az emberiség átka.
Mi’yen könnyű dolgom lett volna, ha megmaradt 

volna konzulnak, és cézári növény helyett mindenütt 
az egyenlőség eszméjét ültette volna.

Hát vérrel kezdtem. Retteuetes sok vérrel, mil
lió és millió ember ártatlan vérével, mert egy semmi
ből lett férfi önzőén visszaélt a helyzetével.

Megtörték, lenyűgözték, de a népek szabadsá
gának vége lön.

Úgy látszott, hogy a nagy Convent, az én ér
demes elődöm legnagyobb alkotása leromlott örökre.

Közel voltam életem feléhez (már néhány 
ősz hajszál is volt a fejemen) és első Napóleont még 
mindig nem bevertem ki.

Aztán a szabadságnak márciusi szellője len
gett végig Európán és egy kis nemzet, amelyről már 
alig beszéltek, hatalmas életjelt adott magáról! A 
sajátos és nyugaton egyáltalában érthetetlen nyel
ven, lángoló betűkkel irt egy fiatal poéta, Petőfi 
Sándor, életem egyik büszkesége és ha az egész 
emberiség nem is, de a nemzető és én megértettük. 
(Utódaimnak a feladata őt az egész emberiséggel 
megérttetni.)

De első Napóleon korának átka gyanánt fenn
maradt a fejedelmek szent szövetsége, mely a kor- 
z kai tüzerbaönagy hatalmát megdöntöt’o.

Azóta, ha egyik fejedelem trónja veszodolemben 
forog, ugv egy másik, amint az egy hu wcousin“-hez 
illik, kisegíti a bajból.

Tehát leigázták ezt a sajátos, vitéz népet, amely
nek a középkorban és az uj kor küszöbén egész 
Európa köszönheti a szabadságát.

Aztán az osztrákok olyan szégyenletes napot 
csináltak nekem, hogy ennél borzalmasabb nem is 
volt életem végéig.

(Szinte látom már utódom kárörömbe fojtott 
kacagását.) Hol volt akkor Európa, amely annyiszor

HlAGARIA-vasíiinlő ’ B u d a p e s t ,  V I I . ,  N y d r - u t c a  7 . s z á m . *
G őz- és kád fü rd ő k .
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hangoztatja az emberiség jogát és néha csekélység
ért is lármát csap, amikor tizenhárom úri embert, 
tizenhárom vakmerő és számtalan osatában résztvett, 
lovagias érzésű férfiút, tizenhárom, hazáját szerető 
embert egymás szeme láttára csúf módon kivégeztek ?

Talán egyetlenegy században sem volt annyi 
politikai gyilkosság, mint az enyémben.

De azt az egyet restellem, hogy életem egyik 
szörnyszülöttje, — Haynau — természetes halállal 
halt meg.

Hiába az a szobor Aradon, hiába a sok gyász
mise, az ilyen nérói gonoszságot meg kell torolni a 
történelmi tanulság kedvéért.

Restellem, hogy ez az ember mint földbirtokos 
nyugodtan tudott megélui tiszta magyar vidéken és 
akadtak még szomszédjai is, akik visszaadták a lá
togatását.

Az semmi, hogy Londonban megtépték kissé a 
bajuszát. Egv kis magyar Maffia nagyon is helyén 
lett volna. Hisz néhány hisztorikus engem úgyis a 
politikai gyilkosság századának fog nevezni (oh, 
azonkivül lesz még vagy kétszáz melléknevem).

Amilyen szógyenlotes napom ez az 1849. 
október hatodiki, épp úgy lesuitott késő aggastyán 
koromban az 1898. szeptember tize iiki nap.

Egy szerte-széjjel csavargó olasz komornyik 
leszúrt egy fejedelemasszonyt, és milyen asszonyt!

Páratlan eset a világtörténelembenI Büszke 
vagyok arra, hogy talán egyetlen egy században 
sem tettek annyit az emberiség érdekében, mint az 
én századomban,

Nem, de ezt a svájci humanitást restellem. Er
zsébet királyné gyilkosa nagy, tiszta szobában tölti 
el életét, olvas könyveket, reggeliz, ebédel, vacsorái 
és tiszta ágyban alszik.

Furcsa emberek ezek a 6vájci republikánusok. 
Azt mondják, hogy a törvénynek van joga ahhoz, 
hogy az embert megfoszszák szabadságáéi, de semmi 
egyébhez már nincs jussa.

De retene'es ennek az undorító gyilkosságnak 
a tanulsága is. Egv pármai cselédleány a párisi 
lelencház rekeszébe dobta fa íyu gyermekét, aki olasz 
koldusok közt tengette ifjúságát. És ez a megrögzött 
ember átdöfte a magyar királyné szivét, csak azért.hogy 
törvénytelen származását, fi italkori szenvedéseit egy 
ártatlan fejedelemasszonyon megbosszulja.

Oh, lesznek-o még utódom életében, a huszadik 
században törvénytelen gyermekek ?

Ti bölcs szocialisták, akik a mostani társaság 
épületét már bontjátok, azt hiszitek csakugyan, hogy 
a földi javak egyforma élvezetében és a jogegyen
lőségben áll az emberiség boldogsága?

Századomnak is egyik legnagyobb bűne (hogy 
vezetlek érte !), hogy nem egyformán nevelik a gyer
meket. Egyformán keli a lelket idomítani, alakítani és 
nemesíteni 1 Egyformán szépen, egyformán nemesen 
gondolkozzék minden ember. Nincs az az átöröklött 
gonosz tulajdonság, amelyet helyes neveléssel kiir
tani, vagy legalább is ártalmatlanná tenni ne lehessen.

Pokoli szégyen és düh frg el, ha vissza mo- 
rengek a múltba. Hány léha lelkű gonosz Machbethné- 
félo asszonyt neveltek bársonyban, selyemben, hin
tóbán, francia kisasszonynyal és angol miszszol 
(élete csupa elfojtott botrány) és mint erényes nagy
mamát temették a tömeg hangos zokogása köze
pette.

Mig millió és millió, néha királynői szépségű 
leányt sárban, piszokban, szemétdombon nevelnek 
fel, vadállati érzé6Ü környezetben, ahol ezer meg 
ezer bájos, nemes női szív párolog el az eladott 
szerelem mocsarában, és hogy n börtönökben (annyi 
fogház és annyi rab egyetlen században sem volt) 
annyi óbb sorsra érdemes, züllött lelkű ember pusz
tul el, ennek az egyenlőtlen nevelési rendszor 
az oka.

Nézzétek a királyleányokat és hercegnőket, 
mint választanak szivük szerint — szereimet 1

Tudják ők, hogy mire a királyi sirbo tokban 
nyugszanak, ott már hasztalan minden.

A feltétlen boldogságot keresik ebben a rövid 
életben, amelynek elem sírással a vege h '-rgéssel 
kezdődik, a közepe meg teli van apróbb-nagy. bb 
bajjal, boteeséggel, és ami öröm benne van, azt az 
ember konvencióhoz, feltétéihez köti.

ők az uj iránynak báter előbnrcosai. akikre , 
épp oly büszke vagyok, mint a gőzgépre, a vasútra 
a villamos világításra, a drót nélküli távirntozásn, a 
telefonra, a fonográfra és a cinem itográfri. (fájda
lom, a kormányozható léghajó utódom alkotása lesz 
majd.)

Maa$r Vilmos^ valódi tisztított Ár élért orvosi toklntA lyek Által 
p á l’a 'o tt  é s  könnyU em ósithetőséoénel 
(r v ’i n uk ok n ok  le kUlHnttsnn ajánl tutik Ae ren- 
ilepotlk  n;in‘!nm»esntel;nAI, m elyeknél m orvot
er n;]ás« tostl sierveret különösen n mell és tOM 

• erusitesét, s  test súlyának gyarapodását, a nedvek
Javtíáeó? valamint á taláoan a vér tisztítását el 

akar;* érni. így  iiveo ára I forint és kapható •

nervtse<1 fórra

gyári raktárban: MAAGER VILMOS-nál Bécs I I I 3., Henmarkt 3. és minden gyógyszertárban.

Boldog lesz az a század-társam, amelyben 
senki sem fogja túlélni apját, anyját, testvéreit (hisz 
most a legboldogabb ember is átesik ilyen borzalmas, 
apró tragédiákon.) és ha ő maga meghal, hát nem 
hagy hátra árvákat, özvegyet, senkit, csak barátot, 
aki éppúgy tovább mulat majd, mint a mai.

Szóval az állam adja ki majd a parterre cé
dulát, hosszút, vagy rövidet, a halott polgártárs ér
deme szerint.

És a sok elveszett, poézisba oltott majomszere- 
tet helyett újabb költészet vonul az emberiségbe. 
Minden óriásnak, minden törpének meglesz a maga 
méltó párja.

És szebbek, jobbak, nemesebbek meg erőseb
bek lesznek az emberek, mert az ős ösztön szeretető 
hozta őket a világra.

Annak a mai fogalomnak, hogy rossz nő, nem 
lesz semmi jelentősége. Csak az lesz a rossz nő.aki 
gyilkol, lop vagy rabol.

És röhögni, kacagni fog mindenki, hogy az 
emberiség évezredeken át mily nyomorultan rendezte 
be életét.

Szebbek, jobbak, nemesebbek lesznek ............
(Nagy fuldoklási roham lepi meg a haldokló 

tizenkilencedik századot, és még erősebb hörgós,)

(Újra feleszmélt és szakgatottan folytatja:)
— Szecesszió, szűnjék meg a te neved, 

mert hiszen Michel Angelo 6zoboralkotásai is csupa 
szecesszió volt már és nevezzék el csak a nyakken
dőket ő róla.

Vér, borzasztó sok vér foly odalenn Transvaal- 
ban és nevetnem, röhögnöm kell néhány perccel ha
lálom előtt.

Az angol királynő csokoládéval eteti katonáit. 
Ez a csokoládé az angolok világuralmának végét 
jelenti. Igen, már a huszadik század elején nem dí
vik többó az angol miss, és az angol nyelv kimarad 
majd a divatból.

A latin faj szörnyű kudarcokat szenvedett 
életemben. De a brutális hatalom lehet a németé, le
het az angolé, a szellemi életben, — minthogy a művé
szetben, az irodalomban, vezérszerepet játszik a latin 
faj, — övé is a világirodalom.

Bismarck alig jutott eszembe. Higyjók el. minél 
több század fog elmúlni, annál kisebb ember lesz 
belőie a világtörténelemben. Eiső Napóleonon kívül 
ő volt az emberiség legnagyobb hátramozditója éle
temben.

Mennyivel készebb, mennyivel szabadabb volna 
a társadalom, ha ez a két ember nem él századom
ban. Ha Bismarck helyén egy Kossuth lett volna. 
(E pillanatban meghívót hoznak, a haldokló század 
felteszi szemüvegét, bágyadtan leleszi.)

— Kollégám, a huszadik század, meg se szüle
tett és már tréfát űz velem. Meghívót kaptam a 
párisi kiállításra . . .  (Végső agónia. Élete csak 
percek kérdése.)

A tápió-györgyei titok.
— A Budapesti Napló kiküldött tudósitójától. —• 

Tápló G yörgye, decem'er 30.
Tetzáry József kecskeméti vizsgálóbíró ma 

délelőtt befejezte a helyszíni vizsgálatot s dr. Kecske
mély és dr. Damó törvényszéki orvosokkal, valamint 
Kálmán jegyzővel n déli személyvonattal Tapió- 
Györeyéről hazautazott hivatala székhelyére. Kecs
kémé re. Dr. Kiss János királyi ügyész a kirendelt 
csendőrökkel csaknem egvidőben, tegnap este nyolc 
óra tájban lavozolt Tápió-Györgyéről. A vizsgálatot 
a helyszínén teljesen befe ezték s pár nap múlva a 
vádhatóság megteheti az ügyben az indítványát.

A vizsgálat sok olyat derített ki, ami szinte 
határos a lehetetlenséggel, ha kézzel lógható bizonyí
tékok nem tanúskodnának azok mollett. A tápió- 
györgyei terr.o'ó szélén álló járvány-kórházban, ahol a 
honcolos végbement, megjelentek : Jíírfrt/József vizs- 
. uh bíró. dr. fös* János kir. ügyész dr. Kecskemély és dr. 
Damőtörvényszéki orvosok, ’r. Telek Miksa községi 
orvos és dr, Bakó Péter, Elük Oltó' árnó testvére, mint 
ellenőrző orvosok, Gottescha Béla, nz elhunyt testvér- 
öescso és Sándor Aladár, az elhunyt barátja, mint 
hulla-azonossági és bírósági tanuk, a község részéről 
pedig fíolovitz Marton községi főjegyző. A holttestet 
a koporsó Iá Iájában vitték bo a járványkórházba a 
sir mellől, a koporsó fede ét pedig ott hagytak a sir 
melle t. A járványkórházban a holttestet kivették a 
koporsóból és a boncolóasztalra fektették. Mindenek

előtt a ruhát szedték le róla és akkor történt az első 
meglepetés. A vizsgálat ugyanis dr. Telek előadása 
és Scliiriella vizsgálóbíró jegyzőkönyve nyomán úgy 
tudta, hogy Gottescha Gyulánál nem találtak egyebet, 
mint zsebében egy hétmilliméteres hatlövetű revolvert, 
amelyből egy golyó sem hiányzott, továbbá egy 
almát, egy zsebkést, egy ba uszkefót, két zsebkendőt 
és öt külön helyezett revolver-töltényt. Pénzt nőm 
találtak az elhunytnál, noha — mint megállapították 
— Gottescha a haláleset napján délután három óra
kor zsebében tíz forinttal indult Tápió-Györgyére. 
Az arany karperecről pedig, amelyet nz elhunyt nz 
egyik protestáns bálon vett el a menyasszonyától s 
a karjára forrasztva viselt állandóan, a Schiriella- 
féle vizsgálat szintén nem tudott meg többet, mint 
amennyit Fiuk Ottokárné mondott, hogy tudniillik 
Gottescha Béla a karperecét a karjáról lefürészeltette 
és zálogba csapta. Amint most a boncolás előtt a 
ruhát a halottról leszedték : karján fölosuszva megta
lálták Fiuk Márta odaforrasztott aranykarperecét. Talál
tak továbbá a zsebében eyy forint hatvan krajcárt, ép
pen annyit, amennyibe a vasúti jegy korül Tápió- 
Györgyéről Budapestre. Találtak végül ugyancsak a 
zsebében egy szarvasbőrből késziilt tárcatokot, amely
ben az elhunyt a menyasszonyától származott fontos 
leveleket tartotta.

A törvényszéki komisszió konstatálta, hogy 
Gottescha Gyula szétnyitott kabátjának jobboldalon 
levő szóló tizenegy, a baloldalon levő szélo pedig 
kilenc centiméter hosszúságban meg van pörkölve. 
Ezen a helyen hatolhatott bo a gyilkos golyó. Meg
nézték az inget is és anr.ak belső részén a seb kö
zelében löporfiisttöl fekete foltot találtak. A halott ru
háit lepecsételték és a vizsgálati iratokhoz csatolták. 
Konstatálták azt is, hogy a lőseb környékén a mel
len levő szőr is meg van pörkölve.

Mielőtt a boncoláshoz kezdtek volna, az arany- 
karperecet távolították el. A karperec voltaképpen 
láncszemekből áll. A lánc két végét vékony lánc
szemmel foglalta össze az aranymives, de csak 
annyira, hogy a karon föl és le, a csuklótól az alkar 
közepetájáig, szabadon mozoghatott. Az Összefoglaló 
láncszemet harapófogóval kettészelték s a karperecét 
átadták az elhunyt cc.-csének, Gottescha Bélának. A 
boncolást Damó törvényszéki orvos végezte s a 
jegyzőnek dr. Kecskeméty törvényszéki orvos diktálta 
a jegyzőkönyvet.

Dr. Damó mindenekelőtt a fejet fűrészelte le. 
Aztán egy egyenes metszéssel fölhasitotta a holt
testet a nyaktól hosszában lefelé a has aljáig. Ki
szedték az összes belső részeket s o közben konsta
tálták, hogy a golyó a szegycsont alsó harmadán, a 
két alsó bordapár fölött hatolt be és a seb belsejét 
megégette. A szegycsontban megütődve, balra tért s 
rézsut lefelé haladva, átfúrta a szív felső pitvarát s 
a baltüdő lebenyegót, összetörte a 8—9. bordát a a 
hátgerinctől balra egy fétltenyérnvire, nagyon közel 
a külső bőrhöz, az izomrostokban megakadt. Tehát 
a mellközépen hatolt be és majdnem a derekán jött ki. 
A mellkasban mindegy nyolo liter aludtvér volt. A 
halál be’ső elvérzéssel rögtöni lehetett. Konstatálták 
továbbá, hogy a halott mindkét kezének hüvelykén 
és mutatóujján nagyitóüveggel kivehető löporszemecs- 
kék láthatók, amelyek a lövés pillanatában tapadhat
tak oda, amint a ruháját szétnyílva tartotta. A holt
test belső részeit ismét visszarakták, a testet össze
varrták és átad’ák a temetést végző sírásóknak*

A törvényszéki orvosok negyvennyolo órai 
haladékot kértek, hogy véleményüket a boncolásnál 
tapasztalt dolgok alapján írásba foglalhassák. Meg
állapították és ki elentették, hogy a golyó felülről 
lefelé hatolt a testbe s hogy a seb a föld színétől száz- 
negyvenhét centiméter magasságban van, ha Gottescha 
Gyula holttestét álló helyzetbe teszik.

Délután két órakor zárták le a boncolási 
jegyzőkönyvet s a törvénvszéki komisszió egyenesen 
Fiuk Ottokár házához ment helyszíni szemléro. Itt 
megnézték annak az ablaknak a kornyékét, amely 
Fiuk Márta leányszobájából nyílik a kertre s amely 
alatt a haláleset történt. Pontos méretek szerint meg- 
állnpitották és centiméterekben kifejezve jegyző
könyvbe vélték a holttest fekvését, távolságát az 
ablaktól, a gyilkos revolver távolságát a holttesttől 
és az obiaktól, nz ablak magasságát a föld színétől. 
Ekkor történt a második meglepotés.

A Fiuk Márta leáuyszobája ablakán ugyanis 
egy keresztvas van. Ennek a keresztvasnak a ma
gassági az ablak alatt levő föld színétől pontban 
száznegyvenkét centiméter, vagyis a keresztvas magassága 
tökéletesen egybevág a holttest mellén levő sebnek a föld
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spinétől számítandó magasságával. Az első mérés ered- 
inénye annyira meglpte a korni3szió tagjait, hogy 
kezdetben hinni sem akartak a dologban.

Mégegyszer revideálták a méreteket s aztán 
bementek a menyasszony lányszobájába. Fiuk Máriát 
belülről odaállították az ablakhoz, különféle mozdulato
kat végeztettek vele s egész testének a magasságát 
álló és guggoló helyzetben, továbbá egyes testrészei 
hosszát minden elképzelhető helyzetben pontosan kimérték. 
Különösen a jobb karjával foglalkoztak sokat, amelyet 
kinyújtott és behajlitott állapotban egyaránt lemértek — 
mindig az ablakvas magasságához viszonyítva. Mind
ezeket a méreteket sorra jegyzőkönyvbe foglalták. 
A helyszíni szemle este hót óráig tartott.

Ma reggel Teszáry vizsgálóbíró néhány koráb
ban kihallgatott tanút hivatott maga elé s pótlólag 
kihallgatta őket. Aztán a törvényszéki orvosokkal 
együtt elutazott.

Mirclunk Norvégiában.
— A Budapesti Napló levelezőjétől. —

Krlsztlánla, december 28.
Vagy két hónappal ezelőtt viharos é'szaka lepte 

meg a Titran felé igyekvő heringhalászokat; bárkái
kat összetörték a hullámok s huszonegy hnlász lelte 
halálát a part sziklái között. A faluban egy kenyér- 
kereső halász s vagy negyven gyermek maradt 
árván, fönntartó nélkül. Ez a titrani vesztett csata 
Norvégia fönntartó ellensége a tenger ellen.

Azóta az északi társadalmak tartják fönn az 
árvákat, Norvégia, Svédország, Finnlnnd, Dánia. 
Adakoznak, gyűjtenek, túl százezreken. Annak a 
szinpátiának az alapján, mit a közös iceálok, ha
sonló törekvések tartanak fönn Magyarország és 
Norvégia között, a mi nevünk is belekerült e nagy 
akcióba. Igaz, csak közvetve.

Nekünk, a távolban, mi a titráni heringhalász? 
John Lnnd, a lagthing elnöke, aki fölhasználta ezt az 
alkalmat is. hogy e szimpathikus mozgalommal is 
összekösse Magyarországot.

Mi, valamennyire ismerjük John Lundot a 
három év előtt tartott interparliamentáris konferen
ciáról. Do az csak egy nagyon halvány kép róla. 
Egy soha nem nyugvó, lankadatatlan, mindenben 
résztvevő, fáradhatatlan férfiú; évtizedok óta veze
tője Bergen minden társadalmi, szociális mozgalmá
nak ; öt ciklus óta tagja a storthingnak, rendíthetet
len harcosa a norvég függetlenségi törekvéseknek. 
Tele idealizmussal, tűzzel, lelkesedéssel: egy ilyen 
ember, lehetetlen, hogy meg ne értsen minket. És 
minekünk jobb képviselőnk nincs ezen a földön. 
Magas állásában, mint a parliament egyik házának, 
a logthingnek elnöke, minden alkalmat fölhasznál, 
hogy ismertessen, nekünk propagandát csináljon, 
velünk lelkesüljön.

A titráni szerencsétlen halászok érdekében egy 
sor fölolvaPást tartottak Krisztiánja legelőkelőbb tudó
sai, politikai és társad dmi előkelőségei. A múlt 
héten Lund beszélt egy este és beszélt Magyaror
szágról. A J/oZa-féle terem elegáns közönséggel telt, 
mely igazi érdeklődéssel, néha csodálkozással hall
gatta azokat az ismeretlen hiradásoknt. adatokat, me
lyekkel bizony itt som voltak egészen tisztában 
mindnyájan.

Az egész fölolvasést, term észeten  fölösleges, 
hogy ismertessem: Magyarország történetinek, poli
tikai helvzet nek, nyelvének, társadalmi állapotának 
vonzó, érdekes és mi fő. pontos, hii leírása is. De egy 
pár sort tálán közölhetek belő'e itt, például, hogy 
miképpen mutatott be minket John Lund.

„I-Ia csak egy kis figyelmet fordítunk is — 
kezdte, — Magyarországra és a magyar népre, azt 
az elénk benyomást nyerjük, hogy ott távol egy 
ritka, érdekes, erőteljes, minden téren intelligens, 
törekvő nemzet él, nemes, bátor, lovagias nép, olyan 
hazaszeretettel és nemzeti érzéssel, mely keresi pár
ját. S a mint a múlt ezer esztendőben gyakran ját
szott fontos szerepet a történetben, mint Európa bás
tyája Kelet barbarizmusa oilou, úgy bizonyos, hogy 
ha békében kifejtheti gazdag tehetségeit, melyekkel 
szellemi és anyagi téren rendelkezik, a jövendő idők
ben még nagyobb szerepet fog játszani Európa ál
lamai között.

A magyarokról joggal mondják, hogy nemes és 
büszke nép. Mindent a hazáért — ez jelszavuk. 
Harcban hátrak, ellenségeikkel szemben büszkék, a 
legyőzőitekkel szemben nemeslelküek, vendégszere
tők, hivek a barátságban. A férfiak magas, szép 
alakok, tartásuk, árasuk méltóságos; a nők nagyon 
szépek, s különösen ragyogó fekete szemük vészé- 
lyes a férfiakra, reánk normannokra is. Férjeikhez 
odandók, házukbau ügyesek, dolgosak, s forró hon
leányok.*

„Föltűnő a magyaroknál — folytatta, — a törek
vés, hocv minden uiial megismerkedjenek: igazi ha- ,

Iádé, törekvő nemzet. Az az előhaladás, mit Magyar- 
ország lett, mióta alkotmányát visszanyerte, a csodá
val határos. Ereje hatalmas nemzeti érzésében és 
hazaszeretetében van. A magyar nyelv fölemelése s 
egy oly hatalmas kulturnyelv száműzése, mint a né
met, nagy áldozat a hazaszeretet oltárán. De egy 
nemzet, mely teljes nemzeti önállóság után törekedett, 
s teljes függetlenség után munkál, nem tehetett 
másként.*

A magyar zenéről igy szólt: „Ez a zene majd 
melankólikus, elragadó, ringató, széles, ritmusokban, 
mint a puszta hullámos térségei, majd vadon viharzó, 
túlságos örömben.*

Miután bemutatta azokat az árnyképeket, melyek 
Budapestről érkeztek, igy végezte fölolvasását: „Az 
a törekvés, hogy a fejlődésnek mindig a tetőpontján 
álljon, az első évek óta jellemezte Árpád népét, s 
ma is mindenben mutatkozik, kicsiben, nagyban. 
Lehet, hogy Magyarország az összes európai nemze
tek előtt a Jövő országa.*

Az északi közönség egész odaadással hallgatta 
a lelkesült előadást s csak azt sajnáltuk, hogy nem 
érkeztek meg az összes képek, melyekben Magyar- 
országot bemutathatta volna.

Én is érdeklődéssel hallgattam, s tanultam be
lőle ; azt, hogy akadnak imott-amott, külföldön is, 
akik kapnak sok, nagyon sok jót és szépet, amit 
Magyarországról elmondjanak s nem mindig a bosz- 
szuság miatt kell pirulni, ha magunkról hallunk.

Előadás után, megbízás nélkül, do jóváhagyás 
reményében megköszöntem laghtiug elnökének, amit 
rólunk mondott.

S í.  Zb.

'A kloroformos kendő.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, december 30.
A Tisztviselő-telepnek, a főváros e csendes vá

rosrészének mogvan a maga szenzációja. Egy mér
gezési eset, amely napok óta izgatottságban tartja 
ezt a kis városrészt, ahol az emberek igazán nem 
törik magukat a szenzációk után. Napok óta suttog
ják már ezt az esetet a Tisztviselőtelepen, mig végre 
kipattant a titok s most a rendőrség bűnügyi osz
tálya foglalkozik vele.

A múlt esztendőben költözött a Tisztviselő- 
telepre, a Héderváry-utoa 11. szám alatt lévő házba 
Schwimmer Ferenc magánzó feleségével. Gyulai León- 
tinnal, aki egy szegedi gazdag embernek a leánya. 
Szép kis házikó ez a Hóderváry-utcában, szinte fe
jedelmi fénynyel berendezve. A lakói csaknem ma
guknak éltek, úgy hogy a hatalmas vasrácBos ka
pura a rendes záron kívül még egy lakat került, hogy 
a kis kastélyba tudtukon kívül seuki be ne jut
hasson.

A Tisztviselő-telep lakói szinte családias viszony
ban élnek egymással; annál inkább feltűnt tehát, 
Schwimmerék, akik uj jövevények voltak a kis vá
rosrészben, jóformán senkivel sem érintkeztek. A 
férj köpcös, jól táplált kis emberke, az asszony pe
dig fekeohaju, tüzesszemü szépség, aki csupa ideg. 
A visszavonult életmód valami titokzatossággal vette 
körül őket, annyival inkább is, mórt egyedüli pasz- 
8ziójuk a kutyatenyésztés volt. Egész sereg, külön
böző fajtájú kutyával osztották ugyanis meg a kis 
házit, ahol a mopszlitól kezdve a szent-beruhard- 
hegyi kutyáig minden faj képviselve volt.

Telt-mult az idő s a fiatal szép asszony i ’őköz- 
ben megismedett Hieronymi Béla kúriai bíró felesé
gével, aki átellenükhen lakott. Ó volt a fiatal asszony 
egyedüli baratnéja, aki iránt különben meglehetős 
vonzalommal viseltetett.

Karácsony után eső szerdán, éjjel tizenkét óra 
tájban hatalmas dörömbölés verte föl Hieronvminét. 
Amikor a oseléd felnyitotta a rácsos kaput, Sobwim- 
merné rontott bo rajta, szinte kikelvo képéből, éjjeli 
pongyolában.

— Képzeljétek csak — hadarta — megmérgeztek! 
Az uram mérgezett meg.

Finom, battiszt kendőt lengetett a kezében s 
a kendőnek valami átható, erős szaga volt.

Amikor az izgatottságából némileg magához 
tért, belekezdett a beszédbe. Eleinte összefüggés
telenül beszólt, azután elmondta a mérgezés tör
ténetét.

— Képzeljétek csak . . .  az uram . . .  itt van 
a zsebkendő . . .  ez a bűnjel. Gyöngélkedtem, fájt 
a fejem, megkértem az uramat, hogy borogassa a fe
jemet. Gyöngéden szólt hozzám :

— Hogyne, édes fiam 1
— Azutam borogatást rakott a fejemre. Hogy a 

lámpa fénye no bántsa a szememet, ezt a zsebkendőt 
tette a szemeimre. Rögtön éreztem, hogy valami rosz- 
szat tett velnm. Erős. átható szagot éreztem: megis

mertem a kloroform szagát. Utálattal dobtam el ma
gamtól a kendőt.

— Lelketlen ember vagy! —szólottám a azután 
felugrottam. Most itt vagyok. Igen, esküszöm nektek, 
hogy az uram meg akart mérgezni, mert amint az 
éjjeli szekrény feló tekintettem, egy üveget láttam 
ott. Felvettem, megszagoltam s ismét éreztem a klo
roform szacrát.

— Több nekem sem kellett, — folytatta az 
asszony. Ezt a pongyolát kaptam magamra s idesza
ladtam hozzátok, mentsetek meg a férjemtől; meg 
akar mérgezni.

«
Hieronymiék nagynehezen lecsendositettók a 

szép asszonyt s egy pár óra múlva visszavitték a 
lakására. Férjével is beszéltek, aki természetesen 
tudni sem akart a mérgezésről.

De a fiatal asszony nem hagyta annyiban a 
dolgot. Másnap levelet irt Szegeden lakó édesanyjá
nak, amelyben elmondta, hogy vigyék ót haza, mert 
a férje meg akarja őt mércezni.

Másnap mindjárt orvost is hivatott. Ott lakik a 
közelükben dr. Papp Gyula, a Család-utca és Villám
utcák sarkán. Dr. Papp megvizsgálta Schwimraernét 
és abnormális szívdobogást konstatált nála.

•
Még egy-két nap s már a verebek is azt csiri

pelték a Tisztviselőtelepen, hogy Schwimmernét meg 
akarta mérgezni a férje. A rendőrség is értesült a 
dologról névtelen levelek utján, de ügyet sem vetett 
rá, hiszen olyan gyakran kap a rendőrség névtelen 
leveleket. Ezekben a levelekben elmondták, hogy a 
tisztviselő-telepi kutyás-házban a férj meg akarta mér
gezni a feleségét. Tegnap este — jó későn — egy ex
pressz levelet hozott a posta Szegedről, Schwimmernó 
édesanyjától, aki levelében határozott vádat emelt 
veje ellen.

E feljelentés alapján Toscana Béla központi fel
ügyeletes segédfogalmazó, Nagy Kálmán X. kerületi 
rendőrorvos és Steinmayer detektív, a vizsgálóbíróval 
együtt kiment a Tisztviselő-telepre, hogy a vizsgála
tot keresztülvigyék.

Először dr. Papp Gyula orvoshoz kopogtattak 
bo. Éjfél után járt már az idő, amikor a dolog tör
tént. Papp Gyula a legungyobb készséggel adott fel
világosítást. Elmondta, hogy a mérgezési szcéna után 
megvizsgálta Schwimmernét é3 atnorwáZw 
konstatált ná a.

A rendőrség — é fél utáu lóvén az idő — a 
Schwimmer-családot már nem zavarta föl; de kihall
gatta az összes szomszédokat, akik sorra megerősí
tették Schwimmernó állítását. A szomszédok külön
ben csodálatos egyhangúsággal konstatálták, hogy 
Schwimmer titokzatos ember, aki alig óiintkezett va
lakivel a telepen.

•
Kolozsváry kapitány, aki az éjjel központi fel

ügyeletes volt, az ügyet ma reggel átadta Bérczy 
Béla kapitánynak. Bérczy rögtön megidézte úgy 
Schwimmert mint a feleségét. A kihallgatásról egyéb 
nem szivárgott ki, mint hogy a házaspár között — 
Bérczy kapitány előtt — rendkívül zajos jelenetek 
történtek.

A vizsgálatot ez ügyben Bérczy Béla kapitány 
folytatja.

M ik o r  k e z d ő d ik ?
— Tantréfa. —

(JtfiMfrín oh/ feltűnően régóta nem volt szó arról, hogy
mikor kezdődik a huszadik század.)

Egy a r: Hogy van, hogy van?
A másik: Köszönöm, ól.
Az egyik: Mit szól ehhez az olvadáshoz?
A másik: Hja, nincs jég. Nagy a depresszió.
Az egyik: Mikor jön el már egyszer hozzánk? 

A feleségem mindig mondja . . .
A másik: M a jd  o l jö v ö k  a  jö v ő  h é te n  —  a z a z  a 

jö v ő  s z á z a d b a n .

Az egyik: Pardon. A huszadik század csak 
1901-ben kezdődik.

A másik: Nem igaz. 1900-ban kezdődik.
Az egyik: N e k e m  m o n d ja ?  H á t  e g y  f o r in t  h á n y  

krajcár?
A másik: Szás.
Az egyik: Tehát csak ekkor egy forint, ha mind 

a száz krajcár teljesen megvan benne. A század is 
csak akkor század, ha mind a száz év teljesen meg
van benne. A forint a századik krajcárral végző
dik, n század a századik esztendővel. A századik év 
pedig 1900. december 81-ikén végződik. Tehát a 
huszadik század 1901 január elsején kezdődik.

A másik (nyugodtan): Maga szamár.
Az egyik: Bocsánat, ön az. Nem érti & dolcot? 

Nekem a« • no/dhatatlan módszerem
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A másik’. Ilyen nekem is van. Kinek nincs ma
napság módszere a huszadik század kezdetének 
meghatározására ?

Az egyik: Halljuk.
.4 másik: Kérem. Jézus a nulladik évben szü

letett. Az első év január elsején tehát már egy 
éves volt.

Az egyik: Nem igaz. Az első év január elsejo 
előtt nem volt egy nulladik év, mert ha lett volna, 
akkor az első év nem volna az első év, hanem a 
második. Például ha én önt egyszer nyakonvágom . . .

A másik: Ezer bocsánat, ön téved. Ha én önnek 
egyszer kipofozom a balszemet, s ön egyszer — és 
először — siketül meg a balfülére . . .

Az egyik: Igazán bocsánatot kell kérnem öntől, 
hogy közbevágok, de kénytelen vagyok ezt az illet
lenséget elkövetni. Mert ugyanis, ha én önt gyo
morba rugóm tízszer, akkor az első rúgás előtt leg
följebb csak egv-két pofon vagy box lehetett . . .

A másik : Ne haragudjék, hogy közbeszólok. Ha 
az én nagyapám 1832-ben született. . .

Az egyik: Kérem. Tegyük fel, hogy egy négy- 
emeletes ház . . .

A másik: Nem. Mondjuk, hogy egy század 
huszár . . •

Az egyik: Képzeljünk száz szivart, ön elszívja...
A másik: Nézze. Én mondok valamit. Én be

csületszavamat adom önnek, hogy a század 1900-ban 
kezdődik. .

Az egyik: Én meg leteszem a fóesküt, hogy 
19öl-ben. Például . . .

A másik: Köszönöm, ’elég. fiftndenik a maga 
meggyőződésével távozik.)

— o,—

F Ő V Á R O S .

(•) Központi városháza. A tanács mai ülésén 
elhatározta, hogy a Károly-kaszárnyát, amelyben idő
vel az összes hivatalok el lesznek helyezve, központi 
városháza névvel látja el, a Gránátos-utca nevét pedig 
Városház-utcára változtatják.

(*) UJ á llások  a fővárosnál. A főváros tanácsa 
az adóhivatalokhoz újonnan szervezett következő hi
vatalnoki állasokra hirdet pályázatot: 1. négy szám
tanácsosi (1800 frt évi fizetés, 500 frt lakpénz), 2. öt 
számvizsgálói (1400—400), 3. tizennégy I. oszt. szám- 
tiszti (1200—400), 4. tizennégy II. oszt. számtiszti 
(1000—350), 5. hat számsegédi (800—350), 6. öt szám
gyakornoki (500). 7. öt I. oszt. adóvégrehajtói (900— 
350) és 8. öt II. oszt. adóvégrehajtói (700—300) 
állásra. A pályázati kérvények a tanácshoz cimezvo, 
az elnöki és szom élvügyi osztálynál (Régi városháza 
I. em.) nyújtandók be február ÍO-ig.

(*) E gészségőrök . Halmos János polgármester 
ma nevezte ki az egészségőröket. A huszonnyolc 
egészségőr közül húsz vásárbiztos volt, nyolc podig 
rendes hivatalszolga. Idegent egyet sem neveztek ki. 
A polgármester a következőket nevezte ki: Farkas 
Mihály. Pózna József, Nagy István, Szabó Lajos, 
Simon Lajos, Skultóty Ernő, Lécián Sándor, Kovács 
Vendel. Heves József, Körtvélvosi András. Krizsáno- 
vits István. Niedziarilszky József, Tőkés József, Se
res Antal, Nyúl Pál, Fali József, Silling Sáudor, 
Max Lajos, Ront József, Andrássy Elek, Rónay An
tal, Ludányi József, Hockl János, Gröschner Mihály, 
Szalay József, Dömök Bálint, Snidelas Rezső és 
Rónay Ede.

S Z ÍN H Á Z , zene.
•• Nemzeti Színház. Ma este a Címzetes felesé

get adták. Néhány lap azt irta, hogy Török Irma kis
asszony, aki nem újította meg a szerződését, ma 
utoljára lép föl a nemzeti színpadon. Ennek a hír
nek a hatása nem látszott meg a nézőtéren. A kö
zönség nem demonstrált és nem tapsolt többet, 
mint a mennyit szokott a címszerep ábrázolójának. 
Nem avatkozunk belé a szerződések dolgába, de ha 
való az a hír, hogy Török kisasszony azért akar 
megválni a színháztól, mert mostani fizetése (600 fo
rint) helyett 8000 forintot követel, mégis kénytelenek 
vagyunk megjegyezni, hogy ez a követelés túlzott 
és nem áll arányban a tehetséges, de kisebb 
kaliberű színésznő művészetével. Az igazgatóság
nak nem mindig adunk igazat, de azt föltétlenül 
helyeselnünk kell, ka túlzott kövotoléseknek ellentáll. 
Török kisasszony alakító képessége még nagyot fej
lődhetik s ebben a stádiumban joggal fokozhatja 
majd igényeit; de művészetének i ostani stádiumá
ban csak azt ajánlhatjuk neki, hogy igazságosabb 
szemmel mérlegelje a saját értékét és a Nemzeti 
Sziuház álláspontját.

Andrényi bor-pincéjében

• •  Opera. Pollininé-Bianchi Bianka ma Hamid
ben lépett föl, mint Ofélia. Thomasnak ez a dalmüve 
sohasem vonzotta igazán a közönséget. A francia 
szerző, aki Mignonban remeket alkotott, Hamlet tragi
kumát nem tudta Shakespcarehez méltó erővel és 
poézissel megzenésíteni. Szövegírója inegkönnyitotto 
ugyan a dolgát, mert librettójában gyalázatosán ki
forgatta Shakespeare nagy darabját a maga mivoltá
ból (mert ebben az Opera-IIamlctben Polónius bűn
társa Clau lius királynak és Hamlet Oféla koporsó
jánál döfi le a királyt s ugyanakkor önmagát is, 
amíg Laerfes és a királyné életben marad) de meg 
ezt a meghamisított és redukált Hamletét sem jelle
mezte Thomas úgy, hogy legalább a darab hangula
tát, mély szellemét imitt-amott kiéreznők ebből a 
zenéből. A mi szép, poétikus és megkapó Themas 
dalművében, az nincs is a tragédiában; csak Gertrud 
mondja el a színpadon, amikor értesíti Laertest 
Ofélia haláláról. Ez a kis elbeszélés Thoraasnál egész 
felvonássá bővül, És ez a felvonás (a negyedik) a 
legszebb, árabára tragédiaszempontjából teljesen fölös
leges. A lényeg maga: Hamlet jellemzése mindenütt 
sekély, kisszerű, langyosan szentimentália. Hamletét ta
lán egy norvég zeneköltó, talán Grieg tudta volna 
jellemezni a raoga borongó, misztikus színeivel; 
Thomas, a kedves és elegáns lírai költő, nem termett 
erre a feladatra. Bianchinak eem volt Ofélia igazán 
fényes szerepe, még akkor sem, amikor fáradság 
nélkül tudta végig énekelni a negyedik felvonást. 
Ami koloralura van itt, azt persze Bianchi a maga 
brilliáns szopránjával tisztábban énekli, mint bárki 
más. De az üdeség, a méla gyermeteg báj, a poétikus 
szomorúság hiányzik ebből az Oféliából. A mai elő
adáson szép sikere volt Hilgermann Laurának, aki 
Gertrudot énekelte. Sokan tapsoltak a Beck Ilamletjé- 
nek is. A ballet-részletekben Sehmideg kisasszony
ügyes, temperamentumos tánca volt a fő attrakció.

** S a jn o s  ! Egy bécsi távirat azt jelentette 
tegnap, hogy a bécsi Burg-Thcater intondánsa 
rendeletet fog kibocsátani, amely a színház tagjai
nak, a legutóbbi budapesti német vendégszorep- 
lósok a la tt történt incidensek m iatt, a jövőben 
m egtiltja a m agyar fővárosban való vendégjáté
kokat. Egy mai hivatalos távirat megcáfolja a 
fentebbi bírt.

•* N em zeti Színház Hétfőn, az uj év estéjén 
Bérezik Árpád Himfy dalai című vig játékát adják 
bérletszünetben. Kedden 2-án megismétlik Sardou 
Fedorayát a címszerepben K. Hegycsi Marival. Ma- 
lonyai Dezső Félemberek cimü 3 felvonásos színmüve 
pénteken január 5-én kerül színre először a követ
kező szereposztással : Kun Béla — Ivánfi, Blanka 
neje — Cs. Alszeghy I., Irma testvére — Ligeti Ju 
liska, özv. Illosvayné — P. Márkus Emilia, Radó 
Imre — Császár, Orraándy fo3tő — Náday Ferenc, 
Gedeon — Bercsényi, Karaai — Dezső, Kende Ádi
— Zilahi, Braun — Mihályi!. — Ajövő héten kedden, 
január 9-ikén előadják uj szereposztással Schiller 
Ármány és szerelem cimü szomorú játékát. Ez előadás
ban mutatja be magát először — mint Lady Millford
— Hettyei Aranka, a színház újonnan szerződtetett 
tagja, aki ez idő szerint Pozsonyban működik Rello 
Iván társulatánál. Lujzát Molnár Rózsi, Ferdináudot 
Beregi, az elnököt: Bakó fogja játszani.

•* A T öbbsincs királyfi d ólatán l e lőadásai. 
Benedek Elek látványos tiindérregéje. a Tódfcsűies királyfi 
iránt mindinkább fokozódik a közönség érdeklődése. 
A darab tizedik előadását is telt ház nézte végig és 
úgy a felnőttek, mint a gyermekek nagy tetszéssel 
fogadták a mulattató látványosságot. A Többsincs ki
rályfit, a közönség rendkívüli érdeklődésére való te
kintettel, a Vígszínház igazgat<)sága a jövő hétre 
négyszer tűzte ki délutáni előadásul és pedig holnap 
vasárnapra (e hónap 31-re), uj év napjára, valamint 
január hó G-ra (szombat) és 7-ro (vasárnapra). Ezen 
előadások délutáni 3 órakor kezdődnek és mérsékelt 
helyárak mellett tartatnak meg.

•• Filharm óniai hangverseny. Az V-dik filhar
móniai hangverseny szerdán, január tizedikén lesz a 
Vigadó nagytermében Erkel Sándor rezényle‘0 alatt, 
Savret Emil tanár, londoni hegedűművész közremii- 
kodósévol. Előadásra kerül egy magyar újdonság, 
Buttykay Ákos cisz-moll szimfóniája. A hangverseny 
fólnyolckor kezdődik.

•* Troubadour Pozsonyban . A napokban Trou- 
badour került színre a pozsonyi színházban — ven
déggel. Pichler Elemér énekelte a tenor-pártit. A 
fiatal énekes, oki Manheit .Jakab tanítványa, bár elő
ször énekelt színpadon, nagy sikert aratott.

•* Kot hangverseny. Carreno Torosa zongora- 
művésznő egyetlen hangversenye január nyolcadi
kén, hétfőn, lesz a /to//a/-szállóban. A művésznő 
hangversenye iránt a legnagyobb érdeklődés mutat
kozik. — Aa«er Emil január tizenkilencedikén tartja

meg hangversenyét. A világhírű művész ezúttal csak 
egy hangversenyt rendez, mert vállalt kötelezettségei 
Oroszországba szólítják. Mindkét hangversenyre 3/éry 
Bélánál kaphatók a jegyek.

••  Szirm ai Im re gy á sza . Szirmai Imrének, a 

Népszínház bonvivant-jának meghalt az édesapja, s az 
édesanyja — haldoklik. Öreg, nagyon öreg volt 
mind a keltő : nyolcvanhat esztendős a férfi s alig 
egy évtizeddel fiatalabb az asszony. Régóta is bete- 
geskodnek s müvész-gyermekök két-három izbon is 
leutazott Szegedre agg szüleinek a betegágyához. Az 
édesanyja volt a betegebbik s ennek a halálától félt 
jobban. Nemrégiben történt, hogy távirat hívta haza 
s ó előadás után hazautazott s másnapra már újra 
itt volt: este játszania kellett egy vidám operettben. 
Tegnap megint ezt a vidám operettet, A kis szökevényt 
adták s hét óra tájban, mikor éppen az előadásra 
öltözött, megint jött a távirathordó. Mindenki sejtette, 
hogy jéghideg levél az, amelyből a halál fagyos 
szava árad ki. Át akarták adni a művésznek, de ő 
komoran odaszólt:

— Majd ha v é g e  le s z  az e lő a d á s n a k  . . .

És ment ki a színpadra: a vidám operettmókák 
és pajkos melódiák árjába. A szive mélyén pedig ott 
borzoughatott a kérdés:

— Melyik halt meg vájjon? Az apám, az 
anyám • . .

. . . S mikor véget ért az előadás, felbontotta 
a táviratot. Zokogva borult az öltözőasztalára. Aztán 
lötörölte arcáról a színpadi festéket és — utazott 
haza a nyolcvanhat esztendős édesapja temetésére.

••  A V íg sz ín h á z  prem lérje. A  Vígszínházban 
január negyedikén, csütörtökön, lesz a bemutatója 
Henry Lavedan híres szatirikus korképének: a 
Szecessziónak (Nouveau jeu), amelyet Ambrus Zoltán 
fordított. Lavedan darabja, amely a századvégi társa
dalom visszásságait ostorozza, a párisi Varietés-Bzin- 
házban a Cyrano de Bergerac-évai vetélkedő óriási 
sikert aratott és egyfolytában több mint háromszáz- 
szor került színre. A Szecesszióban a főbb szerepeket 
Linczy J., Hunyadi M., Varsányi J., Fenyvesi, Hegedűs 
és Tapolczai játsz6zák.

•* A k ifü ty ü lt H albe. Halbe Miksának, aki az 
Ifjúság cimü drámájával sok ellenséget szerzett ma
gának hazájában, Németországban, a müncheni Jíezi- 
denz-Theaterben tegnap mutatták bo Az ezeréves biro
dalom (Das Tausendjabrigo Reich) cimü drámáját. A 
darab iránt olyan óriási volt az érdeklődés, hogy 
Németország minden részéből sokan utaztak a bemu
tatására. A darabnak, mint egy távirat jelenti, csak 
külső sikere volt s az előadás végén — néhány éles 
fütty is hangzott a szinházban.

• •  H írek a N épszín házból. Szirmai Imrét, a 
Népszínház kitűnő tagját súlyos csapás érte: édes
atyja meghalt. E gyászeset következtében Szirmai a 
Kis szökevény mai előadásában már nem vehetett 
részt. Helyette Stanley Edward szerepét Szerdahelyi, 
a színház egyik fiatal ambiciózus tagja játszotta el. 
A közönség, mely a szerepcseréről előre értesülve 
volt, elismerő tapsokkal jutalmazta a derék vállal
kozást. — A Kis szökevény és a Kuruefurfang állandó 
nagy sikere arra késztette a Népszínház igazgató
ságát, hogy a Kadétkisasszonynak o hét közepére ki
tűzött bemutatóját a jövő hétre halaszsza, jóllehet az 
uj eredeti operett már teljesen be van tanulva. A hét 
egész folyamán az említett két darab váltakozik a 
műsoron. Az 1900-as esztendő első előadása, hétfőn 
délután, a Falu rossza lesz, Finum Rózsi szerepében 
Blaba Lujza asszonynyal.

’ * A G rünfeld-E ürger n é g y e s  h an g v ersen y e . 
A Qrünfeld-Biirger vonósnégyes január hetedikén, 
vasárnap, délután félötkor tartja ötödik népszerű hang
versenyét a .fíoya/-szálló dísztermében. Epstein Richard 
zongoraművész közreműködésével, aki Goldmark 
zongoraötösót játszsza. A hangversenyen egy érdekes 
hazai újdonság kerül előadásra és pedig bchmitt 
Gusztáv D-dur vonósnégyese. A befejező számot 
Brahms B-dur vonós hatosa képozi, melyben Jaulusz 
Béla és Schultz Gyula operai tagok is közreműköd
nek. .Jegyek Rózsavölgyi és Társa udvari zenomü- 
kereskedésébon (Kristóf-tér) válthatók.

** Uj helyáralc a N em zeti Szlnházben . Január 
elsejétől kezdve az uj helyárak lépnek érvéuybo a 
Nemzeti Szinházban. Az uj helyárak a következők: 
Nagypáholy 24 korona =  12 frt. Földszint vagy I. 
emeleti páholy 20 korona =  10 frt. II. emeleti pá
holy 14 korona =  7 frt. Támlásszék I. sor 6 korona 
=  3 frt H —VII. sor 5 korona =  2 frt 50 kr. VIII—
XIII. sor 4 korona =  2 frt. XIV—XIX. sor 3 ko
rona --- 1 frt 50 kr. Páholy ülés I. sor 3 korona =  
1 frt 50 kr., H—III. sor 2 korona 40 fillér =  1 frt 
20 kr. Erkélyszék I. sor 3 korona G0 fillér =  1 frt 
f0 kr., H. sor 3 korona =  1 frt 50 kr., III. sor 2 
korona ^0 fillér =  1 frt 20 kr. II. emeleti zártszék 
I. sor 2 korona 40 fillér =  1 frt 20 kr., II. sor 2 
korona =  1 frt, III. sor 1 korona G0 fillér =  80 kr.

I t l i í l a  p e s t ,  V á c i - k ö r u t  4 6 .  s z .  a l a t t
Eltűnő borok kaphatók: palackokban, utcán át ős pobaranként
_________ kimérve. Megrendelések házhoz szabhatnak.
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III. emeleti zártszék I. sor 1 korona 60 fillér =  80
kr., II. sor 1 korona 20 fillér =  60 kr., III—IV. sor 
80 filiér =  40 kr.

M lllöoker haldoklik. Bécsitől táviratozzak, 
hogy Millöcker állapotát az orvosok reménytelennek 
mondják. A beteg láza ma reggel nagyon meg
növekedett.

*• K ubellk  Ján han gversen ye. Kubd'k Ján, a 
hirtelen feltűnt hegedü-oseda január 1-én hétfőn, fél- 
nyolckor a Vigadó nagytermében hangversenyez, 
Hilgermann Laura operaénekesnő közreműködése 
mellett. A hangverseny műsora a következő:

I. Mendelssohn Hegedűverseny 62. mű. Mendelssohn 
a) Allegro, b) . . . c) . . , II. a) Dombay Artúr. Largo, b. 
E rn st Rondo papageno. III. a) Nemes Béla. Du . . . b) 
Nemes Béla. Mein Liebster kam . . . e) Franz. lm Herbst
IV. a) Wieniowski. Faust-Ábránd. b) Vieuxtemps. Polonaise,
V. a) Schumann. Lotosblumo. b) Schumann. Dér Nussbnum 
c) Schubert. Dér Graue Kopf. d) Schubert. Gretchcn am 
Spinnrad.

A hangversenyt Rózsavölgyi és társa cs. és kir. 
udvari zenemükeroskedóse rendezi.

*• Színházak műsora. Nemzeti Színház. Vasár
nap délután : Rákóczy Ferenc. Este : Nagymama. Hétfőn 
délután : Constantái abbé. Este : Himfy dala1. Kedden: 
Fedora. Szerdán délután: Bölcs Náthán. Este: Britan
nia™. Csütörtökön: Házi béke. Pénteken : Félemberek 
(először.) Szombaton: Félemberek (másodszor.) Vasár
nap délután: Egy szegény ifjú története. Este: Fél
emberek (harmadszor.)

Magyar királyi Opera: Hétfőn : Sevillai borbély. 
Bécsi keringő. (Bienchi felléptével.) Kedden : Fegyver- 
kovács. Bococo. Szerdán: A babatilnáér. A nürnbergi 
baba. A nap és föld 4. képe. Csütörtökön : Bolond 
mester. (Bianchi felléptével.) Pénteken : Nincs előadás. 
Szombaton: Hunyady Lászió. Vasárnap: A hugonották. 
(Bianchi felléptével.)

F4r&zinA<fe: Csütörtökön: Nagy Galeolo. Szom
baton : Tudós nők.

Vigszinház. Vasárnap délután : Többsincs királyfi. 
Este : Osztriqás Mici. Hétfőn délután : Többsincs királyfi. 
Este: ArűMj/frűáaa. Kedden: 0 ztiigás Mici. Szerdán: 
A férj vadászni jár. Csütörtökön: Szecesszió (először.) 
Pénteken : Szecesszió (másodszor.) Szombaton délután : 
Többsincs királyfi. Este: Szecesszió (harmadszor.) Va
sárnap délután : Többsincs királyfi. Este : S z e c e s s z  ó.

Népszínház. Vasárnap délután: A baba. Este: 
Kurucfurfang. Hétfőn délután: A falu rossza. Este: 
A kis szökeríny. Kedden: Kurucfurfang. Szerdán: A 
kis szökevtng. Csütörtökön: Kurucjurfang. Pénteken: 
A kis szökevény. Szombaton, Vizkereszt napján dél
után: Nap és hold. Este: Kurucfurfang. Vasárnap dél
után : Szökött katona. Este: Kis szökevény.

Magyar Színház. Hétfőn délután: Aranylakodalom. 
Este: Asszonyregement. Kedden: Szulamit. Szerdán: 
Asszonyregement. Csütörtökön : Szulamit. Pénteken : 
Névtelen levelek (először.) Szombaton délután: Szulamit. 
Este: Kév/efen levelek (másodszor.) Vasárnap délután: 
Asszonyregement. Este: Névtelen levelek (harmadszor.)

• •  UJ zen em üvek . Bárd Ferenc és Testvére 
zenemű-kereskedésében, Kossuth Lajos-utca 17. szám. 
Monckton és Caryll A kis szökevény operett zon 
gorára magyar szöveggel, 2 füzetben füzetje 1 forint 
50 kracár. Sydney Jones Görög rabszolga zongora- 
kivonat két kézre 3 frt, poípourri 1 Irt 80 kr. Szto- 
janovits Jenő Krizantém-keringó 1 frt 20 kr. Kollár 
Monté Christo-keringő magyar szöveggel 1 frt. Ope
retté Album, tartalmaz 10 újabb operettének legszebb 
számait 2 frt. Toreador dalkeringő 75 kr. Pete Lajos 
4 eredeti magyar dal 1 frt. Dóczy 3 uj eredeti ma
gyar dal 1 frt. Brahms Magyar táncok zongorára, 
két kézre, 2 füzetben, füzetje 2 frt 40 kr, négv k^zro 
füzetje 3 írt 60 kr. Szulamith cimbalomra 1 frt 20 kr. 
Leslie ind., cimbalomra átírta Molitorisz, 75 kr. 
D’Amant Ki engem akar feleségül, oimbaiorara szin
tén Molitorisz átiratában 75 kr.

** A z Operaház előadása otthon. A M. Kir. 
Operaházban holnap (vasárnap) este lkomat dalműve, a 
Mignon kerül színre. A Telefon Hírmondó az előadást köz
vetíteni fogja a így az előfizetők otthon is végighallgathat
ják. Hétfőn — Újév napján — is közvetíti a Hírmondó az 
Operaház előadását. Opera után 11 óráig mind a két 
napon felváltva katonazene és cigánymuzsika lesz hallható 
* kagylókon.

M Ű V É SZ E T .
□  A Magyar Képzőművészek Egyesülete. A

Képzőművészek Egyesülete ma délután tartotta inog ren
des évi választó közgyűlését a tagok csekély részvé
tele mellett. Az alapszabályok értelmében minden 
évben más szakosztályboli elnököt kell, hogy meg- 
válaszszanak. A tavalyi elnök Basch Gyula festőmű
vész volt, az idei elnök szobrász és pedig Zala 
György lett. Pénztárosnak Bruck Miksát és jegyző
nek both Menyhértet újból megválasztották. Végül 
nohány uj tagot vettek fel az egyesületbe.

□  K épes leve lező lap ok . Pezsgő, elevou élet 
uralkodik a műcsarnok termeiben és gyönyörködve 
látja mindenki a szép téli tat laton képzőmüvószotünk 
hatalmas fejlődését. Emlékül minden látogató magá
val viszi azokat a csinos kepes levelezőlapokat, 
amelyek revén számot ad benyomásáról barátainak, 
vidéki ismerőseinek. Sok ezer ily művészeti levelező
lap kel el naponkint ott a műcsarnokban, örvendetes 
jeléül annak, hogy a mi müveit közönségünk fel
ismerte a képes levelezőlapok igazi célját; amely
nek a gyakorlati szolgalattól eltekintve, első sor
ban a művészetet, a hazai művészetet kell szol
gálnia. Hatalmasabb eszköze a művészet nőne—

rüsitésének, a művészeti ízlés fejlesztésének alig van 
az ily képes levelezőlapoknál és azért pártoló jóin
dulatába ajánljuk a mi olvasóközönségünknek is. 
Kizárólag a magyar művészet alkotásait és pedig 
a legkiválóbbakat mutatják be o képes levelező
lapok oly reprodukcióban, amely ebben a te
kintetben is felülmúlja a külföldről importált, 
selejtes, trág r ábrákkal tarkított munkákat. — 
A grafikai miiipar legizlésesebb eszközeivel nyújt 
betekintést művészeti mozgalmunkba és már ebből 
a szempontból is első sorban a vidéki müveit kö
zönségre számit kiadójuk, arra a közönségre, amely 
közvetlen szemlélője nem lehet a hazai művészeti 
életnek. A macyar művészet e levelezőlapjai meg
rendelhetők 20 darabonkint egy forintjával lapunk 
kiadóhivatalában.

A művészet fekete karácsonya.
B udapest, december 30.

Igaz-e, hogy hiábavaló cafrang a mi művé
szetünk ? Igaz-e, hogy azok az embereink, akik 
künn festik a falvaink zöld ákácait, a róna 
szürke mocsarait vagy faragják, mintázzák moz
galmas, delikát alakjaikat, fölösleges emberek, aki
ket bátran el lőhet hanyagolni?

Úgy látszik, hogy igaz. Legalább ezt mondja 
hallgatagon az egész magyar főúri világ, a dús
gazdag budapesti city, a latifundiumok birtokosai, 
mindenki. Észre sem veszik, hogy egy sereg kép 
van a Műcsarnokban, hosszú esztendei munká
nak gyümölcse. Maradjon ott az a sok kép meg 
szobor, elég, ha a katalógus meg egy sor hírlap 
tudomást vett róla. Elég, ha egy vernissage-nnpi 
látogatás után el lehet anekdotázni a téasasztal- 
nál erről. Sőt lehetőleg szerezni is lehet egy pár 
címet, azokat a festőket azután meg lehet hivni 
szalóndisznek, a kevésbé szorgalmasan borotvál
takat esetleg szalónérdekességnek. S ezzel le 
van tárgyalva a művészet és le vannak tár
gyalva a művészek. Bizony úgy van ez ma.

És ebből a mi szokásunkból nagy válság 
támad a magyar művészek között. Szomorú egy 
dolog, szomorú a története.

Egy-két év óta az egész magyar művész- 
tábor készül a párisi világkiállításra. Tudták, 
hogy erre az évre e célra százezer forintot sza
vazott meg a képviselőház, de most még rop
pantul kétséges egv kérdés, vájjon annyi pénzért 
vásárra korül-o ez a sok kép. Magánember pedig 
bizony alig vesz képet. Eddig potom ezerötszáz 
forint ára műtárgy kelt el. De micsoda ezerötszáz 
forint ?

Szomorú hangulat, levertség költözik a mű
termekbe, a legigazabb magyar bohémek kis ko- 
délycs gyülekező helyeibe. Hát nem kell többé 
so kép, se szobor. Hát ők hiába vannak itt. Hát 
a gazdag társadalom semmi közösséget sem akar 
vállalni velük. Menjenek isten hírével. Ne alkal
matlankodjanak a lelkűk legszebb adományaival. 
Itt nem kell művészet. Mi majd mulatunk, háló
zunk, futtatunk, spekulálunk, — nem érünk rá 
olyan holmival foglalkozni, ami ebbe a keretbe 
sehogy sem illik bele. Menjenek a művészek is
ten hirivel.

Csakugyan utolsó szava ez a magyar tár
sadalomnak? Talán szabad még remélnünk, hogy 
mond ezután még valamit. Olyasmit, hogy ez a 
nagy szomorúság elváltozik nemsokára. A képek 
nem fognak petrezselymet árulni. Azok, akik jó
létnek, gazdaságnak örvendenek, észre fogják 
venni, hogy nálunk is áll ez a mondás: noblette 
oblúje. És nem fogják megengedni, hogy végzetes, 
kiheverhetetlen válság üssön be legkedvesebb 
bohémeink, értékes munkásaink tűzhelyeibe.

T U D O M Á N Y . IR O D A L O M .

O UJ Idők. Ritka előkelő és eleven füzettől 
kezdi me? vasárnapi számárai az Ui Idők a hatodik 
évfolyam t. Herczeq Ferenc e kitűnő képos hetilapja 
magyaros, finom és elmés szövegével, gazdag kép- 
díszével o rövid idő alatt a legkitűnőbb magyar 
hetilappá lett. Regényt kezd a jelen számban zikra 
és JFe/M, a f-in*>'Fzti k us angol regényirodalomnak 
legkiválóbb képviselője. Novellákat írtak : Herczeg 
Ferenc, Szabőné Nogáll Janka, cikket Jászai Muri, 
Sólyom Gyula, verset Sznbolcska Mihály. Horkayné ő 
nagysága pedig az ö női kaszinó-társaságában ismét 
ragyogtatja csipkedő elmésségét. Bankó Pistának egy 
szép eredeti magyar dalát is hozza ez a szám, 
n molyét különben tizenhat művészi szép kép díszít. 
Mu a vunyszómot a kiadóhivatal (AnJrássy-ut 10.) 
küld.

N y i l t t é r .

Szavatosságot vállalok érte,
hogy az itt feljegyzett számok sem a Ill-dik. sem a IV-dik osz
tálysorsjátékban, tehát két sorso lás folyam án hú zva  
nem  lettek. Minthogy pedig a magy. kir. szabad, osztálysors
játéknál a kiadott sorsjegyek közül 50,000-nek, tehát azok 
fe lének  nyerni k ell, világos, hogy az emlitett ajánlott szá 
m oknak a logika és a helyes valószínűség törvényei szerint 
a legnagyobb  e sé ly e i vannak, hogy ebben a most folyó 
sorsolásban, melyben a legközelebbi húzás már 1900. Január 
9., 10 és 1! ón lesz, jelentékeny nyeremény fog reájok ki
húzatni. Őszintén ajánlom ezért, hogy a következő számokból 
egy vagy több sorsjegyet mielőbb vegyen és pedig :

3l810*/s 887552 8
74042V4 751452/g
953182/s

9888«/s 
46S28«/a 510213/s

84990V4

23372»/< 341872/8
55045''< 68529V8 
91992»/s 951832/8

A III. osztályú eredeti sorsjegy á ra i:
e g y  n e g ye d  8  f r t ,  e g y  n y o lc a d  4 f r t ,  

melyek megrendelhetők a pénz előleges beküldése, de után
vétel mellett is.

L u k a c s  V ilm o s
b a n k h áz a

B udapest, V., F ürdő-utca 10.
ZZZ M ég e sorsjátékban kisorsolá3ra kerül 43 ,000  
nyerem ény 12 m illió 4 4 3 .0 0 0  kor. Ö sszegben. ZZZZ

Igen tisztelt vevő im nek , b a r á ta im n a k  és 
ism erő se im n e k

b o ld o g  ú j é v e t  k ív á n o k .
S C a t z e r  ó z a e f  a z ü - s s n a e s t e r  

Ö-\A'tca. k̂-Q. sz á m .

Tartalékos tisztek, tiszthelyettesek és h a d a p r ó d  o k ,  leg
jobban szerezhetik be egyenruháikat és felszerelési cikkeiket, 
az előnyösen ismert SZERB KIRÁLYI és JÓZSEF FŐHERCEG 

udvari szállitó-cégnél

J3Ium és J a r s a
B U D A PE ST , Sütd-ntca 3 . s í im .

G alván ö és impregnált cipőhetét- 
talpak elárnsitására 

M »syarorfizá j{ r é s z é r e  oly v e z é r k é p v is e lő t  
k e r e s ü n k ,  aki bizományi raktár átvételere kész

pénz-óvadékot adhat.
Ajánlatokat F is c h c r  é s  T á r s a  palvánércpapir 

gyár, Bécs, III., Rasumovsky-gasse 29.
Üzletfeleim, barátaim és ismerőseimnek az évforduló 

alkalmából

boldog üjéVet
kívánok.

E C K S T E I N  BEKXAt h i r d e t é s i  ir o d á ja  
B u d a p e s t ,  F ü r d ő - u t c a  4 .

É jfé l u tá n  1 ó rá ig
m arad nyitva a

■----------- N a g y  — =====

J ó ték o n y sá g i
$  $  ®  S o r s j á t é k

sorsjegyolárusitó helyisége
K o s su th  L a jo s -u tc a  1.

Mindenkinek alkalma van tehát már az uj esztendő 
első órájában szerencséjét megalapítani.

1 sorsjegy mind a 6 húzásra érvényes.
Első b á z is  már január 4 én.

Főnyeremény lOö.Oöö korona.
5  főnyerem ény ü ‘£ 0 .0 0 0  korona.



12 Hudapeet, vasárnap atroAFsm wapi.o 1899. docember 31. 3 0 0 .  seáml

Tarta lékos tisztek  és t is z t h e ly e t t e s e k
legelt-!’ áiiaabban felszereltetnek

T m e r  M r  é s  T á r s a
c s . é s  :«ir. u d v a r i  e g y e n r u h a  s z á l l í t ó k n á l  

B u d a p e s t  K á r ó l}  la k ta n y a .  
Árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

r r  Elsőrangú k .'neB hévvitü  g y ó g y . 
“  fürdő, p á r a t la n  gőr.fllrd'vo I 

lej-m odernebb lazapfUrdCkltel 
pom pás A sván yv iz-u szod ák k a l-  
k o - > k á d fü rd ő k k e l, 200 ke, 
nyelm es lakósxobáral. A legszo -  
lidttbb k ezelés. Prosnnktus k ívá 
natra in gyen  és bérm entve.

’ ;ill” .l4UÍUU» so n.viuvaU oízcs m egb ízóinak  ős fele in ek  

f^ S i  L

Kivéin és tovdbb i jó a k a r a tu k a t k é r i
T E N Z E R  G Y U L A , h ir d e té s i iro d a  

B u d a p e s t ,  S z e r v i t a - t é r  8 .

ú j é v e t  k í v á n u n k
ve e i tk. üzletfeleinknek és ismerőseinknek

Stsrnberg Ármin és Sternbsrg Dezső.
(.-tem berg Ármin és Testvére, cs. és  kir. udv. hangszer- 

gyáros cég.)

rdemií ügyfeleim, jóakaróim , barátaim  és is- 
• . cr* : engem tO éves működésem alatt bizalmuk-

t . a z  ú j é v  a lk a lm á b ó l legősziatébb
si.erenc.- ivánuUu’.r.Ht. Mély tisztelettel

IvIFOT
Nomzetk. h irdetési ügynöksége.

Minden külön értesítés nélkül tudatjuk 
rokonainkkal, ,ió barátainkkal és barátnőinkkel, 
miszerint K le in  D ezső biid-szt-mihályi lakos, 
gazdálkodó, eljegyezte H ó d i J ó z s e f  ur leányát 
M alv in  kisasszonyt Erdő-Horvátiból.

Összes barátaimnak és b ecses vendégeimnek

boldog újévet
kíván

Gebauer Jó zse f

Becses vevőinknek és jóakaróinknak ez utón kívánunk 
bolÜOQ UJ é v e t  tls í te ’ottel

S á r k á n y  é s  SehU tz, bútorkereskedők  
Erzsébet-körut 12.

ö s sze s  barátaimnak és nagyérdemű vendégeimnek 

b o l d o g  ú j é v e t
kíván

Schnncr.cp  Sam n,
kórós.

Szenzáció
kereskedőknek.

Az országszerte előnyösen ismert 
f iT T ll  S w reronószpora- és 

filloxera fecskendők
rarynirnnyÍBógdi elC álllttsa folytán  
k itárn ak  m inden konkurrenciál. 

Kérjen ajánlatot
Szigeti Sándor Kecskemét

Mélyen tisztelt magyar vendége'm tek az újév alkal- 
méVíl sek szerencsét kívánok. Viszontlátás reményében
hazafiui üdvözlettel
P ( in ( fP Í P 7  K n m l v  a Fercno József-szálloda tulaldo- 
I V U g r a i i  n a r u i y  „osa Norderncyben íéjszakl tengeri 
ázlseten) és Iciperlal-szálió Igazgatója Berlinben, Unter 

den Linden 44 .

Fogadják mélyen tisztelt megrendelőim és 
barátaim azon őszinte kívánalmam,
legyen számokra az 1900. é r  a szerencse
fcs boldogság kiapadhatlan forrása.

Gtol<JÍ>erg;er 'V .
hirdetési iroda Inlnjdonosn, Bndapes!, Váci-ntca 9.

L zlo tbará ta inak  és t. mogbizóinak

boldog újévet
kíván

ÜTEGEI ANTAL hirdetési Iroda tulajdonos.
____  Jtndapest, Gizclla-iér.

Blockner ,J. hirdetési iroda 
ÍS n r ln p cs t, IV., StttV-utcn fi. ax. 

" f ' l "  h -telt fe le inek , barátainak, valamint
Ism eréseinek az újév beállta alkalmából a legjobb

szernnejteklránalait tolmácsolta.

R o s e n b e r g  született R o b io e e k  J u lin , úgy 
a saját, valamint fial R o s e n b e r g  M ik sa ., J ó x s e r ,  
É n ü l,  leánya D ia m a n t  született R o s e n b e r g  B e r ta ,  
veie D ia m a n t  J a k a b , továbbá számos testvér, sogor 
és unoka nevében mély fájdalomtól megtört szívvel 
jelenti szeretett férje

f. hó 28-án, életének 57-ik és boldog házasságának 
30-ik évében hosszú szenvedés után történt gyászos
ClhUn'A ^ r á g a  halott hült tetemei f. hó 31-én délelőtt 

_ io órakor tétetnek a bács-almásl izr. sirkertben örök
nyugalomra.

Áldás és béke ham vaira!

B o ld o g  u j é v e t  kivan jóakaróinak és
tisztelt megrendelőinek

H inni S á n d o r , egyenruhaszállitó
Budapest, Váci-utca 12.

(Az e rovat alatt k özlőiteknek  sem  tartalmáért, sem  alak
jáért nem felelős a szerk esztőség .)

E G Y E SÜ L E T E K .
1 Wesselényi ünnep.) A TV esselonyi Vívó 

Klub tegnap ünnepelte báró Wesselényi Miklós szüle
tésének 102-ik évfordulóját, a nagy férfiú mellszob
rának ünnepies leleplezését. A szobrot Fadrusz János 
ajándékozta a Klubnak. Az ünnepen Nagy László 
tanitóképzóintézeti igazgató mondott Wesselényi Mik
lósról einlékbeszédet, majd vivóakadémin volt, amely
ben többek közt Jftanfros Ervin, Portéleky László, dr. 
Nagy Béla is részt vettek, míg a mesterek közül 
Sanielli Italo és Horatio és Szaryassy főhadnagy bécs
újhelyi vivótanár mérkőztek. Vacsora fejezte be az 
ünnepet, melyen az első fel köszöntőt dr. Hámossy 
László mondta báró Wesselényi Miklós emlékére.

(A B iztosítá si Ü zletszerzők  O rszágos S z ö v e tsé 
ge.) A magyar biztosítási üzletszerzők szövetséget ala
kítanak a fővárosban abból a célból, hogy egyrészt jo
gaikat és érdekeiket megvédjék, másrészt a biztosítási 
társaságok működési köréből kizárják azokat az eleme
ket, kik működésükkel az üzletszerzők erkölcsi re
putációjának ártalmára vannak. Az alakuló gyűlés 
január 3-án, este 6 órakor a Magyarországi Keres
kedelmi Utazók Egyesületében (V., Sas-utoa 5. szám 
alatt) lesz. Az előkészítő bizottság felkéri az érdek
lődőket, hogy minél számosabban jelenjenek meg a 
gyűlésen.

T Ö R V É N Y SZ É K .
§§ A Kúria uj rendje. A királyi Kúria büntető 

bírái ma délelőtt Czorda Bódog kúriai másodelnök 
elnöklésével az uj bűnvádi perrendtartás életbe lép
tetéséről tanácskoztak. A bírák értekezlete egyhan
gúlag kimondta, hogy az uj rendet követni fogja, 
majd több, jogász szempontból rendkívül érdekes 
fölszólalás után abban állapodott meg, hogy azokat 
a föllebbezéseket, amelyek a királyi Ítélőtábláknak
1899-ben hozott megszüntető végzései ellen adtak be, 
de még a Kúrián nem intéződtek el, január elsejétől 
fogva a Kúria már nem revideálja, hanem egyszerüou 
vissza fogja utasítani.

§§ E gy  k is tö r lesz tés . Az államkincstárnak 
negyedmillió forintnyi kárt tett Krivány János. Teg
nap ebből a nagy összegből ötven forintot törlesztett 
le a véletlen. Mikor ugyanis Krivány megszökött, a 
a podgvásza vezetett nyomra. A podgyászt egy 
szállóban találta meg a bécsi rendőrség s legott 
elküldte Aiadra, aüul tegnap elárverezték. A sok 
lehéruemüéri ötven forint folyt be. Egy kis törlesztés 
a nagy kontóra.

T Á V IR A T O K .
XIII. Leó utódja.

Róma, december 30. Vatikáni körökben 
hire jár, hogy a pápát élénken foglalkoztatja a 
jövő pápaválasztás kérdése. A szent atya ál Utólag 
Gotti bibornokot szeretné utódjának.

A hitvédő Luegerék.
B éos, december 30. Az alsó-ausztriai tartó

mé ygyűlésen a mai ülés végén sajátszerü vita folyt 
le. Liechtenstein, Lueger és társaik a keresztény-szo
cialista párt nevében sürgős indítványt nyújtottak be. 
A hivatalos Wiener Zeitung december 24-iki számában 
ugyanis dr. Haberlandt tollából olyan tárca jelent 
meg, amely állítólag lealacsonyítja a keresztény val
lást azzal, hogy azt m:nt mondát jellemzi. Ez — úgy
mond az interpelláció — nyilvános botrány és fel
hívja a kormányt, hogy ilyen közleményeknek a 
hivatalos lapban való megjelenését a jövőben akadá
lyozza megr

Az interpelláció felolvasását vita követte, mely^ 
ben Kopp és Kronawetter liberális képviselőké
kol hevesen összetűzött.

Koppnak o szavakat kiáltották oda a keresztény 
szocialisták :

— Maga is keresztény ! Szégyelje magát! Bloch 
rabbi védője ! A zsidók megfizették!

A vita azzal végződött, hogy az indítványt el
fogadták.

K özgazdasági táviratok.
eóob. december 30. (A Budapesti Napló tudósító

jának telefonjeleutése.)
Jegyzetek : Tavaszi búza 8.08. Tavaszi rozs 6.73, 

Tavaszi zab 5.37. Tengeri május—júniusra 5.24, 
Repce 11.90—12.— forint.

B éo s . decem ber 30. (A Budapesti Napló tudósítójának  
telefon jclen tése . A cé/utónt maoéntorgaLombvn a zárlatok a 
következők  voltai; : Osztrák h itelrészvón y 235.50 Magyar 
h itelrészvén v  1 8 8 — . A n gol-O sztrák  bank 125.25 f ü le n  bank 
154.50, I.ünderbank 116.— , bank egyesü lot 136.50, osztrák- 
m agyar á llam vasut részvén v  134.10, észak n yu gati vasul 
részv . 119.75, o lb avö lry i vasú t 124.75 , dun agőzh aiós részv , 
— .— , a lp esi bánvn részvénv 275.25, m ájusi járadék 98.40. 
osztrák koronái áradók — .— , m agyar aranvj. — .— , magyar 
koronajáradék 04.40, ném et birodalm i m árka készpénz  
118.15 u’tim óra — , török sorsjegyek  129.60, rim am urányi 
vasm ű 333 — dőli vasút 20.50 dohány ró az v é n y  — , 
N apóleon d’or 19.24. Lom bard — — .

B erlin , dec. 30. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esd forralom. Négyszázalékos magyai 
aranyjáradék —.—. Msgvur korona1’árad ék —.—. 
Osztrák hitelrés-Tvény 235.40. Osztrák-magyar állam- 
vasút 137.50, Déli vasút 29,—, Északnyugati vasul 
— . Elbavölgyi vasút — . Orcss bankjegy 
készpénz 216.—. Buschtiehrndi — Orosz bank- 
egy — . (Ultimo.) Lombard —.—.

Frankfurt, december 30. (A Budapesti Napló tu
dósítóján.? k távirata.) Árfolyamok decemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 235.40. Osztrák-mag,vai 
államvasut 137 80. Déli vasút 29.30. Osztrák aranv- 
íáradék 93,—. Olasz járadék 254.—. Laura-kohó 203.40, 
Harpeni —.—. Disoont 198.20. Alpesi —.—. Bécsi 
bankegyesülot —.—.

N e w  Y o r k . december 30. fKAI-elsiirgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberro 74.Vs.

N e w  Y o r k , december 30. (Kábelsürgöny.) (Zár- 
lat.) Búza tavaszi 78.’/?. Búza téli 75.#/s. B ú z a  decem
berre 75.—. Búza m ájusra—.—. Tengeri decemberre 
39. Ve. Tengeri májusra 39.Vs. Zab 29.—. Rozs 61.*/a 
Liszt 2.80.

N e w  York. december 30. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Kávé fair Rio No. 7. —.—. K é v é  folyó hóra 
5.60. Kávé májusra 5 90. Petroleum raffined in cases 
11.—. Petroleum New Yorkban 0.90. Petroleum 
Filadelfiaban 9.85. Szállítási díj Liverpoolba 3.1/8- Irány-

| zat nyugodt.
N e w  York, december 30. (Értéktőzsde.) Váltó 

Londonra 4.87*/?. Váltó Berlinre 94.i/<- Ezüst 59.2/8.
C h ic a g o ,  december 30. (Kábelsürgöny.) (Gabona- 

tőzsde.) (Megnyitás.) Búza februárra 70.—. Búza 
májusra G9.*/e, Tengeri februárra —.—. Tengeri decem
berre 32.#/8.

Chicago, december 30. (KA elsürgöny.) (Zárlat." 
Búza decemberre G5.*/e. Búza májusra —.—. Tenger 
decemberre 32.%. Tengeri májusra 26.—. Zab decem
berre —.—. Zab májusra 22.—. Rozs decemberre 50.—

A  báli id é n y
c  h ő  ,‘4 t M n  n y i l t  m e jf  a

M d m . B e rg e r
c s .  ő s  k i r .  u d v a r i  s z á l l í t ó

divattormében, m ely alkalommal ered eti párisi fü llé  ói selyem- 
gazé

báli ruha modellek,
valam int remek garde de d a n ics-lo ile ttck  k erü ln ek  bem uta
tásra. Ezen modellok szerint rendelt ruhák, külön m űterem
ben egy francia vezetése  alatt (Raudnitz m odell cég  mű
term éből Páriából) készíttetnek. ízlés és kivilel m éltó a cég 
eddigi hírnevéhez. Árak a jelen  viszonyokhoz alkalmazva 
m érsékeltek. Comp’et leányrnhák selyem r0 dolgozva 60— 70 
forint, beszám ítva jelen  divatnak m egfelelő báli fűzőt. Jean 
d’Aro Paris rue S t  Ilonoré modellje után.

Esti köpenyek és báli belépők e leg á n s k iv ite lb en  
kaphatók.
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A  n a g y  s z á z a d .
—  Száz esztendő tö rténete . —

CIX) _____
ő  es?y történelmi faj lesrnasfyobb képvise

lője. Élete és müvei kulcsot adnak a magyar 
genialitás megértéséhez, sőt bennük tömören 
összpontosul ez a genialitás. Ha a germán szel
lemet Beethoven, az angolt Shakespeare képvi
seli, akkor önnek az Európába sodort csöpp nép
nek Petőfi a legfőbb reprezentánsa.

Petőfi művészete azért olyan dinamikus, 
mert mindent magába szívott, ami ennek a faj
nak millióiban szétszórva, alaktalanul, homályo
san, sokfelé oszolva, föl nem födözve bovort. A 
nagy géniuszok csak kinyújtják a kezüket s egy
szerre markolnak meg mindent.

A népfajok sokfelé hasogatott prizmák, 
amelyek a napvilágnak és az emberéletnek jelen
ségeit más és más módon veszik fel magukba s 
más és más törési szög alatt, más és más színben 
verik vissza. Ezért lehet, sőt kell, hogy szó legyen 
nemzeti, faji kultúráról. A roasyar ember másként 
szemléli a világot, mint bármely néptestvére, 
sőt másként helyezkedik el vele szemben. Ez a 
mfísiéní a faji művészet vagy a faji stílus. Aki 
tökéletesen át tudja érezni egy faj világ**, az 
annak a fajnak a legnagyobb m" -rtöje. Aki 
tökéletes művészi formába tudja alakítani ezt az 
ősi érzéstömeget, az annak a fajnak a legnagyobb 
művésze. A inienké Petőfi, a soha utói nem ért, 
a meg nem közelitett.

A magyar klasszikus műremek, amelynek 6 
volt egyetlen megteremtője és mestore, azért ma
gyar, mert tökéletesen magában foglalja fajunk 
világát. És azért műremek, mert föltétlenül 
őszinte és teljes. Som idegen gondolat, sem ido- 
gen forma nem férkőzött hozzá: uj, ősoredeti. 
Tehát egy uj megnyilatkozás: egy faj megnyi
latkozása a többi faj előtt.

Még nem született meg ez a magyar faji 
művészet, csak annak az egy összehasonlithatat- 
lannak müvei teszik ki fajunk magasabb rendű 
művészi inventáriumát. Mint ennek az országnak 
a szive, olyan szelíden hullámos a magyar kul
túra: sok mozőség, sok bucka, egynéhány domb. 
De fölöttük az egekbo nyúlik egy gránithegy: az 
Petőfi.

Nélküle szám vagyunk; velő és benne külön 
világot jelentő egyéniség, karakter.

A negyvenes évek művészete.
Mint Napóleon az ő ceremóniáiban, úgy a 

művészet is a klasszikus formákhoz iparkodott 
visszatérni a század elején. Különösen az ipar
művészet érezte meg ezt a törekvést alaposan, de 
kivette belölo részét a festészet és n szobrászat 
is. A művészek csak nagy kerülővel környékez
ték a természetet és a klasszikus formák szem
üvegén át nézték azt. Meglehetősen hűvös, sőt 
hideg művészet támadt ebből. A hiros római 
müvészkolónia nem találván magában a termé
szetben elogendő tárgyat, egészen boletévedt az 
allegórikus, sőt bölcsolkodő és dogmavédő festé
szetbe. A romantikus irodalom táplálta hajlandó
ságaikat: módfeletti mértékben szegődtek a vallá
sos jámborság szolgálatába, annyira, hogy méltán 
kiérdemelték a natarfnusok gyűjtőnevet, amelyen 
őket a műtörténelem ösmori. Az ő művészetük 
erőtlen és férfiatlan volt, lulküket langyos 
mesék és olvont vallásos bitágazatok foglal
koztatták, összes formáikat és előadásukat a 
renaissance mestereitől kölcsönözték.

Soha a régi mesterek gazdag kinostárát 
annyira ki nem rabolták, mint a század első felében. 
Rafael, Miohelangelo, Correggio, de még a korai 
renaissaneo mosteroi is kész zsákmányul kínál
koztak nekik. Soha a természettől messzobb nem 
távozott a művészet, mint ebben a korban. A 
festészet egyik jelentékeny eleme, a szín, egészen 
fölösleges volt az ö szomükbon, minden vágyuk 
abban csúcsosodott ki, hogy a biblia morálja és 
a dogmák allegóriái beható pathetikus kompozí
ciókban kerüljenek a nagy falakra. Ennek a kul
tusznak főmesterei Cornelius, Overbcck, Scbnorr. 
Fűhricb és mások valónak.

Egyiküket, Corneliust, a müvészetkedveiő I.
Lajos bajor király 1825-ben Münchenbe hivta, 
a'nol sajátszerü művészi élet yezsdült föl a feje
delem bőkozüsécéből. A merőn antik formákban 
épített nagy középületeket Cornelius és tanítvá
nyai a freskók nagy számával díszítették és igy 
művészeti irányoknak könnyen szerezhettek pro
pagandát. Elvont, hús és vér nélkül való művé
szet volt oz, legfőbb tárgya a kereszténység tör
ténete. A megkezdett irány erőtlen, inkább 
kompozíciójával és rajzmegoldásaival kérkedő 
monumentális művészetté vedlett, amelynek egyik 
főképviselője Wilhelm von Kaulbaeh vala.

Franciaországban nem sorvadt el annyira a 
művészet. Dávid és tanítványai magasra tartották 
az akadémikus klasszicizmus zászlaját, de egyes 
nagy tehetségek legalább nem affektálták a szin- 
vakságot, mint az egykorú német kollégák. A 
nagyszabású és romantikus tárgyakat imádták 
itt is, a mozgalmas, nagy, végzetszerü esemé
nyeket, de ezekbe Delacroix, Géricault, Delaroehe, 
Fleury annyi közvetlenséget hoztak mégis, hogy 
a német fostő-filozófusokat mosszi túlszárnyalták.

A franciák főtárgya a történelem nagy epi
zódjai valónak, azok, amelyeket operalibrettisták 
szoktak feldolgozni. Csakugyan nagyszabású tör
téneti festészet virágzott ki belőle, amelyből 
Németországban egy minket is közelről érdeklő 
iskola nevelkedett: a Pilotyé.

Mint a szobrászat, úgy az építészet is a 
klasszikus formák kultuszát űzte minden újabb 
fordulat nélkül. Németországban Schinkel, Klenze 
és mások elovenitotték fel a régi Hellász formáit, 
Franciaországban az antikizálókkal szemben 
Yioilet-le-Duc iparkodott a középkori nemzeti 
művészetnek érvényt szerezni.

E rövid felsorolásból látható, hogy a nagy 
háborúk és a nemzetgazdasági átalakulások kor
szaka meglehetősen meddő volt a művészet me
zőin. Önállót, egyéniséget tükrözőt alig produ
kált ez a korszak. Nem nőtt ki ez a müvészot a 
természetből, az életből. Talaja a régi művészet 
s néhány elmélctgyártó esztétikusnak önkényes 
szabályai valának. Ebből pedig nem szívhatott 
magába erőt. A jövendő műtörténészének ez a 
sovány korszak nem ad sok munkát. Egy ered
ménye mégis volt: unalmassá tette az emborek 
előtt azt a művészetet, amely nőm gyökerozik a 
természetben és igy alkalmassá tette a talajt uj 
oszmények befogadására.

A csudadoktorok korszaka.
Nemcsak Napóleon katonái ütötték csapra 

Európa vérét: egy tudományos disciplina méltó 
versenytársa volt ebben a hatalmas korzikainak,
t. 1. a századoleji orvostudomány.

Talán nem is érdemli meg ezt a nevet. Fej
lődése kész rémrogény, képe egy ideig csak má
solata a XVIII. századénak. Nagy áldozatok árán 
is kcvesettannlt, csak a század közope fülé fejlő
dött egészségesebb alapokon, do akkor azián cso
dálatos módon virágzott fel. Hogy mily pusztí
tást vittek végbe az orvosok, rckto csudadokto
rok a napóleoni időkbon, arról fogalmat adhat az 
a tény, hogy 181(1 ben egyedül Broussais párisi 
orvos bctoeosztál'’ábnn egy óv alatt nem köve
sebb, mint 100.000 piócát használtak vérkiszi- 
vásra, a mokaniktis vérlecsnpolások száma pedig I 
mérhetetlen.

A század első felének orvostudománya kalan- j 
dós, babonás, önkényes teóriákra épített vala. Sőt j 
olykor egész korszakokon át igen erősen bole- i 
szólt a miszticizmus is. RSfnyi recipéket Írtak a 
doktorok s a gyógyszertárban rendszeresítették a 
legundoritóbb és legfurcsább anyagokat is. A ta
pasztalatnak kevés szava volt: attól fügött min
den, hogy valaki a tömérdek bolondnál bolon
dabb iskolák valamelyikének rr.eggyőzhototlon 
hivő legyen. Középkori vallási szkiztnák mintá
jára itt is merev dogmákat állítottak föl, ame
lyeknek megvoltak aztán a maciik eretnekei. Az 
orvostani teóriák összebogozódtak a legkalando
sabb, babonás, bölcseleti frázisokkal teli hipoté
zisekkel. Egyik teóriát a másik követte s mind
egyik a esalhatatlanság álarcával lépett n közön
ség elé, vaskos foliánsokból álló hibázhatntlan 
könyvtárral

(Fvlytatjuk.)

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap, december 31. — Római katolikus: 

A. Szilveszter. — Proten’óus • A. Szilveszter. — Görög- 
o: a«z (december 19.) C Bonifác. — Zsidó: Tobeth 29. 
— A nap kél 7 óra 34 perckor. — Nyugszik 4 óra 1 
perckor. —- A hold kél röggel 6 óra 22 perckor. —- 
Nyugszik délután 2 óra 57 perckor.

4̂ m i n i s . nem fogadnak.
.1 királyunk szánt vj-'ei üdvözletek átvétele a budai 

váriakban estn 8—1‘ óra között.
Az országos rabbiképzo intézet gyászünnepe dr. Kanf- 

mann Dávidért délután 4 órakor az intézet nagytermében 
(Rökk Szilárd-utca 20. sz.)

Szilveszteresték
Az Ébredés dalkör mulatsága a .K ét korona* helyi

ségéből!.
.1 lörelcvés dalkör szinielöaddsa és m u l a t s á g a  ti MÁV. 

északi lőinüti vének éllorméb-n o*to 7 órakor.
A bádogos munkások egyletének mulatsága a régi pol

gári lövölde összes termeib: n,
A köirók és könyoznók körének hangrersenye és mu

latsága este 7 őrskor a Vám péti cs vendé iőbon.
Az orvossíbi ■ i műszerészek arztalfárHaságának hang

versenye és jótékony célú mulatsága a Varupetics ven
déglőben.

A Demokrata-kör és mulatsága osto 8 óla
kor saját helyiségében.

A kereskedő utazók egyletének hangversenye és mulatsága 
este 8 órakor.

A köar'rn’.'oniá‘:szar- egyletének h a n g v tn tn a  mu
latsága este 8 órakor a Kerepesi-ut 30. sz. a. házban.

A terézvárosi kaszinó mulatsávu salát helyiségében.
A. Saskör mulatsága savit diszterméccn.
Nemzeti múzeum: Képtára, nyitva délelőtt 9 érá

tól délután 1 óráig. A többi tárni 1 korona belépődíj 
inollott megtekinthet”';.

A Műcsarnok téli tárlata nyitva egész nap megszakí
tás nélkül. Belépődíj 50 kr.

A Nemzeti Szalon téli tárlata (Ferónciek-tere 9.) nyitva 
egész nap megszakítás nélkül. Belépődíj 20 krajcár.

Iparművészeti múzeum és társulat karácsonyi kiállí
tása nyitva délelőtt 9—12-ig és d. u. 2—4 óráig.

lelenologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig.

Közlekedési Múzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 
9 -12-ig.

Országos Kéntár és a Vclazgucz-Tei állítás nz Akadé
miában. nyitva délelőtt 0—1-ig.

Az összes könyvtárak zárra vannak.
M agyar Kereskedelmi Múzeum. Igazgatóság Keropesi- 

i:‘ 29. . emelet. H h atelot órák délelőtt tői délután 2 
órái?. Telefon szám 24—56. Nyilvános olvasóterem és tu- 
dakozé-osztály Ferenc-i-ut 22. szám I. emelet Hivatalos 
órák 9 órától 13-ig és délután ' —6-iü. Telefon szám 21—10. 
Hazai termékek á 'm dó I,i.'rit.<-a. Ke’m; nvntntár éfi 
rerkcdelemiörténeti gyűjtemény, továbbá a 11 -zi-lnari kiál
lítás (melyben az üzletvezet"«ég árusításokat, is eszközöl! a 
városligeti Iparesarnokban rvitv.i tólen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban 12 óráig és délután
3-től 5-!g, vagy O-ig. — A m.agvnr kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körűt 32. szám.

Naptár. ITétfő, január 1. — Római katolikus: Kis- 
Karáesony. — Protestáns : T’iév .— Görög-orosz:(december 
10.) Tgnáo vt., — Zsidó: Sebath 1. — A nap kél reggel 
7 óra 34 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 2 nerckor. — 
A hold kél reggel 7 óra 27 perckor. — Nyugszik délután 
4 óra 25 perckor.

A miniszterei; nem fonnának.
Az országgyűlési stábadelvil párt nevében délelőtt 10 

érakor Mtinr.ich Aurél üdvözli báró /W eur ;ky Fiigycs 
pártelnököt, Jlódossg Imre üdvözi Percz-l Dezsőt, a kép
viselőház elnökét és gróf Csákg Albin Széli Kálmán minisz
terelnököt

Ás Országgyűlési függetlenségi és 48-as pártkör vezérét 
Kossuth Ferencet délelőtt Í1 órakor üdvözli a párt novében 
Komjáthy Béla orsz. képviselő.

Az országgyűlési néppárt név ben délután 2 órakor 
Molnár János pre’átus üdvözli gróf Zichy Nándor párt
vezért a gróf YfÁria-utcai palotáját an.

Kubelik Jav hangversenye osto fel 8 órakor a fővárosi 
Vigadó nagytermében.

A 11. medve-utcai elemi és polgári iskola vallásos szini- 
előadása d. u. 4 órakor.

Nemzeti Muzcum : Tcrmészetrajzitára, nyitva délelőtt 
9 órától 1 óráig.

A Műcsarnok téli tárlata, nyitva egész nap megsza
kítás nélkül. Be’épődij 29 kr.

AVmrefi Szalon »:,i l:iá’áfása (Ferenciek-tcro 9. szám), 
nyitva egész nap- Belépődíj £0 kr.

Az iparművészeti társul ■* karácsom • kiállítása az ipar
művészeti múzeumban, nyitva délelőtt 0—12-ig és d u. 
S—4-ig.

Teknologiai iparmuzeum nvitva délelőtt 0—1-ig és d. u. 
3—5-ig.

Az Összes könyvtárak zárva vannak,
F z ő r a k o z ő  h e ly e k .

All a tk  ő rt nvitva egész -ap.
Somo-ssy M ulitó. NagymozÖ-ntca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
P o llen  C aprloe. VE, Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
B udapest káv ó h áz . Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hangver«nnr?.
S to fár.ia -szálloda, Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
Pórin  szá lloda . VAci-kőrut, Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság: Bnchus-pince.
U nion-Ssilloda díszes nagy étterem, villany világí

tás, specialitás kerékpártrrem.
E lité  ozálloda, Budapest, Király-utca 39. igazgató 

Mandel Albert.
P etan o v lts  M etropol szállodái a. Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

Fhm János éttermeiben (ozolőtt Szikszay) Nemzeti 
Színház-épület. Naponta kitűnő cigányzene.

D obranozk i-td io  v en d ég lő b en  Tcróz-körut 4. kap
ható eredeti torockói hús ók hortobágyi gulyás.

P n íze r-p in co  D eák - ' r  ,».% . pinco ét-termek
ben Sehrammel és Boros Misi.a és Kis Forkó híres szólis
ták hangversenye.

Bodega-plnoe, újonnan fényesen berendezve, a
8omos5' - i!t’'ntóval szem’ . a (Na ;ymező-uica 29.’, naponta 
éjjel 3 óring van nvitva.

Naponta hangverseny T) Makó Cábcv fényes reueknia 
és T ö rö k  P is ta  cimbalomművész által a Keleti k<iv ■'.■izl 
Csömöri-ut 14.

S to fán ia-k áv éh n z , Kereprsi-ut 73. Naponta a* 
I-ső Magvar Daltársulat olőadrtsai.
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A fekete kutya.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 

király meg egy királyné. Azoknak mindenük 
volt, csak gyermekük nem. Nagyon, de nagyon 
búsultak o miatt és éjjel-nappal mindig imád
koztak és egyre kérték a jó Istent, bárcsak adna 
nekik ogy kis gyermeket.

Krisztus meg Szent-Péter éppen a földön 
jártak s szegény utas képében betértek a királyi 
kastélyba.

— Majd meglátjuk, azt mondtn Krisztus, 
hogyan fogad bennünket a király. Ha látom, 
hogy jó a szegényekhez, meghallgatom a kérését.

A király pedig nagyon szívesen fogadta 
őket; elejbük ment és a legszebb szobájában adott 
nekik szállást. Az utasok ettek, ittak s éjféltáj
ban azt mondta Krisztus Szent-Péternek:

— Eredj ki Péter, nézd meg, mit látsz 
az égen.

Péter kiment, nemsokára vissza is jött, hogy 
két kardot látott.

— No okkor még re  szülessék meg a gyer
mek, mert háborúban kellene neki elveszni.

Egy darabra megint kiküldto Pétert.
— Nézd meg, hát most mit látsz az égen.
Péter iziben kiment s vissza is jött, hogy 

bizony három halálfejet látott.
— Akkor még most se szülessék meg a 

gyermek, inért döghalállal kellene elvesznie.
Egv vártatra megint kiküldte Pétert.
— Hát most mit látsz’
Péter nézett, nézett s szép, kinyílt rózsabok- 

rot láiott az égen.
— Legyen meg a kis gyermek, azt mondta 

Krisztus, s amit kíván az életben, az mind be
teljesedjék.

Abban a szempillantásban meg,e't ak is fiú sa  
király meg a királyné úgy örültek neki, hogy 
ki se mondhatom. Örömében a király beszaladt 
a vendégekhez, hogy megmondja nekik a nagy 
újságot, de bizony már hült helyüket találta. 
Akkor jutott őszibe, hogy talán nem is közönsé
ges utasok voltak, letérdepelt cs hálát adott az 
Istennek a nagy jóságáért.

Hanem hát mi történt? Volt a királynak 
egy inasa, az meghallotta, micsoda áldást mond
tak az utasok a kis gyermekre és gondolta ma
gában, hogy ellopja. Egyszer éjjel, mikor a 
király meg a királyné jó mélyen aludtak, besur- 
rankodott a szobába, vitt magával egy kis 
bárány vért, bekente vele a királynénak a kezét 
meg a száját, aztán a kis gyermeket kilopta a 
bölcsőből és elvitte egy szomszéd faluba. Ott 
dajkaságba adta.

Másnap felébred a király meg a királyné, 
keresik az aranyos kis fiukat, nincs sehol. Jaj, 
mekkora bánatban voltak, hogy sírtak, jajgatta1,!

r  14 Budapest, vasárnap

R E G E N  Y .

— Egy huszártiszt cartoucheából. —

Irta : P É K Á R  G Y U LA .

Lám, lám, hisz tudtam én, hogy ennek 
az asszonynak férje van, de hát nem lát
tam és ennél fogva olyan volt ő nokem, 
mintha nem is létezett volna. Igazán, főleg az 
utóbbi napokban, nem is gondoltam r á . . . .  Most 
egyszerre a gyorsvonat mindegyre közelebb hoz 
ide egy merő idegen embert, aki egyszerűen el
veszi ezt az asszonyt tőlem. Furcsa, fu rc sa .... 
Szilajon léptem hátra. Összeszoritott fogakkal 
vadul mértem végig testétől talpig az asszonyt.

— Ha-ha-ha!
Szegény Mimóza rémülten nézett rám.
— Az istenért, könyörüljön rajtam !. , . .
Én azonban csak kacagtam tovább. Érez

tem, mint öltözik testembe lassan a régi cinikus 
ember. Valami csúnya, ördögi bánat szállott fel 
honnem. Bántam a haszontalanul clérzelmesko- 
ilett id ő t. . . .  Oh én bolond, iskolás gyerek! 
Hisz még csak meg se öleltem !. . . .  De éreztem, 
hogy megfutok, hogy a levegőre kell mennem.

— A férje jön meg? suttogám maró gyűlö
lettel, úgy nem akarom önöké* zavarni. Adieu.

Kirohantam. 0  egy sikolylyal tapadt a ka
somba. S a hol megfogott, úgy éreztem, valami 
lassú zsibbadás árad ki onnan s bénítja meg las
san az egé-z dühös testemet. Visszahúzott a szo
bába, ott eleresztett s aléltan tántorodott hátra.

— Az istenért . . .  ne hagyjon e l . . .  adjon 
Hetet legalább ad d ig -------

Dereka után kaptam. Pillanatig szemtől 
izemben álltunk esrmúasai. ő  nem bírta ki a

Mikor legjavában sírtak, jajgattak, bejön az
inas, azt mondja a királynak:

— Nini, véres a királynénak a szája, meg a 
keze, bizonyosan az ette meg az éjjel a kis gyer
mekét I , ,

Ránéz a király a feleségére, hát szinte 
meghűlt benn© :i vér, mikor meglátta a ■vt.ros 
száját, kezét. Rettenetesen megharagudott s 
mindjárt kiadta a parancsot, hogy fogják meg a 
királynét és vessék a legsötétebb töm öebo. Ott 
volt szogény sokáig, sokáig.

A királyfi szépen nőtt, nődögéit s mikor 
már megnőtt, az inas ott hagyta a királyt, fogta 
a királyfit s elment vele messze, messze, míg 
odaértek egy másik országba, a másik ország
ban egy puszta helyre. Itt azt mondta a király
finak :

— Kívánd, hogy ezen a helyen nagy város 
legyen, a város közopin arany kastély s a kas
télyomat a király kastélyával gyémánt hid küsso 
össze.

A királyfi kimondta ezt a kívánságát s 
abban a szempillantásban ott lett a nagy város, 
a város közepiben az aranykastély s a kastély
tól a király kastélyáig a gyémánt hid. Ked
vére élhetett a gonosz inas a nagy uraságban.

Egyszer reggel fölébred az a király, akinek 
az országába jöttek, kinéz az ablakon, hát látja 
a gyönyörű gyémánt hidat s messziről a nagy 
várost s benne az arany kastélyt.

— Jaj, azt mondja, micsoda csoda történt 
itten? Meg kellene néznem, miféle király lakik 
itt mellettem?

El is indult a gyémánt hidon. ment, ment 
s utoljára odaért az arany kastélyhoz. Itt már 
várta az inas, jól tartotta mindenfélével s azt 
mondta, hogy ő is király.

— No ha te is király vagy, azt mondta a 
király, van nekem egy gyönyörű lányom, elvon- 
néd-o feleségnek ?

Az inas hogyne akarta volna elvenni! Majd 
kibújt a bőréből, úgy örült.

Jól van, a király elbúcsúzott tőle és más
napra meshítta, hogy jöjjön át hozzá, majd meg 
lesz a lakodalom.

Másnap át is ment, de bizony mikor a ki
rálylány ránézett, még a hideg is végigfutott 
rajta, hogy ennek a felesége legyen és azt 
mondta :

— Előbb én is átmegyek hozzád, megnézem 
a kastélyodat.

— Csak gyere, azt mondta az inas, látsz én 
nálam annyi csudát, hogy no.

Aztán csakugyan végigsétált az inassal a 
gyémánt hidon s a kastély előtt meglátta a ki
rályfit. Rongyos ruhában volt szegény, de olyan 
szép volt, hogy a királyleány egyszeriben nagyon 
megszerette. Megkérdezte az inast:

— Ki ez a rongyos legény a kastélyodban ?
— Ez az inasom.
— Aztán mért járatod ilyen koldus ru

hában ?

tekintetemet; mintha bűnös volna, olyan meg- 
adóan sütötte le szegény szomorú szemeit. En 
azt hittem, a mellem szakad meg s nem tudtam, 
a gyűlölettől, a k é jtő l-e ... oh de kár, oh de 
másképp álmodtam én ezt az első esrtkot! Mert 
most. — most megcsókoltam. A gyűlölet ereje volt 
még karjaimban, azzal szorítottam, törtem magam
hoz. És ajkaimat oly emésztő, szenvedélvcs csók
kal nyomtam ajkaihoz, hogy azt hivém, bele kell 
halnia. Tán azt szerettem volna legjobban . . . 
Azok nz édes. vonagló ajkak I Tehetetlen gyön
gédséggel viszonozták szilaj csókomat. És a vé
gén még is legyőztek. Ereztem, mint apad ki 
belőlem lassan a dühös, cinikus ember s a gyön
gyöző rajongással mint öltözik újból bólém az 
odaadó gyöngéd szerelmes . . . Karjaim tehetot- 
lenül fejlettek le derekáról s oda borultam lá
bai elé.

Nos megcsókoltam, és amennyiben én híven 
elmondok önöknek mindent, bevallom, hogy fáj 
nekem, hogy úgy csókoltam meg. Hisz nem is 
annyira neki szólt a gyűlöletnek az az első 
csókja, mint inkább annak a másiknak, aki a 
vasúton érkezett. Annak szólt a dacos diadal . . . 
És nem is merem én elmondani, hogy mi min
denre gondoltam még ezen kívül. Hisz az ember 
mindenre képes cinikus dühében ! Arra gondol
tam, hogy ezzel a csókkal legalább biztosítsam 
magamnak az asszonyt a jövőre . . .

VII.
Félkilene volt. Ott ültünk a vendéglő föld

szinti társalgójában. Közel, nagyon közel egy
máshoz. kezet kézben tartva. Az étteremből jöt
tünk idő; leültünk volt a vacsorához a rendes 
időben, do egyikünk se tudott egy falatot se le
nyelni. Szegény Mimóza úgy reszketett, én is 
fáztam. Vigasztaltam, biztattam, még tréfálkoz
tam is, csakhogy jobb kedvre hangoljam.

— Az istenért, nyugodjék még! Mit fél úgy 
tőle ? Hisz hét éve ösmeri már I Fogadok, egv 
nagyon derék becsülotes ember. . . .

— Irtózom tő le ! mormogd.

— Oh, ez a rossz teremtés még ezt sem
érdemli!

Avval fogta a botját, jó egy párt vágott a 
királyfira és lekergette. Mindig igy szokott sze
génynyel bánni. A királyfi a verés elől boszőkött 
ogy szobába s ott elbújt egy sarokban.

A királylány nagyon megsajnálta és egyro 
azon gondolkodott, hogyan korült ide ez a királyfi 
formájú legény ebhez az emberhez. Az se fért a 
fejibo, hogyan került idő ez a nagy város, ez az 
arany kastély meg oz a gyémánt hid.

Azonban csak vezeti az inas a kastélyban 
s utoljára odaértek abba a szobába, ahol a ki
rályfi el volt bújva. Itt azt mondja a királykis- 
ass2ony :

— Világéletemben még ennyi csodát nem 
láttam. Igazán szerencsés egy ember vagy. De 
akármilyen nagy a szerencséd, azért még se 
megyek addig hozzád, míg nekem igaz lelkedro 
meg nem mondod, hogyan került hozzád ez a 
nagy gazdagság.

Az inas ötölt-hatolt, nem akarta sehogy se 
megmondani, össze-vissza hazudott mindent, de 
hiába, a királylány addig faggatta, mig utoljára 
kivallotta.

— Ládd-e, azt mondja, annak a rongyos 
legénynek köszönhetem mindenomet.

Aztán elmondta, hogyan rabolta el az apjá
tól, anyjától bölcsőbeli gyerek korában s hogy 
fogta rá a királynéra, hogy az emésztette el a 
gyermekét.

— No most már n feleségem lehetsz, most 
már tudsz mindent. Olyan gazdag király vagyok, 
mint az édesapád, talán még gazdagabb is.

— Ja j, azt mondja a királylány, hát hogyan 
visz rá a lelked, hogy igy bánj avval a szegény 
királyfival ?

Az inas még nem is felelhetett, előugrott a 
királyfi a sarokból és azt mondta:

— No to gonosz lélek, csakhogy megtudtam 
minden csalfaságodat! Mivel ilyen kutya módra 
bántál apámmal, anyammal, én szegény fejem
mel, kutya legyen belőled s égő parázs legyen 
az eledeled.

Abban a szempillantásban csúnya fekete 
kutya lett az inasból, leszaladt a konyhába, ki
kapkodta az égő parazsai a kemencéből, falta, 
falta s minden falasnál összeégette a torkát, hogy 
kínjában csak úgy ordított.

Hogy köszönte a királyleány a királyfinak, 
hogy megmentette ettől a szörnyűséges terem
téstől.

— Ne hálálkodj, azt mondta a királyfi, 
hiszen ha te nem vagy, még most so tudom, ki 
fia vagyok.

Aztán sokáig elbeszélgettek és nagyon meg
szerették egymást.

— Jaj, azt mondja a királyfi, én itt beszél- 
1 retek és szegény anyám talán most is a tömlöe- 
I ben van m ég! Tüstént indulok haza.

Avval elbúcsúzott a királyleánytól, láncot 
1 kötött a fekete kutya nyakára és kívánta, hogy

— Ugyan no legyen oly gyermeki Egy em
ber. aki olyan jó magához, — és végre is maga 
a felesége!

— A te csókod után ? suttogd behunyva a 
szemét. Oh istenem ! . . .

Elhiszik-e nekem, hogy szinte bosszús vol
tam rá? Nem értettom, hogy retteghetett ugv 
a viszontlátástól. Az a derék becsületes emberi 
Furcsa lélekéllapotban voltam: ha eszembe ju
tott az előbbi féktelen dühöm, hát kacaghattam 
volna. Párszor idegesen fel is kacagtam. . . .

— Édes Mimóza, suttogám már vagy szá
zadszer, — itt az idő, menjon ki a vasútra. Lássa, 
ki kell mennie, úgy illik!

— Nem, nem, zokogd, — nem tudok, nem 
megyek. Óh ne hagyjon el még erre a pár 
percre. . . .

Görcsösen kapaszkodott belém. Kilőne óra 
után felkeltem, hogy búcsúzzam, akkor so eresztett

— Ráér még, maradjon, könyörüljön. . . .
És nkkor, magam sem tudom, hogy —■ 

mintha csak a költői szerelem logszebb istene 
szállott volna meg mindkettőnket — ott az utolsó 
percben a legédesebb beszélgctésbo fogtunk bele. 
Lázas izgalommal suttogtunk, álmodtunk a jö
vendő boldogságról. Eszelős terveket szőttünk, 
aranyos légvárakat építettünk. Sohse hagyjuk el 
egymást.. . . Megfeledkeztünk mindenről, mintha 
csak inogunk lettünk volna a világon. A sápadt 
asszony arca átszellemülten ragyogott fel. Aj
kaink egy boldog csókban közeledtek egymáshoz.

Ebben a percben koosirobogás hallatszott, 
kívülről. Mintegy álomból ébredve ijedten ug
rottam fel. A szegény Mimóza a fejéhez kapott.

— Ments meg, könyörgött, vigy el, — még 
van id ő -------  j

Fájdalom, már arra se volt idő, hogy én, 
illedelmesen félreálljak a férj és feleség találko
zása elől. Hirtolon visszahúzódtam a folyosóról a 
társalgóba. Hamar egy újságot vettem a kezembe; 
s találomra bcleültom az egyik karosszékbe.

^Folytatása k övetk esik .)
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velő együtt ott teremjen az édes apja házában. 
Amint ezt kívánta, már otthon is volt.

Porszo senki se ismerte meg és ő so mondta 
meg, hogy kicsoda, hanem odavezette a feketo 
kutyát az apja elé és azt mondta:

Királyfi fölséged, adjon hamar egy saj
tár parazsat!

— Minek az a parázs?
— Mog akarom etetni a kutyámat.
— Ejnye, ne bolondozz, k i ' hallotta, hogy 

kutya parazsat egyék ?
— Hát azt ki hallotta, hogy édes anya a 

gyermekét megegye?
Mogdöbbent a király, mikor ezt hallotta, és 

megkérdezte:
— Ki fia vagy ?
— A tied ; ez a feketo kutya pedig az az 

inas, akinek a szavára édes anyámat a tömlöcbe 
vetetted.

Aztán elmondott mindent.
No volt aztán öröm meg öröm. A királynét 

a tömlőéből mindjárt fölhozták és a fia kívánsá
gára olyan szép, olyan egészséges lett, mint húsz 
éves korában. A gonosz inast még egy darabig 
meghagyta feketo kutyának, de aztán emberré 
változtatta és kivégezték a világból.

Mikor ez megvolt, az apjával, anyjával el
mentek a másik királyhoz, elvette a lányát és 
nagy lakodalmat csaptak.

Aztán éltek, haltak s ha meg nem haltak, 
most is élnek.

K Ü L Ö N F É L É K .

Anyóka.
— Feleki Sándor fordítása. —

Ül vén  anyóka s eg y re  fon,
F on  éjjelen  és nappalon.
K etyeg  az óra, fo g y  a  szá l,
A z  orsó berreg, m eg  sem  áll,
S kint z ú g  a  tél viharja.

—  H át n incs-e n éked  jó fiad ?
Vak lóssz  a  sok  fonás m ia tti
„N yom ortól vöd a m unka m eg.
Fiam  rég  sírban szon d ereg
S kint zú g  a  tél v iharja .44

—  Es n incs a  földk eréken sz ív ,
Ki érted é l, k i hozzád  h ív  ?
.V o lt, ah de az idő szaladt,
Ott n y u g sz ik  a  m ély  föld alatt
S k in t zú g  a  tél viharja.*

A lk on y  leszá ll, borúi az ég .
A n yóka fon csak  eg y re  m ég.
K ety eg  az óra, fogy  a szá l,
lm  ném a a k erék , m egáll —  —
S kint zúg a  té l viharja.

Stauffaoher Gyula.

Ö reg asszo n y  n em  vén  asszony .
(25) — REGÉNY. —

lila : GEROLAMO ROVETTA.

Alig vette cszre Praudinót, könnyű főhai- 
1 ássál üdvözölte és egyenesen feléje sietott. E 
közben mosolygott, kalapját lengette és köszönt- 
getett a fürdővendégek felé, kik a hajóra tola
kodtak és azt kacagással, zajjal és színekkel 
töltötték be. Ariberti eléje sietett és fél utón ta
lálkoztak.

— Jó napot,
— Jó napot, kedvesem!
— Ha megengeded, — szólt halkan Pran- 

dino, kezével átfogva Badoero karját, — bemu
tatlak Navaredo grófnénak és leányának, a fiatal 
D’Abalá grófnénak.

Badoero, aki a fürdőközönség közt haszta
lanul kereste a Toatro dél Lido ogyik színész
nőjét, akit hódolatával tüntetett ki, erre egy 
hosszú, sokatmondó ahl-val és egy meghajlás
sal föleit. Aztán elkísérte Aribertit.aki a tolongó 
sokaságban csak nagy nehezen, folytonos bocsá
natkérések közt tudott magának utat törni.

— Badoero gróf, unokafivérem I
Most a két hölgy mormolt egy rövidebb és 

halkabb ah !-t, azután könnyedén meghajtották 
a fejökot. Eliza olpirult: megtanulta, hogy da
cára korának, elpiruljon, mikor azt hiszi, hogy 
ez jól áll neki.

— Az idén előszűr van a Tudón? Igen, 
igen, hiszen Ariberti moudta, hogy csak tegnap
előtt érkezett. Ugy-e ismeri Velencét? Az ör- 
dügho is, őzt kérdezni som kell, hisz Vicenza 
csak pár órányira van Velencétől. Milyen rossz 
időnk volt tegnap. A hölgyek még nem füröd- 
tok, természetesen. Ki is merészkedett volna teg
nap a Judora! Csak az a bolond Bodcrs, az én 
amerikai barátom, aki ladikon tette mog az utat 
Amerikából ide.

M ikor kezdődik az uj század?
— Szilveszteri fépelödések, —

B u d a p e st, december 20.
Máskor ólmot öntöttek Szilveszter éjszaka, az 

idén egyébbel foglalkoznak az emberek. Vitatják 
egyre-másra, hogy mikor kezdődik az uj század, s 
no adj isten, hogy kompromisszumot kötnének a vi
tatkozók. íme néhány levél a sok közül, amely hoz
zánk érkezett, mindegyik az uj század kezdetét 
akar a végleg megállapítani.

A kétféle időszámítás.
Egy csillagászati éy — vagyis amíg a föld 

napkörüli útját egyszer megfutja: 865 nap, 5 óra, 
48 első- és 47 másodperc. E szerint minden csillaga 
szati 4 éves ciklusra a 4 naptári éven fölül 23 ó. 
15 p. 8 mp. hozzáadandó, hogy időtartamuk egyenlő 
legyen. A szökőév-rendszer az évenként fennmaradó 
naptöre ’ékek összegezésén alapszik. Csakhogy rnig 
a 10-ik század vegéig Kr. u. minden négy évre egy 
egész napot veitek pótlásul, holott a különbözőt csak 
23 ó. 15 p. 8 másodpercet tett ki, ezt a többletet 
Gergely pápa felismervén, a naptári időszámítást 
annyiban módosította, hogy a 17-ik századon kezdve 
századonként nem 25, hanem csak 24-ro tette a 
szökőévek számát.

Egy csillagászati évszázad időtartama naptári 
időszámítás szerint 100 év 24 n. 5 óra 18. p. 2 mp. 
Minthogy pedig a 16-dik század végéig Kr. u. min- 
denik évszázad folyamában 25 szökőév fordult elő, 
tehát a 16. század időtartamát a csillagászatihoz vi
szonyítva, 12 n. 11 6. 11 p. 23 mp. időtöbblet van, 
vagyis a naptári 16. század a csillagászatival szem
ben ennyi idővel nyúlt meg. Gergely pápa a naptár- 
rendezés alkalmával e különbözet forrását fölismerve, 
a íennebb jelzett módon a különbözet emelkedése 
ellen talált módozatot, amely egyszersmind az addig 
összegyűlt időtöbblet elenyésztósére is valami csekély 
mértékben (századonként 5 ó. 18 p. 2 mperccol) közreha
tott; mert a 17-ik századon kezdve századonként csak 24 
szökőév vétetvén, ez a naptöredék, mint kevcsebblet, 
a felszaporodott időtöbblet apasztására szolgált. Ha 
tehát a 17. 18. 19. századok után eső 15 6. 54 p. 6 
mp. időkevesebbletet a 1G előző század 12 n. 11 óe 
11 p. 28 mp. időtöbbletéből levonjuk, a naptári 19-ik 
század végén 11 n. 19 6. 17 p. 22 mp. időtöbblet 
marad, amelyet a naptári 19-ik század utolsó évéből 
levonva, a osillagászati 19-ik évszázad végét kapjuk 
eredményképpen. Ez tehát az 1900-ik óv december 
19-én reggeli 4 óra 42 perc 38 másodperckor követ
kezik be. Míg a naptári 19-ik század — még mindig 
fcnnállván a fenn kimutatott különbözet — csak az
1900-ik óv december 31-én ér véget.

Ha a Gergely-félo naptári időszámítás marad 
továbbra is érvényben, a csillagászati és naptári

— Do mennyien szállnak még bo! — szólt 
Caeilia, aki szorosan Eliza mellett, a vánkoson 
helyezkedett el. — Már úgy lesz, hogy ha össze 
is szorulunk, akár a szardellák, azoknak, akik 
későbben jönnek, vissza kell majd fordnlniok.

— Vagy megvárják a másik hajét. Hisz 
minden tiz percben indul egy.

— Jaj Istenem, micsoda szénszag! Ezt 
nem birom elviselni. Már szédül a fejem 1 — 
kiabálta Caeilia, mikor már tőle volt a hajó.

Hiába volt minden. At kellett menni mind- 
annyioknak a másik oldalra. Cáeilia a könyöké
vel tört utat magának és majd koresztülszurta 
a szemével azokat, akik nem akartak kitérni 
előle. Eliza közönyös arccal ment utána. Talán 
ezzel az olőkelő közömbösséggel Badoeróra akart 
hatni, aki a nyakát folyton ide-oda nyújtogatva, 
még mindig a kis színésznőt kérésié eredmény
telenül. A sort Ariberti zárta be, aki szégyentől 
égve, egyik kezével Gogiót cipelte, a másikkal a 
címerrel ellátott vánkost vitto.

— Ah! végre! ■— szólt Cáeilia, újra kénye
lembe helyezkedve.— Hiába, neinlcliot eltagadni, 
hogy Rómában a fürdők sokkal kényelmesebbek. 
Csakugyan! Aztán meg jóval olcsóbbak isi

— Tetszik tudni, grófnő, csak azért vannak 
ma annyian, mert vasárnap van.

— Itt is úgy van hát, mint Viconzában ? — 
kiáltott fel Prandino.— Vasárnap tulajdonképpen 
sehová sem lehet menni.
. — Természetesen! Az egész világ ogv falu!
Es éppen ezért a mi hölgyeink vasárnap soha
sem mennek a 1 adóra.

— Nem! Nagyon sok az ember! Ho majd 
meglássák, mennyivel kevesebben lesznek hol
nap, aztán mog jóval előkelőbb társaság Törő
dik össze.

— Igaz, hogy a Tudón kocsik és lovak is 
vannak? — kérdezto Gegio odaugorva és elkezdte 
Badooro kabátját ráncigálni.

— Igen, szivom. Ott vau lóvasut.
— Eóvasuton megyünk maid, mama? Én 

lóvasutra akarok ülnil

időszámítás közt fennálló majdnem l i t y i  napi külön
bözet mintegy 5600 év alatt (századonként 5 óra 18 
perc 2 másodpercet számítva) enyésződik el, hacsak 
időközben nőm akad egy tudománykedvelő pápa, 
vagy valamelyes nemzetközi tudományos egyesület 
nem alakul, mely egyéb fontos kérdések mellett a 
kétféle időszámítás közt. fönnálló különbözet elenyész-' 
tésóre alkalmas módozatot fog találni (például 
negyvennyolc egymás után következő évben a szökő-’ 
évek helyett közönséges éveket állapítván mog). Ha 
ez a különbözet elenyészik és azzal a csillagászati* 
és naptári időszámítás közt az egyensúly egy cse
kélység kivételével helyre fog állíttatni, azután 
könnyű szerrel és kétséget kizárólag meg lesz min- 
denik következő század kezdete pontosan állapítható.

E. S.

Anyagyilkosság . . .
Ha ma arról volna szó, hogy elfogadott ke

resztény időszámításunktól függetlenül megállapítsuk 
történeti bizonyossággal, mikor születőit Jézus Krisztus: 
nem mernék o kérdéshez hozzászólni, mert Krisztus 
születése éppen oly siirü homályba burkolt, mint Róma 
alapítása, vagy a világ teremtése. De nem is arról 
van szó, hanem arról, hegy mikor van század-for
duló bármilyen időszámításban. — És ennél a kér-' 
désnél az is teljesen közömbös, hogy mikor üli az 
egyház a Megváltó születése ünnepét. Itt egyedül 
arról van szó, hogy ismerjiik-e a tizedes számrend
szert és ismerjiik-e a különbséget a sorszámok és a 
rendszámok között?

Ma, az 1900-ik év január elsejének kezdődő 
éjfelén telj©3 csillagászati bizonyossággal meg-' 
állapíthatom azt a pillanatot, a melyben Bethlehem 
fölött a legenda szerint kilobbant a vezércsillag, hir
detve a Messiás világra jöttét. Tisztán látom a kon
stellációkban ezt a pillanatot azon az óriási óralapon, 
amelynek a neve csillagos ég.

Az idő maga örök, véghetetlen és megmérhe
tetlen. Attól a pillanattól eddig a pillanatig lepergett 
idő rövid és megmérhető. — E számítás annyira 
egyszerű, hogy még a gyermek is megértheti, nem 
csuda tehát, ha egy hatalmas császár, meg aszintoly 
hatalmas költőkirály is megtévedt. Hogy igazam van, 
napnál világosabban bebizonyíthatom.

Azzal a csillagászatilag meghatározott pillanat
tal, amelylyel a keresztény időszámítás kezdetét 
veszi, megkezdődött az első porc, az első óra, az 
első nap, az első év, az első század, az első évezred.

Az első óra véget ért a befejezett hatvanadik 
perccel.

Az első nap véget ért a bofojezett 24-ik órával.
A z  e ls ő  é v  v é g e t  é r t  a  b c ío je z e t t  3 6 5 - ik  n a p p a l.

Az első század véget ért a befejezett 100-ik 
esztendővel.

— Jó, jó, szivecském! Csak hallgass el, a 
fürdőig úgyis lévonattal kell menni! — felelte 
Badoero, Aztán C-aciliához fordulva kérdezte r 
— Az ön fiacskája?

— Az enyém. Jer ide, Gegio! Jé  legyél, 
állj egyoneson és köszöntsd a gróf urat.

Gegio vállat vont, megfordult,, aztán kelle
mesebb szórakozást keresett. Talált is csakhamar, 
elkezdett a vizbo köpködni.

— Igazán elragadó, bájos gyermek! Mi-, 
íven idős?

— Három éves — felelto Eliza.
— Nagyon kifejlett a korára nézve.
— Nagymama mindég azt mondja, hogy, 

három éves vagyok — szólt Gegio Badoerohoz 
fordulva, jót lökve egy arra menő németen. — 
Tavaly, mikor Longióban voltunk, akkor is há
rom éves voltam.

— Ostoba tökfilkó, hallgatsz mindjárt! —  
Es o szavak után Caeilia úgy fülűn csipto Gegiót,, 
hogy ez, a méregtől és fájdalomtól vérvörös, 
arccal, neki akart menni az anyjának.

Badooro, látva, hogy tragédia készül, hogy 
elvonja a figyelmét és mert nem is bírta már a, 
kacagást visszafojtani, nevetve kiáltotta:

— Nini, itt jön Potapow és Yamagata! ő k  
az utolsók 1 Ha nem sietnek, az orruk előtt megy1, 
el a hajó.

Most Potapow és Yamagata szaladni kezd
tek és még éppen idején ugorhattak a fedél-, 
zetre.

Potapow öreges, erőteljes ur volt. nem a 
legkifogástalanabb tisztasággal öltözködve.

Szürkés-sárga korszakába volt, folytonosan 
beszélt, mindenhez hozzányúlt és egy pillanatig 
sem állt egy helyen. Yamagata követ pompás 
fokete öltönye válogatottan ologáns és tiszta volt. 
Ö maga karcsú, magas és japán igények szerint 
egészen szép ember volt. llajfonatát természete
sen levágatta és helyébo bajuszt növesztett. Azaz 
értsük mog jól a dolgot: az egyik oldalon hét, a 
másikon öt szál bajusz állott ápolás alatt.

(FolyUtAa* követkoiik.
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Az első évezred véget ért a befejezett tizedik 
századdal.

Következésképpen a második óra kezdetét vette 
a megkezdett 61-ik perccel.

A második nap kezdetét vette a megkezdett 
25-ik órában.

A második év kezdetét vette a megkezdett 366-ik 
nappal.

A második század kezdetét vette a 101-ik év 
első napjával.

A második ezred kezdetét vette az 1001-ik év 
első napjával.

Nyilvánvaló tehát, hogy a 19-ik század is csak 
a lefejezett 19C0-ik éviéi ér léget. A megkezdett 
1900-ik évvel épp oly kevéssé kezdődhetik a mai 
napon a 20-ik század, mint amily kevéssé kezdőd
hetnék jövő év január 1-én a betöltött 19. századdal 
a harmadik évezred.

Do még egyet. Krisztus születésének csillagá
szatilag meghatározott időpontjától számított 1900 
évben van 693975 nap, a mai napig azonban ebből 
nem telt le csak 693610 nap, hiányzik tehát még a 
19 száz esztendőből 365 nap és csak ha ezt mind 
lerobotoltuk, következik el a 20-ik század és mikor 
megkezdjük a 20-ik századot irni, attól kezdve 36526 
napot kell még lemorzsolnunk és csak akkor fog 
megkezdődni a 3-ik évezred.

Aki nem igy számit, az nagyobb hüvész 
Cagliostronál, mert képes eltüntetni ma egy évet, 
egy év múlva egy egész századot. Aki nem igy szá
rait, az meglopja édesanyját a 19-ik századot; elra
bolva tőle utolsó, keserves esztendejét; ez pedig 
anya gyilkosság. Két koronás fővel mertem szembe 
szállani, mert övék a hatalom, enyém az igazság. Az 
egyik talán meg se hallja zümmögésemet; a másik, 
kinek bomlokáu a koronát babér övezi, és aki meg
írta hogy: Eppur si muove, bizonyára megért engem 
és megbocsát nekem.

Erdélyi Béla,

Valósággal az 1900. esztendő első napján kez
dődik az uj század. Ennek bebizonyitasara szolgál
jon a következő példa:

Ha Nagy János 1800 január 1-én született, ak
kor ugyanez a Nagy János

1801 január 1-éu egy éves,
1802 január 1-én két éves,
1803 január 1-én három éves. és igy tovább.

1898 január 1-én kilencvennyolo éves,
1899 január 1-én kilenovonkileno éves,
1900 január 1-éu száz éves;

tehát az 1900. év január 2-ik napján már egy nappal 
sznz éves elmúlt, i g y  tehát életéuek második évszáza
dába lépett.

Most általánosítsuk ezt a példát. Az Idő „szü
letett

0. év január 1-én. Ennélfogva az Idő
az 1. év január 1-én volt 1 éves
« 2. , 2 .

a 100. . . . • 100 .
az 1000. . . . » 1000 .
az 1800. . . . ff 1800 .
az 1900. . . . fi 1900 .

tehát az 1900. év január 2. napjának kezdődő pont
ján 19 6záz éves meg egy napos korú, amiből nyil
vánvaló, hogy életének huszadik századát megkezdte.

M i h a l i k  J ó z s e f .

Egy uj kérdés.
Az a kérdés, hogy a 20-ik század a tényleges

1901-ik év első napjával kezdődik, semmi kétséget 
sem szenved. A kérdés csak az, vájjon e tényleges 
1901-ik év még csak egy év múlva kezdődik-e, mi
kor először írunk tényleg 1901-et, vagy már a leg
közelebbi évfordulatkor, mikor még csak 1900-at 
kezdünk irni. Mas szóval, a küszöbön állő újév napja 
az 1900-ik évnek első napja-e, vagy a letelt 1900. óv 
után az első nap.

Ha meg lehet állapítani, melyik felfogás alap
ján kezdték meg a keresztény időszámítást, a kérdés 
el van döntve.

Jfyg r e g é n y t  n e m  i r ő .

A matematika bizonyít.
Koszorús regényírónk Jókai Mór igy szól: „A 

jelenlegi századot, amelynek utolsó napjait már oly 
kedélyesen megobstráljuk, általánosságban a tizen
kilencediknek mondjuk. Tizenkilencre rendszerint 
húsz következik, stb.“ Ez igen szépjés helyes, csak az 
nem állhat meg a matematika szibalyai szerint, hogy 
e megobstrualt napok a szazad utolsó napjai. Hát ha 
én nagy Írónknak 19 forintjával, vagyis 1900 kraj
cárjával tartoznám, megeiegednék-e, ha csak 1899 
krt fizetnék kezéhez, és hivatkozva dr. A. Conan 
Doyle számítására, azt mondanám, hot’y én sz első

forint első krajcárja helyett 0-t tettem le az asztalra 
adósságom törlesztésére! Az a bizonyos 19 frt csak ak
kor le6z teljes, ha a 19-iknek 100-ik krajoárját is lefizet- 
tsrn s igen szívesen lépek a porosz kincstárral üzleti 
összeköttetésbe, ha pár száz milliós lebonyolításnál 
császári parancsra tőlem a fenti módozatok mellett 
fogad el fizetéseket.

Hogy legyen különben 19-ik századik év az, 
amelyikben a 19-es szám elő 6em fordul? Az csak 
a 18-ik századik és 99-ik év lesz december 31-ig, 
valamint hogy a 19-ik századik év első napja, de az 
utolsó 6em keresztelhető el a 20-ik század-év első 
napjának 1

Lexikonban olvasom, hogy Jézus-Krisztus való
színűleg 4 évvel a mi időszámításunk előtt született, 
születési napjának pedig — csak a 4-ik század óla — 
december 25-ikét tartjuk.

Ebből az tűnik ki, hogy időszámításunk kezdő 
évének nem egy fix óvet vagy napot állapítottak meg, 
hanem azt az első óv január 1-ét, melyet Krisztus 
születése után való első esztendőnek állapították — 
pontos adatok híján, — meg. Krisztus születése előtti 
1-ső évnek pedig tulajdonképpen azt tartjuk, amely
nek december 25 ikén Krisztus született, mert tud
tommal 0-sal vagy „Krisztus születési évével- meg
jelölt esztendő az időszámításban elő nem fór ’ul, do 
még ha igy volna is, a n i  időszámításunk mint kezdő 
évről a Kr. u. 1-ső évről beszél, s igy az első század 
ez 1-ső évét, — az első forint ez első krajcárját — 
matematikai alapon elvitatni és 0-sal helyettesíteni 
uem lehet.

Gaal Ernő.

4- Dreyfus újéve. Armand Charpentier, az is
mert regényíró, levele: irt a S étinek, s abban felszó
lítja az igazságosság védelmezőit, hogy az uj év 
alkilmaboi íuiezzeneit vaiameuuyien Dreyfus kapi
tányhoz gratuláló leveiet, kívánjanak t e  i boldogsá
got és biztositsák őt becsülésúkről. Charpeutier fel
eleveníti az elmúlt u,óv emlékét, amikor ugyancsak 
az ő ielszólitásara egész Franciaországból özönlöttek 
névjegyek és levelek Picguart ezredeshez, aki akkor 
a Cnerche-Midi fogházban volt bezárva. Most Dreyfus 
kapitányhoz — írja Charpentitr— aki mint száműzött 
él saját hazájában, kell eiküldenünk jó kívánságain
kat es hódolatunkat.*

divat- és szépirodalmi közlöny.
Szorkesztik :

F a n g h n é -G y u j tó  I z a b e l la  é s  S z a b ó n é  N o g á ll  J a n k a .

A z ISSS-iki berlin i nem zetköz i k iá llításon  az a ra n y  é re m m e l k itü n te tv e .

T Y I V  A  T  S 7 |  A  I .O N T  minden hó 1-én és 15-én. T lT A T  A rP  Q 1/  A T O N T  S zépirodalm i része o\y dús, érdekes
* x x  J. kJZ JxxxJV y 1 1 Díszes, elegáns kiállítása s különösen V i i l  k j Z J x x l J V / l i  ós változatos, hogy minden más szép-

müvészies kivitelű színes divatcimlapja által diszo minden szalon
asztalnak.

DIVAT SZALON
48 oldalra terjed.

DIVAT SZALON
két Parisból, Londonból, Berlinből 
feleslegessé teszi.

DIVAT SZALON

ingven mellékletével, az V J G l'E K - 
M ÉH D IV A T T A L  együtt 44—

azonkívül, hogy divatképei az ural
kodó divat tükre, folyton közöl képe- 

is. S ez által az idegen divatlapokat

rendesen közöl egyszerűbb toiletteket 
is és módot, utasítást nyújt a hölgyek

nek arra, hogy ruháikat takarékosan s mégis csinosan otthon készít
hessék s ennek megkönnyítésére minden 2-ik számhoz szabásiv van 
mellékelve.

minden előfizetőnek mérték után 
ingyen készíttet szabásokat; ez oly

kedvezmény, melyet egy divatlap sem nyiijt.
D I V A T  Ss7jAT,O\T mun,!á‘ Változatosak, a rendes
* használatra szánt hímzésektől kezdve
a legritkább, legdivatosabb uj kézimunkáig mindent bemutat s érthetően 
tanít.

DIVAT SZALON

irodalmi lapot pótol. Munkatársai közt ott van irodalmunk minden jelese 
és gondot fordít arra, hogy a nők lapjába tehetséges, kedvelt írónők  is 
gyakran Írjanak. A lap szelleme mindig tisztességes. Keresi a szépet, a 
neinesitőt s kizár minden frivol közleményt. Lapunkat fia ta l leányok  is 
bátran olvashatják.
D T V  A  T  (">7 A T D \ T  számról-számra mutatja be kiválóbb  

-ti. X t J / J Z i U V J i i  hölgyek a rcképeit:  a művészet,
irodalom s a jótékonyság nevezetesebb nőalakjait.
T l f V  A T  S 7  A T  O N T  állandó rovatot tart kérdések és 

’ • ’ 1 k J Z J x i U v y i i  peleietek közlésére. E rovat minden
előfizetőnek teljesen díjtalanul áll rendelkezésére.
D T V  A T  S 7  A T  D N  előfizetési ára: egész évre 1 3  ko- 

K JZ Jx x X JV ly  róna, félévre 6  korona, negyed
évre 3  korona.

k iadóhivatala  k íván a tra  bár
k in ek  kü ld  m u ta tván y  szám okat

kiadóhivatala  B udapest, Gisella- 
tér Cűaas-]>alotaJ.

D I V A .T  SZALON
ingyen  és bérmentve.

DIVAT SZALON
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4- A lehetőség; határiig;. Egy kis boer ovész- 
ségügyi csipát találkozott karácsony napján k$m- 
szomléro küldött angol katonákkal. A bocrok szom
jasak volt k, vizot kértek az angol katonáktól.

— Nagyon szívesen adunk, — mondta az egyik 
közülök, — de csak akkor, ha azt kiáltják: „Isten 
oltalmazza a királynőt!“

A boerok haboztak egy darabig, tanácskoztak, 
végre egyikük előre lépett és hangosan kiáltotta:

— Nem bánom, oltalmazza Isten a királynőt, de 
átkozott legyen Cecil Rhodes!

Az angolok meg voltak őzzel is elégedve, na
gyot nevettek és adtak vizet a boeroknak.

*
+  V ilágk iá llítá s F étervárott. A pétervári 

városi tanács azt az eszmét vetette fel, hogy 
1901-ben Pétervár alapitásának kétszázadik évfor
dulója alkalmából nagy világkiállítást rendezzenek 
az orosz fővárosban. Egy városi tanácsos száz millió 
rubel szubvenció megszavazását is ajánlotta erre a 
célra. A városi tanácsban ez az ajánlat nagy vitát 
keltett, úgy hogy eddig még a világk.állítás rende
zésére nézve nem tudtak véglegesen megegyezni.

P én zin tézete in k  1899-ben.
Eudapeat, december 30.

A budapesti pénzintézetek nagy része most az 
év végén hozzávetőleg beszámol az elmúlt évben el
ért üzloteredményokről.

A Magyar Agrár és Járadékban1; részvénytársaság 
a lefolyt évben is jelzálogos és szőlőkölcsönök nyúj
tásával felelt meg az országos mezőgazdasági hitel- 
vi'Z >ny ’ink fejlesztését célzó programmjának. A 
banknak a rossz pénzviszonyok ellenére is sikerült 
éledni 12.000.000 korona 4»/s°/o-os záloglevelet, a 
4«o-os szőlőkötvén vek bői is sikerült egy több 
millión rugó tételt elhelyezni. Az év végén 
a bank kibocsátásai, szőlőkötvények, járadék je
gyek és záloglevelek összesen 48,000.000 koronára 
emeíkodiek. A leszámítol si üzletág forgalma26.000.000 
forint és a renort üzletágé 18,000.000 forint forgal
mat ért el. A bank által finanszírozott magyar helyi
érdekű vasutak az előző évvel szemben megfelelő 
javulást mutatnak. A mérleg szigorú felállítása és 
tartalékjainak megfelelő javadalmazása mellett a bank 
mint a műit évben 10 forint —  5p/o osztalékot fog 
nyújtani.

A Belvárosi Takarékpénztár Részvénytársaság 
1899-iki üzletevo kíclégitó eredraénynyel zárul. A 
váltóleszámítolás 17tys millióra emelkedett az előző 
óv 16 millió forintjával szemben. A jelzálogüzlet, mint 
mindenütt, szenvedett a pénz drágasága következté
ben, azonban a folyó évben is kiadtak 1,800.000 fo
rint ni kölcsön- és eladtak PA millió forint zálogleve
let. A nyereség olyan lesz mint a tavalyi és az osz
talék 6®/o marad.

A Budapesti Takarékpénztár- és Országos Zálog- 1 
AőfMőn Részvénytársulat a lefolyt évben kizárólag a 
rendes üzletnek szentelte tevékenységét és minden 
üzletágában nagyobb forgalmat és kielégítő ered
ményt ért el. A váltóleszámítolás összesen 30 millió 
forintra rúgott (3 millióval többre, mint az előző 
évben). A váltótárea állománya 3i/j millió forint 
volt az év végével, a lombardüzletben 4 millió 
forint van elhelyezve. A betétek állománya nem 
változott és 6 millió forint körül forog. Á kézi- 
zálog üzlet forgalma jelentékenyen növekedett és a 
kézizálog kölosönök állománya 3 millió forintra emel
kedett, a forgalomban levő zálogpénztári utalvánvok 
összege 2.135,000 forint. Az intézet által alat itott 
osztálvsorsjáték részvénytársaság ebben az évbon is 
kielégítő hasznot fog hajtani. Az intézet által finanszí
rozott Árvavölgyi vasút építése bo van fejezve és az 
üzlet lebonyolítása után jelentékeny nyereséget fog 
hozni. A tiszta nyereség a tavalyi mögött marad va
lamivel és az osztalék mintegy * 12—13 forintot fog 
kitenni.

A Hasai Bank részvénytársaság a kedvezőtlen 
pénzügyi viszonyok ellenére a lefolyt üzlotóvvol meg 
lehet elégedve. Az egész éven át érvényben volt 
magas kamatláb az üzleteredményt jövedelmi szem
pontból kedvezően befolyásolván, nagyobb tiszta 
nyereséget fog eredményezni, mint az 1898. évben 
és az a körülmény, hogy e bankkal szoros összeköt
tetésben álló vállalatok, lőleg a Neuschlosz-félo na- 
sici tanningyár és pőzfürós; részvénytársaság, az 
Apolló kőolaifinomitó-gyár részvénytársaság, a Ma
gyar pamutipar részvénytársaság, mind kedvezőbb 
konjunktúrába jutottak és hogy a bank a legutóbbi 
hetekben a gróf Andrássy-féle vasművek és az Unió 
vas- és bádoggyár finanszírozását sikeresen biztosi- 
totti. lényegesen hozzájárultak a kedvező üzletered
ményhez. Az osztalékot úgy mint eddig mindig, szel
vényenként 6 írttal fogják megállapítani, ami a rész
vények jelenlegi árfolyama után 6i/s°/o-nyi kamato
zásúak felel meg.

A resti Hazai Első Takarékpénztár Egyesület 
egyos üzletágainak álladéka: Betétek könyvecskékre 
236,000.000 korona (az 1898. évvel szemben 4G0.000 
korona növekedés), folyószámlán és pénztárjegyekro 
39,000.000 korona (— 2,400.000 korona), készpénz, köt- 
vónykölcsönök és záloglevél-kölcsönök 219 000.000 ko
rona í— 3..- 00.000). váltótárca áliauék 74.500.000 korona 
(4- 900.000), váltóleszámítolás 185.000.000 korona 
(4- 200 000), folyószámla adósok és értékpapírokra 
adóit eló o-ek 72.000 000 korona(— 3 000.000) Érték
papírok álladóka 77.000.000 korona (4- 4,200.000). 
Forgalomban levő 4®/o-os kötvényok és 4®/o-os zálog
levelek 123.662.400 korona (-{- 529.(00). forga
lom 5*400 000 000 korona, növekedés az eívző évvel 
szemben 200,000.000 korona.

A Magyar Általános Hitelbank. A kedvezőtlen 
pénzügyi és politikai viszonyok miatt és azon körül
mény következtében, hogy a monarkiával bará'ságos 
viszonyban álló országok tőkéi saját iparuk fellen
dülése következtében le voltak kötve és igy nem 
volt alkalma a banknak küllöldi értékbe helyezni 
tőkéit, nem bocsátkozhatott a bank uj alapításokba 
és kibocsátásokkal nem foglalkozhatott. A bank fő
célja ezek miatt a folyó üzlet fejlesztése volt és

ezért újabb kedvező eredményeket mutathat fel. A 
bank nagyobb ilzfoloi közül a Magyar Cukoripar- 
részvénytársaság A. és B. sorozatú kötvényeinek 
egyesítése és azoknak Becsben és Berlinben való 
elhelyezése említhető fel. A bankosztály forgalma a 
múlt évvel szemben tetemesen emelkedett. A leszá
mítolt váltók összeg© mintegy 497 millió, a pénztár 
összes forgalma mintegy 1862 millió, a váltótároa- 
állomány az év végén körülbelül 47 millió, a fede
zett folyó számla-követelések összege körülbelül 38 
millió és a betétek meg hitelezők összege mintegy 
110 millió koronát tett ki.

A Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank Részvény- 
társaság a kedvezőtlen pénzügyi viszonyok miatt uj 
alapításokat nem tett, hanem korábbi vállalatainak 
és folyóüzletének fejlesztése volt a főcélja, amelynek 
következtében az üzletforgalora tetemesen emelke
dett. A leszámítolt váltók forgalma 94 millió korona 
volt, a váltótárca mintegy 9 millió korona, takarék
os folyószámla betétek összállománya 28 millió ko
ronára emelkedett, a debitorok állománya és a lom- 
bardüzlet forgalma változatlan maradt. A bank a 
lefolyt évben 2 fiókosztályt létesített, mind a kettő 
kedvező üzleteredményeket mutat fel. Az osztalék 
minden valószínűség szerint mint az előző évben 
6°/o lesz.

A Magyar Jelzálog-Hitelbank, Az 1899. év folya
mán uralkodott nehéz viszonyok közt is lankadat
lanul tovább folytatta ezen intézet felzálog- és községi 
kölcscnüzlot belterjes fejlesztését. Jóllehet a köz
ismert, rendkívül kedvezőtlen helyzetben a címletek 
eladása úgy belföldön, mint főleg Ausztriában és a 
nemzetközi piacokon is erősen csökkent és ámbár 
ehhez még nz is járult, hogy főképpen Ausztriából 
nagymennyiségű címlet özönlött és vétetett a bank 
által vissza, mégis abban a helyzetben volt az intézet, 
hogy a köle*önnvujtást összegszerűleg megszorítva 
bár, de megszakítás nélkül folytathatta. Ezt eleő sor
ban annak a nagysikerű és következményeiben 
messze kiható műveletnek köszönheti, amelyet az év 
juiius havában a 20 millió franknyi 8tys°/o-os községi 
kőtelezők kibocsátásával ért el, amely címletek a 
bank hatalmas francia csoport únak közreműködésé
vel Franciaországban, Angliában, Belgiumban és 
Svájcban a legjobb eredménynyel kerültek aláírásra.

A Magyar Országos Központi Takarékpénztár a 
pénzviszonyok kedvezőtlen alakulását helyes előre
látással felismervén, a lefolyt évben kiválóan azokkal 
nz üzletágakkal foglalkozott, melyek az intézet mobi
litását minden körülmény között biztosítják. Az össz- 
betét állomány 28 millió korona, á váltóleszá
mítolás 180 millió korona, a váltótárca 21 mil
lió korona. A lombárd üzlet forgalma 9 millió ko
rona, értékpapír állomány 6 millió korona, a forga
lomban levő záloglevelek összege 74 railló koroua. 
Az osztalék mint nz elmúlt évben 40 forint lesz.

A Budapest Lipótvárosi Takarékpénztár Részvény- 
Társaság elért forgalmának főbb adatai a köve kezők : 
A pénztári forgalom 51.000.000.—, beté'.forgalom 
7,000.000.—. n leszámítolt váltók összege 15,000.000.—, 
(ebből 5,500.000.— írt hitelegvleti). Az clólegezési és 
egyéb üzletek forgalma 1,600.000.— forint volt. Az 
osztalék valószínűleg olyan lesz, mint a tavalyi.

Á la r c o s  k osztü m ök  kelm éből
legjobb atlaszszerü satinből vagy más 
jó szövetekből legjobban megvárná. 

H Gigcrli, teljes öltözet 3.80 frt. Bohóc,
- remete, medve, ánglius, lengyel zsidó, 

drbja 3—6 frt. Csoportoknak ármér
séklés.

C otillon -ren d jclek
100 drbja 60 kr. Cotillon-rendjel- 

gyüjtcrnény, 4 drb rendjellel. 1 boríték 3—20 kr.
T o m b o lá k n a k  és t r é r á s  b a z á ro k n a k .
Legnagyobb választék kiselejtezett, hibátlan áruk
ból, közte igen hatásos és értékes drbok, száza 

4, 8, 10, 20—100 frt.
L e g a lá b b  é rd e k e s  e o t i l lo n - tu r á k

legnagyobb választékban, legjobban válogatott 
gyűjtemények 6 drb 3 és 5 frt, 12 drb 5—30 frt.

T r é f á s  é s  m u l a t t a t ó  h a n g s z e r e k
bigotfonok tréfás zenekarok számára. 6 embernek 

2.50 frt, 12 embernek 4.80 frt.
K o n f e t t i  t K o r i a n d o l i - p a p i r s z a l l a e r )

legmulattatóbb táncestékre. piknikekre és bálokra, 
100 boríték vagy zacskó 2.75. 4.50—6 frt. 

P a p l r o s k l e y ó k  (dobókigvók) 100 drb 75 kr. 
A  l e g s z e b b  é s  l e g t a r t ó s a b b  b á l i  d i s z

az uj ünnepi füzérek, színek szerint szortírozva, 
mtrje 5 kr.

H ölg y-ado m ányok, gyönyörű minták, kívá
natra megtekintésre.

Dús szinnyomatu árjegyzék ingyen.

Rix farsang i tá rh á za . BéCS II -Praterstrassc 16.
T elefon £299. T ávirati cím  : Kix, B écs, II.

kÖSZÓDllfitilí I
e ls5  Borban a le g k e lle m e se b b , le g h a  

tá so sa b b , le g h íre se b b
Eredeti Pompadour Paszta
használat inak, am elyet néhai Mad. dr. 
R i x  A . ta ’ált fel. Ez a azépítöszer hasz
nálat folytán é lén k  f r i s s  a r c s a iu t,  va- 
k it t i  f e k é r  rd n c ta la n  a r c b ő r t  csinál 
n'4? ( i  rv-ffkorsir Is, e lm ulaszt Ke- 
zessócr nn llett fa  p én a  k ü lö n b e n i n iss  
a e a té r ité sc  m e lle t t )  nz p lő t, m ájfoltot, 
lim lőhelyckat. pattanásokat. arcplrt, a 

bőrnek m inden tisztA tsIans.igA t: miir 
49 év e  á’l n fö fő n ra a d g o k , m iiré se e k  
stb . ! lasználatában, a miről blzonyla-

köstflnőlevelck  ren d elk ezésre állanak. E szép ítő  szer  
Jóságának és ártalm atlanságának lejrjobb b izonyítéka a /<> 
e v e s  lé te le ,  a m ely idő a la’t ugyancsak  ezer hasonló szer  k e 
le tk ezett é s  újra eltUnt. E gy  a hónapra való t'gcljr  óra 1 fit  

50 kr.,

F O M P  A D O U I l  -  T  E  .1
a bőrt azonnal tejszorü fehérség"*! vonja be, rajta marad az 
arcbőrön m osdós utón is .  E redeti palack 1 frt 5o k r. I’ompa- 
dour szappan 30 kr., Pom pádon r-arcpop rózsa, krém és  fehér  

színben 1 frt 25 kr.
Tessék blzakmninl ö z v .  Dr. R txne V ilm a fiat -box (R ix  A n 
t i i  éx t e s le é r e l  • . n v a ló d i D r .  Rlx-féle kóuittnéoyck
eg y ed ü li g y á rtó ih o z  fíéea , P rn te ra tra sa e  lő .  fordulni. — V é

te ln é l  c sa k  é lo m a á re x  caom ago! a t  te ssék  e lfo g a d n i .  
B udapesten  főraktár T ö r ö k  J ó s n a f-n ó l.  Ktrálv utca 12., to 
vábbá Dr. EOOEK I-E ó é s  EGOEIt J . u ra k n á l,' !., Vá< -körút

DKTSINYI EHIOYE8 V., M arokkói-utca 2., NEItUDA  
NÁNDOR, K ossuth  Lajos-utca 7.

1O sz o b a

b u t o g '
igen olcsón eladó, 1 háló
szoba bárok nagyon finom, 
1 ebédlőszoba, bárok, há
rom ajtós, nagyon finom, 
1 gyermekszoba, fehér la
kkozással, 1 hálószoba, 
angol, matt, faragott, 1 
ebédlöszob3, oszlopos, 3 
ajtós, faragolt, szalongar- 
nitura, mahagóni, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi
nom, 1 vendégszoba egy
szerű, szőnyegek olajfest- 
ményü képek és lámpák. 
Bővebbet Sziv-utca 64. sz. 
I. em.,0. sz., cl. e. 9—12-ig 
d. u. 3—6 óra között. 
Ugyanott a 4 szobából álló 
akás is kiadó.

„VÁLLALKOZÓK LAPJA"
Felelős szerkesztő : Tula jdonosok :
LAKATOS LAJOS SALZER I. és LAKATOS L. 

2C2CZ. é v f o l y a m .
Az épitke-ésl és szállítási ligvek Uzletforgalmának fél- 

hivatalos szakközlönyében közölve van t
Önnálló cikkeken kívül az összes minisztériumok és 
alárendelt hivatalok, Budapest fővárosa, az összes vár
megyék, városok és községek, a vizszabályozó-tár- 
su latok; vasúti társasárok és vasútépítési vállalatok 
stb. által kibocsátott építkezési, szálldasi, bérleti, adás
vételi, síb. hirdetések: a tokaikai szakba vágó mun
kákra és ugyané szakbeli állások betöltésére vonat
kozó pályázati hirdetések. NélkiPÖzhetlen útmutató épí
tési vállalkozók szállítók, gyárosok, építészek, mér
nökök, építőmesterek, építőiparosok, munkavezetők, 

alvállalkozók, stb. részére.
Nagy elterjedtségénél fogva különösen alkalmas hir
detések beiktatására, árjegyzékek, prospektusok, stb. 
melléklésére. Előfizetési d i |: egész évre 0 frt, xólévro 

4 írt. negyedévre 2 frt,
Szerkesztőség és k ia dóh iva ta l: 

B U D A P E S T ,  IV. kér., L ipét-dca 43. szám I. ctt.

A ki lábbelijét szép fényben és tar
tósan akarja gondozni, vásárolja 
fsak Fernolendt-fénym ázát

vll.tpos lábbelin-kcank

Femolendt term észetes  
börkrém jét.
lCsdea-itt tatkatí. W

Cl. k. ú t i ,
gyfc, ilap. 1832. Béeskea. 

flyiri n i t ir :

Bécs I. Sclmlerstrasse 21. szám.
A sok értéktelen utánzat miatt 
tessék pontosan cimeraro ügyelni

S t. Ferno lendS .

E-fiElföS-féle Mcidingcr-kályhák.
A (eltaláló Dr. Meidingef tanár ur állal kizárólag jogosított
H E I M  K ., B u d a p e s t  é s  B e c s

cs. és leír. udvari s  iá l’itó.
■.Kintit klraert cs. is kir. kis. szab.
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MEIDINCÉR-ÓF ENj 5 “  ÍS

BUDAPESTEN, T H 0 N E T-ndvarban kaphatok.
Ajánljuk továbbá a mi

UCCTI A Uszaluilyoz.liaf.rt-, töltő- éfl ventllficiós ,,111.0 I IPA kályhánkat kettős köpenynyel. 

FÜSTEMÉSZTÓ KANDALLÓKAT. 
K özponti lég-fűtést e g ész  épületek szám ára.

S zárító-ke-zllletok  ipar- és gazdnnigi célok ra. 
Prospektusok és árjegyzékek  ingyen. “4WJ

Újévi 
ajándékok

kaphatók Budapest, IV. k. 
Károly-körut 26. sz.. LÖWY 
PAULA az „arany forrás'- 
hoz címzett óra- és ékszer- 

kereskedésében: 
Nikkel-rcramtoir órák 1 
f r t  dO. Valódi svájci nik
kel remontoi’* órák 2 frt 
ÍM). Feketo acél órák 3 frt 
25. Ezüst remontoir órák 
4 frt 60. Tulft remontoir 
órák dupla fedelű 6 frt 90. 
Tallérozott órák 4 frt 75* 
Arany női remontoir órák 
9 fi t 90. 14 kárát arany 
férfi remontoir órák 17 frt 
G0. 14 kárát arany fülbe
valók 1.80. 14 learat tö
mör aranygyűrűk 2 frt 75. 
Nyakláncok,csinos szivek, 
inga- és ébresztőórák íz
léses kivitelben olcsón 
számíttatnak. V id é k i meg. 
bízások pontosan eszkö
zöltetnek. Minden óráért 

3 évi jó tállás.

elfogad előfizetéseket a „Budapesti 
Napló" kiadóhivatala. Egy hónapra 80 
kr., negyedévre 2 frt 40. Diszkötésben 
egy hónapra 1 frt, negyedévre 3 frt.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M. KIR. OPERAHAZ.

Vasárnap, 1899. évi december hó31én.
Mignon.

Regényes opera 8 felt. Zenéjét szerzetté Thomas A 
Szövegét Goethe .Meister Vilmos tanuló évei" című 
regénye után írták Carré és Barbier. Ford. OrmayF. 

Személyek
Meister Vilmos Arányi
Lothario 
Laertes 
Fridrik 
Jár no 
Mignon

Philine
Antonio
Acrobata
Zafari
Inas

Takáts 
Dalnoki 
Payer 
Komái 

VAradi
Kezdető 4 órakor

Szilágy iné 
Ney B. 
Zolnai 
Tóthfalusi 
Fodor

C s ö m ö r l - u t  1 4 .  » « i n .  
v i l l a m o s  m e g á l l ó h e l y .  

M a i s  m in d e n  e s t e  
h a n g v e r s e n y

D a n k ó  G á b o r  és  k itű n ő  z e n e k a r a  

T Ö K Ö K  P I S T A  h lr *müv*sa á lta l.

Keleti kávéház

Budapest kávéház Audnssy-nt 27. a
N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1899. évi december hó 3 l«én.
D. o. 2 órakor bérleten kívül, mérsékelt helyárakkal.

II. Rákóczy Ferenc fogsága.
Eredeti dráma 5 felvonásban. Irta: Szigligeti Ede. 

Személyek:
Jászai Longucval Kőrösmezei 
Beregi Lehmann Mibályfi
Szigeti Olivér Füredi

B anda M arci é s  fiai hangversenyez.
kávéház tulajdonos.

a legmodernebb stylusban újon
nan átalakítva. Ma és mindé ina j

Tisztelettel H o w e n h o rg  L n jo* i

„P a r is "  s z á llo d a  B u d a p e s t .
K örü lb e lü l 100 szo b a  és sza lo n o k  1 í r t tó l  fé lj. Fürdőszobák és villam- 
•ilágitás^elogánsjfávéház, étterem és sörcsarnok. Bachusz-pince^Játván^osság.

GÖZEKÉKET,
G Ü Z H E N G E R E X E l 
fGÖZUTI MOZDONYOKAT
minden czélszerű nagyságban és a legjutányosabl 

árak mellett építenek

JOHN FOWLEH & Co.
Badapest-Keienföldön

a a jra s  utál lom ássál hsembon. ■*

Zrínyi I.
Rákóczy
Károly
Amália
Ktlonics

Mar'óthy P. Kuitelius Vízvári
Egrcasy Gróf Bercsényi Szacsvay

Vay HetényiGráf Buccelini Gyenes
E s te :

A nagym am a.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Csiky Gergely. 

Személyek:
Prielle K. Mértha

Budapest,
V I I ., K ir á ly - u t c a  3 0 .

Az újkor igényeinek megfelelően elegánsan berendezve. Mérsékelt szobaárak, 
villamos világitás, fürdők a házban. Telefon. IWandl A lb e rtj- ig a z g a tó ^

Elite-száSIó
pOLIES P.APRICE
E r e d e t i! ! 51a l ' j d o n s á g !!

Szeréminé
Ernő
örmény
Kálmán
Piroska

Zilahi 
Gyenes 
Horváth 
l  ábián K.

Tímár Karolin Boér H.

Tódorka 
Nevelőnő 
Lelkész 
Galambosné 
Pincér

Csillag
Vízvári
Rákosi
Gabányi
Víz váriné
Faludi

, ,U nion - Szá 11 oí1m • 6
Utazók és turistáknak kedvezmények. Vendéglő, nagy étterem, kitűnő konyha, 
mindig friss sör. — T e l e f o n ,  villanyos világítás. Angol bútorzat. Fürdö- 

szobák. Kerékpározóterem 450 □  mtr. — Olvasóterem^

D ér A u sh ilfsg a re o n
énekos bohózat Leitner H.-tól. Zenéje Knoch A.-tól.

S z e m é l y e k :

Kezdete 7 órakor.

vár-s zín h á z .
Vasárnap, 1899. évi december hó 31-én.

Z á r v a .

B u d a p e s t  le g o lc s ó b b  g a r n l  s z á l lo d á ja

S te fá n ia  s z á llo d a
V I I . k c r . ,  M u r á n y i- u t c a  5 3 .  sz á m . 

K é n y e l m e s  t i s z t a  s z o b á k  5 0  k r t ő l  f e l j e b b .  
Villamos megálló Pnmianics és Murányi-utca felöl. T e le f o n .

Max Silberraann ...
Paula, seine Gattin ...........
W itwe Blum, ihre Mutter ... 
Dawid Lueger ... — ...
Scblesinger ...................  ...
Rosa, Bemer Frau ... — —
Dr. Korsodi, A rz t____  —
Bertha

Brautjungfern —
ha )
na > 
da )

Jó zs e f-k ö ru t 8 2 . sz. 
Szilveszter este és 1-én 
n a g y  t ű z i já t é k .

Számos látogatásért csedez

T e p l i  V á n d o r ,  k á v é s .

M a  n a g y
S z i lv e s z t e r -  ü n n ep é ly

a  F ő v á r o s i  V ig a d ó
ö sszes term eiben .

PETAN« VITS M e t r o p o le - s z á l ió j a .
Ma VIITUY VÍHPÉ ked d it zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 

©sto hU I III VliiUL csora. A gyönyörű téli körten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 

elegáns különszooák állanak a vendégok rendelkezésére^

Ebm János éttermei
(azelő tt S z lk sza y  F e r e —

Ma és min- E3ag«flű hírneves szólista Balaisa-Gyarmatról tel-
dennop este KZOaElRSB ITsRESSB jes zenekarával h e n g v e r s e n y e z .

a  N e m z e t i  S z ín h á z  
é p ü le t é b e n

(azelőtt S z lk sza y  F eren c)

á  .  u t á n l r í . a  k o n y h a

D o b n á n s z k y - t é l e  étterem és sörcsarnokában
Budapest. Teréz körút 4. Kemnitzer-utca sarkán. Naponként friss reggeli és pedig 

T crockói hús, IJ o rto b á g y i g u lyá s . E n ien th a li s a jt  fi, 7 i s  S  k r ir t .  
Kitűnő aradhejyaljai borok, gazdag étlap. Mérsékelt árak. P§ tos kiszolgálat.

OREHER-féle sörök. 

_Rótt ur
... Rück kisasszony 
... Weiss assz.
... Schönberg ur
_Steinhardt ur
_ Schindler assz.
_Pfeiffer ur
... Dworski kisassz.
_Stoiger „
... Lengyel .
_Jaulus ur
_ Petordi ur
_Echten ur
_Fürst ur

Jungwirth k. s

Emma 
Magda
Singer
Blau ’• Kranzelherren .
Steiner I ........................
Joan, Aushilfskollner — .
Marié, Stubenmiidehen.--

Történik Silbermann lakásán esküvője napján. 
1O ó r a k o r  E lő z ő le g  l ö  ó r a k o r  

S z e n z á c ió s  ú jd o n s á g !

E gy  k a ram b o l okai.
Eredeti magyar bohózat, a vasúti életből. Irta egy 

forgalmista.

Ein C hani3t'“
E r k é ly  in e o g n i to  p á h o ly o k .  

K it ű n ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  — M é r s é 
k e l t  á r a k .
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Nagyszerű, meglepő programra! Kalonahangverseny 
cigá:.\zen»\ Eredeti .Schrammel* zenekar. Szenzációs 
variété előadás. Fánk versenyevés. 190 üveg pezsgő 
ingyen kisorsolása s’.b. stb. Hasbeszélők, joi.gleurok, 
zeacbohóeok, kigyóember, 200 bohóc, athléták, akro

baták, cinematográf, zsákfutás.
Pont 12 órakor:

á tm e n e t a  2 0 - ib  s z á la d b a
r e m e k  u lle g -ó r ln .

Kezdete 8 órakor, vógo a jövö században.
Elővételi jegyek a dohánytőzsdékben 1 forint, 

este & pénztárnál 1 frt 20 kr.

SSOKOBt J Á X O S ,
a főv. városligeti pavillon és a 

vigadó éttermeinek bérlője.

ifj. Haqgenmachcr H-Sorfözde 
KJ

•  • °  - - s  . . - r-r<

’ f & S z a l o n S ö n l ? ? '

/ y  o  S.
ÍTÓLTfs// w

w :

. ■ ; / A a l á l a S ö r J

IŰ
MKjreidíÜsiliefyeli ffjJTpFstenVKádárutcza &  
HjjqtnniaclwrKifcánya-iHaqgiRíM ctor Budafok,

CIM BALM OK.
T.áfhjabb »c»l»zertie».»lt»l, 
A Ari jSUUlásga), legutóbb 
hnnfc*'. rABilctSzetfir* te 
kaphatók. Pajílt jrvArtjnA- 

nyu hftr.|fszpr«k, u. m : 
rlftbalattk, b»»edSU, A»r- 
meatkAk. fivtjtik, akksrl- 
Rak. bőgők tttb. — KUJaá 
maaryar hurok. Száraoa ki- 
WiURtSa *a elianierAa a jó 
muakjfert. kfpM ár-
Jqryi‘ ket la p é i  «, bér- 

■tatra kftdSk ■ « .
MogyorAssy Gyula

maify. haoffictrlpar.talepaBMdvxRt,VIU.. K «r4>9«l-at 71.

F n t z e r  v r y ö r g y
újonnan átalakított pinceéttermében Deák-tér. ma és mindennap 

I I .I .É S  G É Z A  j ő  h ir n e v t t  n e m z e t i  c ig á n y  z e n e k a r a  hang
versenyez. — Borai kizárólag csakis I ’u lz e r  A n ta l  pécsi és

baranyai bortermelőtől valók.

C s o k o l á d é .

K u n z  t e s t v é r e k
Senki se mulaszsza el a Chocolado Imperialt, The 
Imperialt, Trappistint (likőr), a trappista páterek 
o felülmúlhatatlan finomságú készítményeit meg

ismerni.
Kapható: linlníuy utca 2. sz. és u keres

kedésekben.

DIADAL PEZSGÖBOR
E B E R I I A R O T  A X T A I, 

V r o in o n to r i le g jo b b  m í j v n r  p e z s g ő 
k o r  g y á r á b ó l I t c d a f n k - l 'r o m o n t o r .

Vezérképviselő:
S O H R  B É L A  B udapest,

V II., O e m b in s k y -u t e a  1 1 . sz .

DIADAL PEZSGÖBOR

M o st j e l e n t  m e g  !

Szellem, 
frö, Jg 
Anyag Jg

S z c l le m v á la s z
I t i ir h n e r n e k

K r a f t  u n d  N to ff
ciraü könyvére.

Irta
A d e l m a ,

fordította
T ó v ö lg y i  T i t u s z .  

Á ra 3 k oron a .
Megrendelhető a

..Budapesti Napló"
kiadóhivatalában

B U D A P E 8 T ,
Józsof-körut 18. sz.

^ S n e id ig  egyenruhákat
k é s z í t

B L U M  S Á N D O R
I S u d n  peisst,

V á c i - u tc a  12. s z á m .

A  koronaérték
k b t « I « « 6  b tv a ia td a a  R lk a ln á b it

z l e t i k ö n y v e k  és  
LI n y o m ta tv á n y o k

kóaotóiét ajánlja

KANITZ C . É S  FIAI
pap naktira «a Budapest,
■•‘•■'ko.yvnO., Boro,^ a .u,oz,  12.
köny v- ii kő- -----------
ayomdija Gyár i Vadász-u. 28.

IaŐ11,OnIMIA1. a w_ _
> olcaó Árakos.Üzletikínyvek5:,, í f**<',"‘ 

' nyomtatványok

Ár aiÁalattal ét miatikkal uivcaea laottálaak

K e r e s z t e l é s i ,  s z ü l e t é s i  é s  ú jé v i  
a j á n d é k o k

a m. kir. fémjelző hivatal által próbával ellátott ék
szerek, nevezetesen hrilliánt fülbevalók a legfino
mabb kivitelben, gyönyörű gyűrűk ós brocheok, 
valamint karkötők a legfinomabb valódi drágakö
vekkel ellátva, finom és nagyon jó úri és női órák 
nagyon szép müvü aranyláncokkal, megrendelhető

Schönwald Imre arany és ezüst
áruk gyárában Pécsett, — Rendelkezésre választék- 
küldemények 30000 írtig.

i kitünteteti, diszokmany. arany- és ezöst éren

F in o m  
likőrök és

pnnes-
eszen c lik

gyára

Lichtwitz E. és Tsa.
Troppaa (Osztrák-Szilézia), gyártelep Bordeaaxbau.

C6&8Z. és kir. udvari szállítók 
ajánlják készítményeiket: Állás, Getreidekiimmel 
(rozaköménymagosi, Éckau 00. sartróz, barátllkör, 
anizett. kakaó a la vanille, courai^ao.cura^ao triple sec. 
Mocca Peppermlnt. (borsmentás i, sherry brandy, Vanille

Ebereschen stb.
T T ir l  o r iQ Ó r r  • Timur Kbán (gyomorerösitő gyü‘ 

JU -U I l ö a g  . mölcslikőr), Chinois triple sec, 
bordeaux-puncs, orosz (Arrac) puncskrém, ananász

puncs stb.
Legfinomabb hegyi málna lé, francia grenndlne. 

Francia konyak, jamaikai rum, whisky stb behozatala.
Kaphatók az összes jobbfajta fűszer- és csemege

boltokban.
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MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1800. évi december hó 31-éa. 

Délután fól 3 órakor, mérsékelt helyárakkal.
A qé&álk

vagy : E g y  Jap án  te a h á z  tö r té n e te .  
Énekes játék 3 felvonásban. Irta Owen Hall. Fordí
totta Fái J. Béla és Makai Emil. Zenéjét szorzotté 

Sidnoy Jones.
Személyek:

Odry Bolton
Várdafi Vun-Csi 
Vidor Imári márki

Pénteken, Január 12-én a fővárosi V igadóban

B E E S E L

: hangversenye :

Jegyek a Harmóniában kaphatók.

Köznép-osztály,
Frakk 5 f r t
Nadrág 3 frt
Mellény 1 frt
Ferenc Józscf-kabát 4 frt
Jaquet 3 frt.
R 0TH 8ER G ER  JAKAB
Kriatóf-tér 2. I-ső emelőt.

c H u m e t  ,  A

Reginaid
Bronville
Cunningham
Grimstou
Dovrney

Kardos
Simon

Mimóza, gésa 
Molly Soamore 

Esto :

Garai
Sziklai
Borosa
Ledol'sky
Bükéi

Szalám it.
Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövossy Albert átdol
gozásából írták : Beöthy László és M a k a i Emil, 

zenéjét szerzetté: Davidsohn Emánuel. 
Személyek:

Csütörtök, Január 11-én a R oyal term ében

Cseh vonósnégyes társulat
kamara estélye.

Jegyek ezekre a hangversenyekre a „Harmónia" 
zenemű- és zongorakereskedésben kaphatók.

Monaóh
Áron
Absolon

Ssilágyi
S a r la i
Beöthy

Szulamit
Abigail
Cingitang

Kezdete 7’/a órakor.

Szegheó 
Rózsai 
Rózsahegyi

Úri Havelock
7 í r t tó l ,

Női Havelock
9 írttól,

Fiú Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
ő írttól fel jobb.

A le g jo b b  c s a k

G s z  *
G a r s a s a g  |

A legszebb és legháládatosabb
O j ö v í  ajándék

zongora, 
pianino és 

harm onium .
Elegáns uj rövid zon

gorák 300 frt.
U.j pianinok -70 frt. 
Uj harmoniumok H5

írttól feljebb.

É d e r A n t a l  G y u l a

z o n g o r a te r m é b e n ,
IV ., V á c i - u tc a  I. s z á m ,  sarokház. 

A la p ítv a  1870. A la p ítv a  1870.
Megrendeléseket gyorsan kérném megfenni, hogy a 

szállítás idejekorán megtörténhetik.

iü i{  e g é jijé je je íít t ijz tó íS . jc6B, ol croKS

fl-r

F i u m e ,

4*/. kj. Maiffla 6.07 fit. 
4*/s kj. N. Cnía 6.39 fit. 

41/,  te. IMjaterto 7.87111. 
4*/skg. Soeraiaja 8.55 írt. 

i Pínjls fejér® Ctüa, 

. a Ceylon, Menaáo 7 4J frt.

T e a .
*/< kg- C .u  kar. 1.40 frt. 
‘,5 te. t e ó r i á i  169 fii. 
*/« te. üt (alti

venOR 2 frt. £ 
A toa a ?.Á7éhoz cao- 

magolható.

! ?.’ den clvr.molva és 3 
bérmentvo minden 3 

j| más .olí5 íj nélkül, B 
8 utánvéttel. 3

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

BECS,
IX.,Wáhrir.gerstrasse 48.

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házának 
az osztr. tourisla, a touring- 
club es számos kerékpár-!

egylet sth. szállítója, i ;s Az orsziftloitna^yobh !íys;-;fl vállalata.;

L Ó D É N ’X ”1 i i -
L O D S N  m i.n c,U (offl2 .—

L Ö D É N  " V A 

L Ó D É N

Á r j e g y z ő k

1 2 . -

L O D E N

töuy  
ol uár 
töny 10.

■Utö-ölWnylS. 
"'töny m c- 

iointalaj-

Budapesti takarékpénztár
és

országos zá logkölcsön  részvén ytársaság

Á r v e r é s i  h i r d e tm é n y .
Közhírré tétetik, hogy a IV.. Károly-körut 18. sz., IV. 
Koronaherceg-utca 11. sz., VII.. Király-utca 57. sz. és 
Vili., József-körut 2. sz. a. zálogintézeteinkben a be
zárólag 1899. évi március hó,81-ig elzálogosított és 

nem rendezett kézi zálogok u. m.

é k s z e r e k
1900. év i Január hó 3-án,

i n g ó s á g o k
1900. é v i Január hó 15-én

és a rákövetkező napokon mindenkor d. u. 2’Zs óra
kor a VII., Király-utca 57. sz. a. levő árverési he

lyiségünkben nyilvánosan elárvereztetnek.
Egyúttal közhírré tétetik, hogy az 

elárverezett tárgyak után befolyt 
fölöslegek a zálogjegyek visszaszol
gáltatása mellett három éven helül 
azon zálogintézetünk pénztáránál ve
hetők fel, amelynél az elzálogosítás 
eszközöltetett.

Budapest, 1899. december 20-án. 208
Az Igazgatóság.

o s a m e o o i

3 ia r n n ( ‘s
Kcillotl faj-narancs I 
h S í.  óriás narancs . .. 1 
Ujnliria narancs 60 drb ii
CitTOR aróp t a r t ó s .......... I
Mh M  gént
Csille’., olasz 6—Ö rózsa 1 
Oreszúl, 1 hordó 60 drb 1
Vajkért#. Mm M I I ..........S
Aualt szilva legszeb b  _  í 
Alsa erd ély i f a j _____1

T e a
Oku cxalldi tea — . ..  1

ICsisslr kor. tealogG n. S
P#e:o virás tea _  ------ í

fU lvr i hevei ék tea . .. í 
J T ía t l f t  tea Igen fin. 1 

TeatStesisy 1 doboz . ..  1Ifc u  in
finom o sa lá ii 1 ü r e g  1

.'aaaika-rum S c silla g o s . ..  1 
Anisiii-rum  logíln. a n g o l - .  £ 
Fe;cdtlai rum . angol . ..  — 2 
Aaacssz-ynei e ssz e n c ia  _  1
Co t̂ae, m agyar finom .......... 1
Oogaií, Martell M ed ic in á i 4

l i Ó \
Jam alka, legflnom ., k ilója  1
C u b a -p o r tc iic o ________. ..  1
Cuba Igen  flno m __ . . .  — 1
Cuba-I’otozi legfinom abb 2

I Mocea valódi arabial tü zes 2.16 
' Arany Java-M cnadö leg f. 2.20

C s e m e g e
' Eatslys, k ilója .........................—.60

Eat-'iya, fran. m uscat k lja ._  1.80 
U'- aja, legszebb  fiit tök k lja  1.40 
Czirn jjy&n. franc, klju ... 1.80 
X52;nJ.'feltört óriás, klja 1 -5  
Cboocbá t:c'csa. crém  kilója 2.—

| f ran c ia  aaadala ... _ . _____ 1.60
j ? ügo leg fin om ab b ... _ .  . . .  —.40 
I SítrÜJUi'.s Unom v eg y es  d éli-  

gyüm ölcs k ilós doboz... 1.40 
' Csekcládé fin. van íl. íó lk iló  —.70 

Sules-to-.fcea, k ilója 1.20 és 1.60
I Szüun-keayir d a r a b ja ..........—25.
Sarfisia, 3 5, 25. W, 65 * s ._  —.90 

I Ttageri rák fol'd és  fark)
, I doboz >'.5 kr., nagy dob. 1.20

100 darab bajor csiga .......... 1.—
j Javia? ■ « ttv .g  doboz .......... 1.50
J Decr. ktlkitz. v , jó-1í klja ._  1.2ú 
1 SMtl virslii, va l. párja 8 és —.12 

Irpcrialsajt lég iin . 6 drb ... 1.20 
Co.-ger.XiJa, va.údi, kilója _  1.60 

! Cc-.crt*rtja;t valódi, 1 drb —.60
Trappista zajt I. k i’ója ........l.itu

i liptói taré I. bődön .50 é s ... —.96 
i Csiga bajor, h izla lt szá z a ...  1.—

| Az áruk v eg y esen  Is ren d elh e
tők. Vilikre m indent fagym en- 
teaen ingyen csom agolva  kül

dök u tánvéttel.

L Ó D É N
L Ó D É N  "ÍÍ.7"- 
L Ó D É N ’—
L O D E N  vUlirsallS. 6.—
L Ó D É N g am ts n l 2.50
L Ó D É N ’X 8- 
L Ó D É N  
L O D E N J7 ; r  
L Ó D É N •Eiab.a 10.—

L Ó D É N ‘t T ’

L Ó D É N
L Ó D É N fia -ö ltöny Í5.—

L Ó D É N
L Ó D É N  url öltöny 12.— 

la eco  ás 
moll ny 8 .— 

rn d á sz .it . 16.—
• hegyi kabát 7.60

L Ó D É N
L Ó D É N  köpeny 12.— 

L Ó D É N lro d ak ab it 5.—

12.-

Vigadói é t a e k .
Remektélikert.PH ac?»l P r q n H l, F í? c lc i-S ch « c  

c h a t i  s ö r ö k .  Kitűnő ételek.
H o l n a n  h é t f ő n .  1 n t o n a z e n e

a 69-ik Jelasich gyalogezred zenekara által.
K e z d e te  7 ó ra ik or . Szabnál b e m e n e t

JT
a fő- és székváros! pavillon és
» bérlője.

vigadó éttermeinél

Fővárosi Talarékpúnztár I o 7̂ t " '< a  H- Sz.
— VII. Kerepesi-ut 34. —

Lj é v tá r s u la ta  1OOO. j a n u á r  1-őn 
kezdőd ik . A h e fra tá so lt m á r  m o s t 
eszköz ö lbe  lö k  <1. c. L '— ős d. u.
3 —5-i"  K ölcsö . ijkroT alúoiöjcgyzés 
e g y id e jű leg  e lfo g a ti ta tn ll í.

T akarékbetétek kitünően gyümö!- 
csöztetnek .

,M ag yar BCanária*
Harzi kanári madártenyész le

V as-ntca lS /a , I. cm., 3 3 . szám.
(Ezelőtt: Kereposi-ut 6. sz.,

III. em. 7. szám.)
Ajánlja a nagyérdemű közönség 
becses figyelmébe 10 óv óla fenn
álló elismert hírnevű feayészdé- 
iét, hol nappal és világítás mel
lett is gyönyörűen fütyülő saját 
tenyésztésű és importált harzi 
kanárik 5 írttól 12-ig knphatók.
Szétküldés vidékre jótállás mol- 
lott utánvéttel. Árjegyzék ingyen.
Fiók-üzlet: Hunyadi-tér II. szám,

4. ajtó

P IN T É R  GYULA
ős. és klr. udvari füszerkereskelö

B udapest, IV. kér., K ecskem ótl-utoa 15. sz.

b evásárlását és eladását enzközll a leg- 
Jutányosabb napi árak m ellett

DEUTSCH
Budapest, VI., X agy m ező-utca 83.

Öcska fémek

rövid  4.50IíO D H ’X’I felöltő 10.—

L Ó D É N ■•kafeaM t — 
valam int minden elgondolható  
rulitMiurab m indenfele ;aita 'o- 
deuből a Ichotö legolcsóbb  
nagybani árak m e lle tt;  m inden  
fenm ovezott cikk jobb min - 
Bégben ia é. m iudeu árválto- 
zatban kAszlotbcn terta tik . — 
Minták képet, árjegyzékkel In- 

I gy en  é s  b um en tve . — Vidóki 
m egten d ő lések  a legjobban  
iu téztotnok. Nem tetsző  akadály
tól; nul k icseréltetik  v agy  a 

teljes Ősszog v isszgadatik . 

J u stitz  ILcopold, 
lödön ruha- sp ec ia lista , 

Béc3, IX., Wáliringőrstr. 48 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t.............. 5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld ............— 7.—
Tornanadrág, drap,

tr.cot ................. 5.50
Double-hálókabát — 7.—

[fliíipuraron/7- j \  ’■ 
f IM S . ■

Rendelje meg
A Kereskedelmi 9  

-rll ®

IV..KOPG.'irt,u ?C'
•<r . u t a s ^ y ^ i 1(íííMUI’fl

IV.. KÍGYÓ -T  :
INAGYA 

KtflfllU J>'.

Üstökös
■ le g r é g ib b , le g k e d v e l t e b b  é lc fa p .

S zerk eszti: SZABÓ KYÖHK.
Megjelenik minden héten M I  kijipfl. . ?
adomák, tréfás versok stb. E lő fizetés i á ra  n e g y e d é v ro  ?-í ir t .  Kiadóhivatal: V., Kálm: 

utca 3 .  mz., „I’ai'af,‘-nyomda.
A ..BUDAPESTI NAPIZÓ" m a£án-elöflz?tSi ; . m  ‘ ív  ,t ' ♦. fő
k ö r ö k e t  « h a s o n ló  t r y lo to k 't ,  v a la m in t, a  k á v é b a  .a k . . t  • t v e :; ü  a ; .< . • i
vezménv r á m  r. tevodévre ! f-30  1 r.. írton

rnd%c3%a1sz.it
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
víg szín h á z .

Vasárnap, 1899. évi december hó 31-én. 
Délután 3 órakor mérsékelt hely árakkal:

T ö b b s in c s  k ir á ly f i .
Magyar népmese 3 felvonásban, 6 képben. Irta 

Bt •'d, k Elek.
Ssetnélyek:

Mirkó Balassa
Többsincs Tapolczai 
Bakaraszuyi Szerémy 
Miklós Fenyvesi

Királyné 
Habakuk 
Ráki

Hunyadi M.
Gyöngyi
Ilaraszthy

Gyöngyvirág Nógrádi
Este:

O sz tr lg á s  M ic l.
Bohózat 3 felv. Irta: Feydeau. Forditotta: Bóldi Izor. 

Személyek:
Hegedűs Corignon Tapolczai 
Niké L. Montgicourt Gyöngyi 

Szathmáry Marollier Bárdi 
Almási L. Virettené Makróczyné 
Dolli E. Bárónő Bálint R.

Kezdete 5 órakor.

Petypon 
Gabriella 
Tábornok 
Ölemen tinó 
Osztr. Mici

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Vasárnap, december 31-én 
Délután fél 3 órakor mérsékelt helyárakkal. 
K ü z d e le m  az  é s z a k i  p ó lu s é r t .

3 folvonásbar., 15 jelenetben, és 37 képben. Átdol
gozta Cbolnoky J. egy. adj.

Délután Vsó-kor és este *?38-kor rendes hely árakkal 
K a lo ta s z e g  n é p k ö lté s e .

Irta éa előadja Vikár Béla. Dallamok, szövegek be- 
mutatásával és vetített képekkel. A dallamokat 
Tam ás K ata kalotaszegi leány énekli, az ottani 

népviseletben.
E zt k ö v e t i;

K ü z d e le m  a z  é s z a k i  p ó lu s é r t .

%

K
\
%

K a to n a -ü g y e k b e n
legjobban, leggyorsabban és legolcsóbban eljár és 

elintéz

rekSsimsiciófeat,
megszerez ú t l e v e l e k e t ,  id ő  e l ő t t i  n ő s f l lé s r c  
e n g e d é ly e k e t ,  eljár az u j o n e á l l i t á s i  és ö n k é n 
t e s e k  ö s s z e s  s z e m é ly e s  ü g y e ib e n  stb. a 
D o m in k c  J á n o s  v. csász. és kir. százados 

tulajdonát képező

K a t o n a ü g y i  i r o d a
B l ' » l  P E S T .

" V I I . ,  K e r e p e s l - ó t  6 .  s z .
— A tiszt urak figyelmébe ajánljuk különösen azt, 

hogy házassági óvadékpapirjaikat magasabb kama
tokat hozó értékpapírokra cserélem be s így körül

belül 3 0 0 0  f r t  n y e r e s é g  érhető el. 
Biztosítások katonai szolgálat esetére is köttetnek.

Abbázia
P e n s io n  H a b s b u r g
I . r a n g ú  h á z . —  L e g n a g y o b b  k é n y e 
le m . — K ö z p o n t i  f e k v é s .  —  F r a n c ia  
k o n y h a . — N a p i p e n z ió  S  f o r in t t ó l  

f e l j e b b .

O rszágos

zarándoklatok Rómába
a z  1 9 0 0 . ju b i lá r i s  é v b e n .

Rendezik a Magas Clerus fönnhatósága alatt: 
a ínagy. kir. államvasutak városi menetjegy- 
irodája és Propper N. János kér. akad. igaz
gató .Keleti Utazási Vállalata“ (Budapest, 
IV., Mária Valéria-utca, Hungária-szálló.j

Az ols5 zsrándokutazá, indulása
1 6 0 0 .  f e b r u á r  h ó b a n ,

a melyre előjegyzések már most elfogadtatnak. — 
Részletes felvilágosítással és tervezottel a központi 
iroda szívesen szolgál.

[ s ]  [ a j

Somossy Mulató
(V a z y m r z ö -a tr a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
K a  k ét előadás

D é ln t á n  p ó n z tú r n y itá s  3  ó r a k o r , k e z 
d e t e  1 ó r a k o r . E s t e  p é n z tá r n .y itá s  7  

ó r a k o r , k e z d e t e  S ó r a k o r .

Kiagy Sylvester 
ünnepély

a  d e c e m b e r i  m ű s o r  ö s s z e s  k i t ű n ő s é 
g e in e k  b u e su  Tel lé p te . S iói n ap  IM O O éri 
ja n u á r  Iió 1 -é n  A a g y s z e r ü  ú jd o n s á g !  
m ű so r  K r U g e r  v i l la m o s  c s i l lo g o k  1 6  

h ö lg y  e ls ő r e n d ű  s z é p s é g e k
A lb e rtu s  és B a r t r a n i

a legnagyobb amerikai szenzáció.
La bel c Giovanitta | tíozena Bradsky

Bristoli et Gilwartos
c o m iq u c  e x c e n t r ik u s  v ig  c s a v a r g ó k  a 

b ic ik l in
Mizzi Ronttn a vi’.ágesoda.

V ilton Trió Miss Vocarea kitüntetett kontorzionistanő.
.1 k á v é h á z  t é l ik e r t b e n  d é lu tá n i  

bengver:*eis;« M u n c z i L a jo s  z n n e k a r a  
á l t a l  k é z  i e t e  3  Ó rakor-

Jegyek elővételi dj nélkül válthatók a nappali 
pénztárnál és Weisz A. nagy szivartözsdé- 

jében IV., Károly-körut 26. szám.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz- 
közöltetik; a gépek Wüstc és Rupprecht gépgyáro- 

sok által készíttettek.

Zongorák és pianinók
A világ első gyáe 

raiból, valamint sa
ját készítmények, 
melyek zeneművé
szek által a zene 
gyöngyeinek nevez
tettek el, ez időben 
legszolidabban vá
sárolhatók.

Budapest, Vác i-köru t 21. sz.
ócska zongorák becseréltetnek és hangolások, va- 
lamlnt javítások lelkiismcrcteaen eszközöltetnek.
V á c i - k ö r u t  21. sz . ( Ip a r - u d v a r ) .

O sztrák-m agyar

A c e t y l é n - T á r s a s á g

ríS5 4?  •< V  '''ép?  Á  ▼ O V

ruint s z ö v e tk e z e t
Budapest, V I I , Erzsébet-körut 50. Becs I.. Wipplingerstr. 

22. és I., T.efer Graben 2 6 -2 8 .

A ceíy lén w íE ág siás i
t e le p e k e t  létesít szállodák, vendégek, kávéházsk, 
villák, községek, városok stb. részére. Gázfejlesztő 
készülékeink nz eddigieket mind fölülmúlják és a 
gázt teljesen megtisztítják, úgy hogr az égésnél füst, 
ártalmas gőzök és bűz nem keletkeznek. Robbanás 
teljesen ki van zárva. K é p v is e le k  m in d en  h e ly

■ égb en k e r e s t e t n e k .

I I I I I I I IH II I I I I I -
bizto8itasat üetegseg = 

esetere c s a k  =
lfr tS O k r .i

é v i  d í j é r t  I
"elvállalja — bármely = 

|  naptólkezdődőleg-és minden mellékdíj nélkül a .Zion* = 
É jótékonysági egylet, VII. kér., Erzsébet-körut 26. szám. |  
|  Ezenkívül a Zion*- egylet azt az előnyt is nyújtja. 2 
Éhogy a c se lé d  v á lto z á s o k a t  nála bejelenteni É 

n em  k e l ! .  Mk
= (TELEFON: ..ZIO!I“.EGYLET).

A Kőbányai Kiráiysörföző
G ó liá t  M a lá t a - K á v é j a

a logtáplálóbb.
Ugyanazon malátából készül, amelyből a hirneves 

G ó liá t  M a lá ta s ö r ,  
melyet Dr. Korányi és Dr. Kétly budapesti, 
és Dr Benedict bécsi egyetemi tanár urak 
ajánlásai dicsérnek és gyengeségeknél min
denki sikerrel használ.

A G ó liá t  M a lá t a - K á v é
minden más kávépótléknál jobb, táplálóbb 
és egészségesebb; megrendelhető:

L A X D A I E K  IG N Á C  ő s  F I A I  
budapesti nagykereskedő cég vezérképviselönél. 
K icsin yb en  kap h a tó  m in den  füaxerkereake-

déaben.
A G ó liá t  M a lá ta s ö r

megrendelhető: a Kőbányai Kiráiysörföző 
r.-t. gyári irodájában Kőbányán és városi 
irodájában Budapesten, VII., Kertész-utca 30.

K észpétu
k ö l c s ö n
b ir to k o k ra  

é s  h á z a k r a
▼ulódi b ecg 'r iék  h á ro m n eg y ed  
részéi™. II. h e ly re  la 20—00 ér i  
Örle;»te«re. B irtokos lolmond- 

hat bárm ikor, p én zin tézet e l
lenben  nem .

L ebonvolitas 14 nap alatt. Kon- 
v»rtálás b é ly e g -é s  ille ték m en 
tes. Sem m i e lő lo g es  költség:. 
B eküldendő csa k is  te lek k ön yv i 
k iv o n a t, va lam int Untass.éri 

birtok ív  m ásolat.

Ingatlan- és Jelzálog- 
Forgalml-Intezet,

Budapest, VI.. Váci-kbrut 39

Ő szü l a  h a ja  ? ? ? Ha igen, akkor használja a

H air  R e g e n e r á to r
k i t ű n ő  a z é r t ,  m ely  n e m  f e s t i  a hajat, hanem  a  h a j  
o r o d e t l  s z í n é t  ad ja  v issz a . + Ü vegje  1 forint. ♦ 

E g y e d ü l :

Zoltán  Béla Udvari szállító gyógyszertárában
Budapest, V. kér., Nagykorona-utca 23. sz.

Mindenkinek nélkülöahetlen
a  ml

s z a b  fid . 
zscb-keltóóránk.Alarm

h  B ú t o r o k -  é s  jjl 
s z ő n y e g e k

késspénz-és részlet- k  
fizotésro legocsób- t?
bán G lü c k  J ó z s e f

butorrakt árában 
VI!., EnsííetAörct 32. sz. p 
Képes ár epyték 25 krért.

.TXATA.TA.VryaTA?h

KÉPES
leveiezö-Iapok.
Magyar művészek újabb 

alkotásai után.
Finom fénynyoniat. Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocent Ferenc : Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Mnrgitai Tihamér: Ronót 

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc- 

száchuszhan.
Márk Lajos: Tcrcfere és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Neoarády Antal: Az erdő 

titka.
Nádler Róbert: Alszik a 

baba.
Pec’ián József: Utolsó 

gyufa.
Senyei Károly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szenes Fülöp: Kása nőm 

étel.
Teles Ede: Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond: Kodves 

iró.
20 darab ára I f r t  

bérutentes küldéssel. 
Megrendelhető a

B u d a p e s ti  N ap ló  
kiadóhivatalában 

Vili lózsef-körut 18 szám

tO írt.

24 frt 
80 frt.

Ezt az órát kitűnő pontossági müvéért a genfl 
kiállításon az arany-éremmel tüntették ki és mint 
legfinomabb fényüzósi óra, valamint legmeg
bízhatóbb szolgálati óra egyaránt kitűnő, tehát oly 
egyéneknek, a kik a nap bizonyos szakában fel 
akarják magukat keltetni, utazóknak, turistáknak, 
vadászoknak, stb. de oly nagyon elfoglalt egyének
nek, a kik napközben valamely teendőjükre emlé
keztetni akarják magukat, éppenséggel nélkülöz- 
hetlen. .Alarm* szabad, zseb-koltöóránk a különö
sen ebben az ágazatban világhírű svájci ipar leg
jobb gyártmányaihoz tartozik és holmi olcsó ba- 
zárportekával össze nem tévesztendő. Sok száz el
ismerő levéllel és utánrendeléasel rendelkezünk, a 
melyeket sorjában majd közzéteszünk.

Az elárusitás közvetlenül magánosok részére is 
történik három évi írásos jótállással bér- és vám- 
mouteser. a házba szállítva valódi gyári árakon, 
tehát olcsóbban, mint a kereskedésbe bocsátott ke
vésbé értékes áru. Tessék a vásárlásnál .Alarm* 
gyári jegyüukre ügyelni.

.Alarm * szabad. z seo -k e ltö ó r ín k a t az összeg előzetes ba- 
kü'.désv v a g y  u tánvét m e lle tt szá llitju k  : 

a> lcgtinom nb'a n ikkoltokba valód i arany felhúzd  
koronával darabját __ __ __

b) o x id á lt aréltokban , valódi arany Uvegkoroná-
v a l, épp ilyen  k en g y elle l é s  fe lhúzó  Koroná
val, roppant e leg á n s , tehát nagyon  ajánlatos  
darabja . . .  _

c) legfinom abb töm ör e zü st tokban darabja
T. c N elken-P am  óragyárnak ZUrich.

S zives' n igazolom  önnek, h ogy  az óntól februárban m e g 
hozatott ezü st Alarm-Óra leg n a g y o b b  m eg elég ed ésem re  szo l
g á l stb. H ohen lohe herceg.

T e . N elken-P am  rtrngyárnak ZUrich.
A m egrendelt ,,A larm “  szabad, zseb-keltfitfrát (nikkel 

tokban) annak idején h iány né lk ü l m egkaptam  én leg te ljeseb b  
m ege lég ed ésem et fejezőm  k i önnek értő stb.

B ausznern Q uidő főispán.
N elk en -P am  urnák ZUrich.

Az óra , m elyet decem ber 10-én m egk ü ld ött, m egérkezett  
és  n -k em , valam int barátaim nak is  nagyon  te tszett. Kérem , 
küldjön m é g  postafordultával n égy  darabot, küldök postautal
ványon 200 frankot mb

K onstantinápoly, 1S99. január 17.
F aic  p asa , a szultán 6 fe lsé g e  föhadsegéd i

j ,  fö lstá llóm estere.
A ni&9 o ldalró l aján lott „U ntoum " zseb-

■*. -r >  i l >  .  keltöóra B m üvet é s  k iá llítá st U letöley a 
ml Alarm óránkkal össze nem  n o so n litb a tl , k ívánatra ezeket  
az órákat 5 írtjával darabját szeressü k  be.
Z X lg - lg -  A  »  J /> ▼  E h ird etés v is sz a v o n á sá ig  majdnem  

•  haszon n é lk ü l o g y  valódi

Ai'a.ny-plaque-
rem ontoir-órát

dupla k öp ön yeggel (ugró fed é llsb  bocsátunk áruba. — Ezt az 
órát gyárunk reklám ja gvaná-it ö n k ö ltség i áron árusítjuk és  
«*z szin to  alkalm i véte l m indazoknak, a kik  e g y  mlDtha arany
ból való é s  a va lóságos aranytó m ég a  ssa k ein b eiek  is  neho- 
z< n m egkülönböztethető  órát p án célos vagy  dupla lánooal o ly  
h ih etetlen ü l o lcsó  áron
10 írtért díj es vámmentes megküldéssel együtt
vásárolni akarnak.

Épp ilyen hölgyóra lánccal II f r t  5 0 .
Az órák m üvei k i t ű n ő e k  é s  kezesk ed ü n k  a nálunk vá- 

•■íróit ó :ák  bárm elyikéért bárom  é r i  pontos járást.
Az óráknak e ifis  tokjai, va lam int a láncok a legújabb m ód
szer íitk a  a legfinom abb v a lód i arauynyal vaunak lem eze l
ve , ú gy  h o g y  s o h a s e m  v eszth etik  e l  aran yszín ű k et, am iért 
k ezesség e t vállalunk.

E s s é l  a a  u /á n l n l i i n i h i l  c ra k  a a i a k a r ta k  b eb ia o a y i-  
ta n i ,  h o g y  a  m . t.  kó só 'tu ég  a i t la u k  o lc só  p in á é *  a e m  h o l
m i r o a g y p o r té h á t ,  h a n em  t is s te a s é e e e ,  t a r t ó i  á r u t  k a p  é l  
a  m i c e g n iik a e k  v i l á g i s e r t .■ v a ló  fii h ír n e v e  k e a e ik e d ik  a  
b e é rk e a e tt  m c g r e n d e lc ie *  le g u o l id a b b  e l  i n t i  lé id d e l.

Nőm te tsző t saját kö ltségü n k ön  v issza v eszü n k  é s  a pénzt 
vlaszakU ldjük. Szállítás az o srzeg  e lő ze te s  b ekü ldése vag y  
utánvét m elle it

X e l k e a - P n i a  á m g y ü r ,  Z ü r i c h .
Svájcba a levélportó 10 kr., leveiezó-lap 5 kr.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
KEPSZIKHAZ.

Vasárnap, 1890. évi decomber hó 31-én. 
Délután 2’/j órakor, mérsékelt bejárakkal:

A (baba.
Látványos operett® 4 szakaszban. Irta Ordonneau 
Maurico. Fordította Reiner Ferenc. Zenéjét szerzetto 

Audran Edmond.
Személyek :

Lancelot
Maximin
Hilarias
Ililariusné
Alésia
Chanterelle
Lorémois
Balthasar
Basiliquo

Hegyi 
Vidor 
Németh 
Gsatai 
Küry 
Solymosi 
Tollagi 
Horváth

Agnelct 
Benőit 
Josse 
Guduline 
Egy jegyző
1- ső j
2- ik )
3- ik )

beszélő
baba

Várdai
Parányi
TalliAn
Harmath
Újvári
Makkos
Mátrai
AlmAsi
NagyHortobágyi Az ördög

Este
Blaha Luiza asszony mint vendég.

K u ru c  fu r fa n g .
A népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutal
mazott népszínmű 3 felv. dalokkal ős táncokkal, 

Rákóczi korából. Irta ifj Bokor J. 
Személyek:

KrecsAnyi 8. Tetény 
Z- Bárdi G. tíedő 
Németh Bözsi 
Tollagi Katica

Becskyié
Ilona
Bögözy
Tamás

Kiss M. 
Vidor 
blaha L. 
Gazsi M.

Kezdote 7*/> órakor.

ój ** 
5 *
p r*
ti «J m 
1 «■ 
«S

F R A T E L L I D E IS IN G E R , F IU M E . 
IVIé&is c s a k  l e g j o b b  a

K Á V É
F i ú m é b ó l

k ö z v e t l e n  a  t e n g e r i  h a j ó r ó l  !
6 kg. C e y l o n  vagy .Hen(*.<!(>_ ... _  8.33  frt
5 .  'Uortk* vagy K lk jlv a  gyöngy £  8 33 »
fi » Xeilfetierry, erös_ ...____ --g 7.84 »
fi » l * o r * o r lc »  gyöngy . . . ________Jjg 7-50 »
6 » < nlia, tam atos__. . . ____________  7 0 6  »

T E A
1 kg. l ő r m e l f k ....................................  cg 2 -4 0  frt
1 • M a u d a r j i  k a r a v á n  _  . .. Oí 5 .15 •
1 » C s la se ttr  k e v e r é k  !“■ 6 4 0  »
*,'< b ;rr . (e :i e h ln u i d o h o s b a n  n  k f iv ll io z  
caoniH trolhatrt. .1 z. £ * « « « • A ruk  <izáriaaxae&- 
iánk v n lt fó iita ifa ir t  k e s e M é g r t  v & lla in n h .  
Egy poataisak ösMeállithii'ó 1 vagy S fajta kávéból is.

■t l i t e r  K ir á ly - r u m  h ordóé*  d ó b a n  7 .8 0  f r t .
Az aruk  e lv á m o lv a , b érm en tv e  m inden  m ás 

k ö ltsé g  n é lk ü l c ite n d ö k .

Arlapot ingyen bermentve h ű ld :

FR A TELLI DEISir?GER, FIUME.

Hölgyeim .
Sajnálatos,hogy at. hölgyek . 
nőni idejében látnak az 
arc ápolásához, mielőtt a 
napsugarak v. szél káros 
hatást idéznek elő, pedig 
mily kicsiny dologból All 
szép fehér, tiszta arccal 
bírni. Nem csodálom, ha 
t. hölgyek, a sok hirdetett 
és ajánlott arccrémokből 
nem bírnak választani.Le
gyenek teljes bizalommal 
hozzám, kisértsék meg 
csak egyszer Mille Fleurs- 
Crémct, meg vagyok győ
ződve, hogy céljukat e - 
érik. — Miile- Fleurs-Créme 
próba tégely 50 kr. könyv
vel; Mille-FÍeurs-poudre, fe
hér, rózsa v. creol (bar, 
ráknak), 1 doboz 60 kr. 
szappan 40 kr. Főraktár: 
Török József gyógytára. 
Király-utca 12. — Továbbá 
csakis nálam kapható 
Mille Fleurs-hajviz, moly 
bármily ősz hajnak ’/3 óra 
alatt aredeti 3zinét vissza
adja, 2 üveg 3 frt utasí
tással (2 hóig elegendő), 
fekete, barna és arany
szőkébe kapható. Nem elég
gé ajánlhatom a t. hölgyek
nek a homlokkötöt. mely 
rövid idei használat után 
a redöket végképp kisimítja 
a homlokot fehér, szép 
formásra változtatja. Egy 
ily kötő évekig eltart, 
drbja I frt 50 kr. utasítás
sal. Mily kollemetlen és 
rut a  szír az arcban vagy 
ajk körül, ezt fájdalom nél
kül egy pillanat alatt el
távolíthatják az általam 
küldött próba üveggel 
60 kr. utasítással. Vörös 
kezeket ▼. ha még oly el
hanyagoltak is, kézpasztám 
által gyönyörű fokér puhá
vá változik. 1 próbatógely 
35 kr. utasítással. Szamos 
elismerő levelekkel bizonyít
hatom felsorolt cikkeim bá
mulatos hatását, melyekért 
és biztos eredmény .rt ke
zeskedem. — Utánvétellel 

titoktartás mellolt 
akár itt Budapesten, vagy 
bárhová küldöm. MANDL 
IDA, Budapest, VII. kér., 
Bethlen-utca 12. az./Na.

L , ) | )  m o p t t  . j e l e n t  i n e j f
mindenkinek ingyen és bermentve

F. Táncrendé^, cotiUon-fignrá^,
£» $  farsangi és báli c i l ^

---------------- á r j e g y z é k e .  = = =

S E E E E H L X E R  J . 'L .
cs. és leír. udv. papír*, rajz* és festfcier kereskedéséből

B u d a p e s t ,  IV ., V A rl-n tca  tf.

R e n d e l j e  m e g
A K eresk ed elm i

<  >

Síernberc Ármin és Testvére Budapest
- o i . é» Hír. U 'lv . h a a j í z i r s r A r o s o k  Kerepeii-út 3 6 . -----------—-------------- —

Külön zongora-termek: Kossuth Lajos-utcza 22. (Kiroly-körút sarok) Zenepalota.
$!Í7os kéüpsl IPusznílt árjeiyttó díjtalan, csak megnevezendő, hagv milyen hangszerről kívántatik az áriegvzik.

é sz e t -e t !  ~

4050—1399. szám.

A

ü l a g r i i r  to l la l  Írjon  m inden m a g y a r  em b er!! ,
SCHDLER JÓZSEF Első magyar acélirótoll és tollszlr 

gyárának kitűnő gyártmányai
_ _ _ _ _

I

melyeket hazánkban uiur inindeniitt használnak, fellllinulhatutlanok 
es jóságuknál fogva angol és más gyártmányokkal teljesen

v e rs e n y k é p e s e k .
Különösen ajánlhatók: Dániel Ernőre 554 szára, 530 szám, 532 szám, 408 szánt, 

450 szám, 155 szám, 255 szám, 1396 szám.
------  M inden petpirkereskedésben kapható, — —

V é g e la d á s !
’ 22 Av óta fennálló, jó  b irnóvnek  örvendő  

s ijuyárt j - ,  n v e r /e s  bűründös ttziotcnx * 
felhagyom . Ó riási Ai urakf Aramat. rncl' 
vaak- n iegtSPliilahu, ta r tá s é i is lé se s  Aruk- 
bólAH, le s r A l l t to t t  Arakon elárusítom , m elyn  
van siern n ésém  a najryArdemU köxünaéflret

, óa t isz te lt  vevő im et alázatosan fölkérni, 
h ogy  nrerenoséltessenok m ég egy  bevé-  

rA-IAmal hovv utoljára ió Árummá! olcsón kiszolgAlliassatn. Té:< kvA em ■■ lesz , m int 
a .a ssa i, nogy  j * , b klMoI(r<i,lat4sban részesítsek  munt „k it.

• a u ig  is  , s .  K>pe< Árjegyzék, civ il és katonai, ingyen  
é< b'rm en tve .

SZIGETI LAJOS
z iigv  ír tó , n yerges b orön d ös. Cs. és  

k r udv. s z á llító . -  <> fen ség e  J ó zse f  f ő 
herceg é s  C ohurg herceg u dv. s z á lli ló ia .

BUDAPEST, vili. kér., M ran-önt io.

Faeladási hirdetmény.
1. A Telex község I. és Vojén község II. határrésxében fekvő a F iád-  

rölgyig hajtő, 1000 kát. hold kiterjedésű és tls  (10) év alatt k ih asu n á-1 
lanttá,

2. Az Alsőborgó II. és Gledény II. községi határrészben fekvő a J 
X gegrtsora völgyre hajtő, 12I9 '22  ká t. hold k iterjedésű  és fix (10) év 
alatt kihasználandó ráyásterfdetek fakészletének eladására néxve a I 
besztercei m . k ir. erdöiyazyatóxág hivatalos helyiségében az 1900. évi | 
január hó 22-én d. e. 11 órakor zárt Írásbeli ajánlatok utján versenytárgyalás lóg k s ] 

megtartatni. Mindkét vágás fakészlett t.ek kát. holdankinti egységára, mint kikiáltási 
ár 200 forintban (négyszáz koronában) van megállapítva.

Zárt és ax 1. sxáin a la tt felsorolt' váyásteráletre eonatkoxölay 20, OOfj 
fr t, a 2. szám  alatt em lített váyásteráletet Illetőleg 2S,000 fr t bánat
pénzzel felszerelt Ivenként 1 korona bélyeggel ellátott Írásbeli ajátdedok, 
mikben a megajánlott vételár számjegyekkel cs betűvel is kiíran dó , 1000. évi 
ja n u á r  hő 22-én d. e. I I  óráig a besztercei m. kir. erdűigazgatóságnál nyúj
tandók be. Az ajánlatok az 1. és 2. szám alatt felsorolt vágá'területekre külön-külön, 
és mindkettőre vonatkozólag együtt is benyújthatók.

Utó- vagy olyan ajánlatok, melyek a megállapított feltételektől eltérő kikötéseket 
tartalmaznak, vagy bánatpénzzel ellátva nincsenek, ügyelőmbe nem fognak vétetni.

Az árverési és szerződési feltételek a besztercei m. kir. erdöigazgatóságnál 
megtekinthetők és az eladás tárgyát képező vágások és a reájok vonatkozó egyéb 
kérdésekben a kívánt felvilágosítások ugyanott megadatnak.

Besztercén, 1800. évi december hó 13-án.

M. k ir . E rd ö ig a z g a tó sá g .
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F ű s z e r e s e k ,  m é s z á r o s o k  é s  m in d e n  s z n k m n b e l l  k e r e s k e d ő k n e k

Ú j é v i  a j á n d é k o k  s z é t o s z t á s á r a
a já n lja  az  összes á ru c ik k e k e t a  leltározás előtt rendkívüli olcsó árakon aPárisi Nagy Áruház

— — —— ■ ■ , ■ — ■ nagybani e léru sitási osztálya. ■

Rem ek T o m b o l a  cso p o rto k  és g y ű jte m é n y e k
m in d e n  l e h e tő  le g o lc s ó b b  á r a k o n .

H T  M  WJF ^Pi gs Á T  T E * 4RS. TEH1 a. k ö z k e d v e lt  e g y  é« k é t  k o ro n á é  á r u o s z tá ly r ó l és
J3i WT 3h JPBL JCl Jk JEi 9  Ja  JLw  W  Jm  «k « á U  bE bS aV  a z  ö s s z e s  á r u c ik k e ir ő l In g y e n  é s  b erm en tv e ,

E z r e k  m e n n e k  C a r l s b a d b a ,
hojry ro s ii gyomrukat k iroparáljik  ét újra jól emészsxenek és 
erre elköltések — néha hiába — ogy vagyont, pedig ezt a 

célt otthon kényelemben, kévéi költséggel elérik a

„ P E P S IN -R O R “
használata által, mely az été? megeméssteni segít cs a gyomort 

vid Időn tökéletesen helyreállítja. Az én pepsln-borom kedves 
íz ti és hatása k i nem marad. Egy üveg ára 1 írt 20 k r.,6ü veg

franco küldve 6 forint.
ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeti labora
tóriuma Aradon. Kapható Budapesten: Török József 
jjyógyszerész urnái, Egger-féle Nádor-gyógyszertárban 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban.

L eg sze b b  Leg jobb Legolcsóbb
P A F „ .P A P ,U P A P ,a

J éssiahajhaté vaaáfy I 
matraccal 10.—

1 drb ronge paplan 1.70
1 .  eaehmlr paplan 2.50 
1 •  satin eaohmir paplan 3.&0
I .  atlasz caehmlrpaplan 4.80 
t B atlasz selyem paplan 7.50 
1 .  fodros atL eely. paplan 12.—
I .  jó vászon ágylepedő 

varrás nélkül 1J0
I drb jó vászon ehlCou pap

lan leredő 1J0
1 drb flanel takaró pokróo 1.80
1 drb;ó lónokTóo 1-50 ----------------- ...

GICHNEK JÁNOS és TÁKSA
paplan, matrac és kárpitosára gyárosok, siftnysg,

4gy. és asztaltentő stb. nagy vál aszták bán.
B u d a p f r f ,  F11. k«r^ Erznébet-körut 20. «M

Árjegyzéket kivAnatn ingyen oa bermantra kdldOnk.
_ . . .  .  atoeeréUüxA, va

1 acél sodrony ágybetét 
1 tcngerl/ü fej vánkos L —
1 lrvarott szalmaasék 
1 .  matréc
1 Crlnde Afriqne n 
1 lósaör .  *s_— i
1 pkraasott ruffaayoa sá t

ráé _ 18.— |
1 nagy szoba r
1 ablak i 
1 bonret a

M a i iiapság a legérdekesebb tudom ány a
S P I R I T I Z M U S ,

mely egyben legalkalmasabb családi körök folytonos ozórakoztatására, mert 
a folyton meg-megujuló e téren történő felfedezések mindig fogva tartják

az érdeklődők figyelmét.
Magyarországon a következő müvek jelentek meg és részben leszállított 

áron kaphatók:
TÓVÖLGYI TITUSZ: A lélek mint egyén, 1 frt 50 kr. helyett 1 írt.

.  , Van-e másvilág ? (A szellemek országából), 1 forint
50 kr. helyett 1 frt.

H A V A S  A N D O R : Levelek a túlvilágról. Ú jd o n sá g !!  50 kr. (Ezen ál
név alatt egy hírneves iró rejlik).

NÉRE1 ÖDÖN: Tájékoztató a spiritizmus történetéből, elméletéből és kí
sérletezéséről. Ára 30 kr.

ARNOLD JÁNOS: Hogyan kell a spiritualizmussal foglalkozó c s a lá d i  kö 
rö k e t megalakítani? Ára 1 frt 20 kr.

Hogyan lett Dr. C y riák  B e r n i t  a tudós ervostanár, a legnagyobb szkep
tikus 8piritualiszta? Közli B. Mikos János. Ára 60 kr.

Spiritiszta, vagy a Szellemek naptára 1900. évre, szerkesztette Tóvölgyi 
Titusz. Ara 1 korona.

Megrendelhetők a pénz clőlegcs utalványozása vagy utánvét mellett
S zilágyi Béla könyvkereskedésében és antiquariumában Budapesten, I 

ÍV., Károly-körut 26. szám.
Könyvjegyzékek és a .Könyvkedvelők Kalauza", melyből az uj kiadás 
gq11A p la tt ” nn . t-ivánatra bárkinek ingyen és bermentve küldőik meg.

zoba szőnyeg 200000 Z.W

.I S J S T *  tS

Vm tataaé árakat I ▼■CX • Hm*

Sorsjegytuiajdonosok figyelmébe!
A világ összes sorsjegyeiről szóló évkönyv már megjelent. I 
S o r s j e g y e k ,  melyek bármely okból — é v e k  ó t a  n e m  n é z e t t e k !  
i s  meg, ezen könyvben előfordulnak — és általam i n g y e n  és d i j ta -  j 
t a n u l  nézetnek meg. A válaszra 5 kros levéljegyet tessék mellékelni. |

B E I FÉLD JÓ ZSEF  N M m T r u M y - u n r t *
" ű ljj j  .'".  A ’a p i t t a t o t t  l S 7 4 - b e n .  •

íi
£

j

Tetemesen olcaobb arak.
F o ly to n  é le s ; ostilök lópós leh e te tlen . 

Biztos lépes által a lovat kiaéii.

K aszab  és B re n e r ,
. Budapest fttfel Váczi-út 91. •

Patkoló anyagok ev- ••avar-áruk gyára.

A f  i l lo x e ra , a  p e ro n o s p o ra , a z  o id ium  és  s o k  m á s  s ző lő b e te g s é g g e l
való küzdelem  tudom ánynyá te tte  a  szőlőm űvelést.

Aki n em  tan u l, a z  n em  ért h o z z á , aki n em  é r t  h o z z á , a z  n e m  s z ü r e te l .
- ■ -- j : T a n u ln i p e d ig  c s a k  o lv a s á s s a l  le h e t . ------------------ ,—  -

Az am erikai szőlők, a  szénkénegezett és a  hom oki szőlők m űveléséhez nem  ért a  rég i szőlőm üves, de m eg tan ítja  reá  a

o r á s z a t i  L a p o k "M-
mely már 31 éve jelen meg minden vasárnap.

A z ország első szaktek in té lye i, a legelőkelőbb szőlőterm elők és borászok ír ják  m eg benne, m it hogyan  kell ten n i, hogy  
jövedelm ező legyen ezentú l is a szőlőm űvelés.

SZERKESZTI és KIAD JA : ■$, FELELŐS SZERKESZTŐ:
B a m g  K 4 r © I y »  ®  D r .  D r u o k e r  t J e r x ő *

Tartalma gazdag, kiállítása fényes, előfizetési ára mégis olcsó!
H a csak egy kézfogást tanul belőle a  legkisebb szőlőtermelő, vagy egy kérdésre kap  csak  választ benne, b u sásan  van  fedezve 

előfizetési ára.

A zért o l v a s s a ,  p á r t o l j a ,  t e r j e s z s z e .  a j á n l j a ,  s z e r e s s e  m in d e n  s z ő l ő t e r m e l ő  a

„Borászati Lapok“-at.
A  m inden vasárnap m egjelenő, gazdag ta rta lm a  és dúsan m u s trá lt  lap e lőfizetési á ra :

E g ész  év re  ö forin t, fé lév re  3 fo rin t 50 k ra je z á r , n e g y e d é v re  1  fo rin t 25 k ra je z á r .
E z  k ik e r ü l  a  la g o z e g é n y e b b  -te r m e lő  e r s z é n y é b ő l .

------------ ------- -  E lőfizetési pénzek postautalványon a •— =----------------------------------- --- ; - — --------—

. . B o r á s z a t i  L  a  p o k “ kiadóhivatalába, Ü llö i-u t 25. sz. kü ldendők .
" F e s s é k  m u t a t v á n y s z á m o t  k é r n i ,  i n g y e n  k ü l d j ü k !  • £ £
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A la p it ta to t t  1 8 3 5 .A la p it ta to t t H u b  e r t  I. 23. P o z s o n y
pezagffbor-plncéazete a ján lja  közeledő ünnepek alkalm ából h írneves

G E Ü T R T  C L U B
jegyű  pezggőborait. Az ORSZÁGOS KASZINÓ pezsgője.

K a p h a t ó  aa.in.den. n a g y o b b  fü s z e tü .z le t 'b e n , s z á l lo d á b a n ,  v e n d é g - lö b e n  éa  k á v r é h á z b a n .
Főrak tár és vezérképviselőség: Szám on Ssthrán-náí, B u d a p e s t , V á c i-k ö r ű i 12. s z .

ass»tasw

36 'v  ó t*  használják az udvari Istállókban, a hadsereg és pol* 
g á rs ig  nagyobb is tá lló iban , erősítésre nagyobb m e ge rő lte té 
sek elő tt > s az erő visszaszerzésére azok után, ficaroodások- 
nál, Inak m erevségénél s tb ., k ivá ló  eredm ényekre képesíti a 
lo v at a traln lngben . Csak a fen ti védőjogrygyel valódi m inő
ségben kapható A uszlria-M ugyarorsziíg  Összes gyógyszertá

ra iban és d rogériákban . — F ő ra k tá r:

KwízdaJán.Ferenc,«. is k. esik.-míg.,remink, ésbolrár fejed. tár. r í’l.
KÉRŐI-ÉTI IJÍÓI.ISZUKÉSZ, IÍOIíN KÜRTIIG BÉC8 mellett.

Dr. MÜLLER fö tö rzsorvos-fé le

injekció és labdacsok
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi hugy- 
csőbántalinaknál — hugycsögyulladások és fo-l 
lyásnál.Gyógyulás gyakran már néhány nap alatt, 1 
kellemetlen utóbajok nélkül. — Pontos haszná-I 
lati utasítás minden megrendeléshez mellékelte-1 
tik. Egy adag ára, friss bajoknál /  f r t  fíO A r.,l  
idült régi bajoknál ? f r t  fíO kr., postán küldvo I 
csomagolásért 25 krral több, portó nélkül. |

á  valódi káKzIliuények egyedüli m egrendelési helyet

Szt.-Gy6rgy gyógyszertár, Wien, V., WImmergasse 33. J
Raktár'

Török Józsefnél Bpcst, Király-utca 12.1
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni.|

O H N E T i
Ohnet. A bánya_ _L 1.—
Ohnet. Lise neuron. 
Ohnet. A Croix-Mort

1.—

g ró fn ő k _______ 1.-
Ohnet. Sarah grófnő 1.—
Ohnet. Akarat — — 1.—
Ohnet Rameau or-

Ohnet. Utolsó szere-
lein _— -------- 1.—

Ohnet. A vasjyáros
(hámoros)____— 1 .-

Ohnet. A Pierre lelke. 1—
Ohnet A gyülölség

adója. . . ______ 1 .-1
Ohnet Nimród és

társai_______ ... 1*—
Ohnet A gyermek

joga . . . . . .  „  ... 1.—
Ohnet Régi harag 1.—
Ohnet. Hiába való

gazdagság------... 1 . -

P é n z k ö l c s ö n
a o r s j e y y e k r e b é r t é k p a p í r o k r a  majdnem 
a  t e l j e s  á r f o l y a m i g .  

Z álogban  levő so rs je g ye k  általam kivágat
nak és azokra n agyobb  és olcsóbb előleget 
adok, vagy átveszem a sorsjegyeket a mai napi 
áron — mint a hírlapokban jegyezve annak — 
és a tulajdonos u g ya n a zo n  sors jegyeket 
visszaveheti tőlem apró részletGzetós melléit
I f j .  S C H Ö d  Á R M IN  b a n k h á z a

(A la p itta to tt 1$84~ben.y
BUDAPEST, Erzsébot-körnt 48. az. a.

(A Royal nagyszállódéval szemben.)

B Vidéki m egb ízásokra  különös gon d  fór-
d itta tik .

O  ü G O 8 Richler-féle •  © o © » •  <

Titkos betegségek szakorvosa jl
C gyan án t, gyors, alapos é s  kényelm es m ódon biztos gyó- L- gy u lá st óhajtó szen ved ők n ek , 20 év es kórházi éa m agán- L-

gyakorlati tapasztala a in ál fogva  legjobbau ajánlható -4

§ D r. CZINCZÁR J .  §
e g y e t e m , o r v o s t u d o r

-4 FJégyit férflaU nrtl i s  n ő k n é l  foglalkozási 
p  nélkül m indennem ű bárm ily rég i keletű

p N em i b etegségeket

g
zavar -d

I

ú gym in t h u gyrsőfo lyást, h ó lyag  és v iz e l's l  bajokat, baja- K 
r^ kóros seb ek et, sy p h illst . önfortőzésből eredő idegbajokat, a

legm akacsabb b őrb etegségek et é s  szép ségh ib ák at, továbbá K
Nem i gyengeség! állapotokat

►4 m eglepő b iz to s  e r e d m é n y  í iy e l  g y o r s a n  a legújabb □  
módon.

r i  ___ ,_a tr w  v . —— 1 . 1 1 1  . . t .  k?:Eudape6t,VH,Kereperi-utH. ez. le . S 
iltílőtt 10—1-ig, délután 3 —8-ig. /

-4 Rendelő-Intézet 
p R endelés: d éle lő tt
."4 Külön váróterm ek, 
p M érsékelt d íjazás. L evelekre rögtöni vá lasz.

Külön be- é s  kijárat.

Horgony-Pain-Expeller
Llnim ent. Capsici comp. •

Ezen hírneves háziszer ellcntállt az idő 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító bc- 
dörzsüíésként alkalmaztatik köszvenynél, 
csuznál, tagszaggatasnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bodörzsólésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
IIorgeny-Pain-Expeller. gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; fő ra k tá r :  Tőrök József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akar megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy és Richter caégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER P. AD. és társa, RDDOLSTADT

•  ca. és klr. udvari szállítók. •

Ohnet A képviselő 
leánya • • • . —.50

Ohnet. A faviéresi 
lelkész-------------— 1.—

Ohnet. Páris királya. 1.50 
Kapható a .Budapesti 
Napló- kiadóhivatalában, 
Budapest, József-körut 18. 
2 frtig terjedő mogrende 

lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében teljesítetnek.

Chrysantéheme
asszonyság,

Ir ta :
p i e r r e  í o t i .
Francia eredetiből fordí

totta :
IfJ. LOXTAT

SÁM KHtVE.
Ára 1 fr t 3 0  kr.

Megrendelhető:
a'Bndapesti Xapló

I kiadór irataiéban

F o lt i in é s t
kelt mindenütt felülmulfcatlan, valódi

svájci fekete-acé l-ó ránk,
Rom ont. sav . íródéi rugóval)  
legfinom abb, práciz m űvel, m á
sod p ercn y i p on tosságga l óz 3 

.év i jó tá llá ssa l. *• zen óra, m ely  
Igyönyőrü, szo lid  k iv ite léve l, 
.aranyozott Széllel, v a lód l doublA  
arany, korona é s  karika, uj ala- 

jku m utató, szám talan clism S- 
r'-fsel k itü n tetv e , e leg á n s és  
előkelő  k iv itelű  é s  a va lód iság  
bizonyitásái-A a jótá lló  b é ly eg 
ge l van ellátva, kü lönösen  nél
külözhetetlen  m int használati 
óra fö ldm iveseknek , katonák
n ak , h ivatalnokoknak stb . Min
d en k i, k i bár arunyórával is  
bír. félreteszi azt és a m i fe- 
K ete j ó t á l lá s i  ó r á n k a t  

nordja- A. a  cw uk «  fr t  bér- és vám m en tesen . — U gyan az  a 
megieleló v a ló d i  d o n b ló -a r a n y  b e t ű k k e l  (olyan m int a 
rajz) 7.50, fokoto acél női óra, n y ílo tt 7 .0 0 . Ehhez való elogáns  
úri- vagy  női doublé aranyiáne 1.60 f* frt drbként.

Szétkü ldés u tánvéttel. K em tetsző v issza v étetik . Levélportó  
10. I.cvel(7Ö-lap 6 kr t 'n in n ia n d lt -G r a e lla c b a f t  F .tablla- 
s e m e n t  d ’h o r lo g e r le ,  n ő s e i .  U e n f  iSvájc). A legm a
gasabb  arisztokrácia szá llító i.

U to l s ó  h é t !
N agy T á rg y -sorsjáték

a bndaprsti p o lik lin ik n i egyesü let (kórház) Jardra.
Fő n y e re m ó n y

aES&í® 100,000 korona értéktárgy
0 n.yerrmón.v í, 3 0 .0 0 0  korona órtrk lárgy  «lb. 

a  m e l y e k  k í v á n a t r a  2 0 "  o l e v o n á s s a l  k é s z p é n z b e n  is  k i f i z e t t e t n e k .
K étségkívül a legolcsóbb és legcélszerűbb

ú j é v i  a j á m d é l s ,

nyerhető  egy sorsjegygyei

1 k o r o n á é r t .
M inden sorsjegy m ind a  h a t  hiiziíson utiinfizetés né lkü l já tsz ik  s igy 

egyetlen egy sorsjcgygyel G főnyerem ényt is m eg leh e t ütni.

Első húzás visszavonhatlanul m ár I9G0. jan. 4 -é n  lesz.
Sorsjegyek k aphatók  a  nagy

J Ó T ÍK O N y S Á G ) S O R S J Á T É K
kezelőségénél, a  B udapesti Polik lin ikai E gyesü lő t (kórháza) 

javára, B udapest, K ossu th  L ajos-u tca 1., továbbá az 
összes bankok , váltóházak, postah iva ta lokban , 

a  m. kir. állam vasu tak  szem élypénztárai
nál és m inden dohánytözsdében.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

S i  K A J S A C S V ,
r. e». k . ezredorvos.

E le c t r o t h e r a p ia i  re n d e lő  in té z e te
Bndapest, Vicl-kömt 4. sz. L em.

A legelhanyagoltabb hugycaőfolyásokat, bujakó- 
ros sebeket, aypbilist, az önfertőztetéa utóbajait

E lg y e n g ü li f é r f ié r ő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E le c iro -M a s s a g e
vag y  P s y c h ro p h o r

által, magömléseket, nőknél febérfo’vást befecs
kendezés nélkül, a learmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utó következményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint a’aposan éa biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat. 

Külön várótormek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógy szerekről is gondoskodva lesz.

1VII. S iehensterag.24  
Wien. Pttókucbírítij.WIen.
Idötöltésü fiatalok s öregen- 
részére alkalmas a lnmbfüré- 
szotnek kellemes és hálás fog
lalkozása. Az Arany pelikán
hoz cimsett lombfilrész-áruk 
ház ingjon küldi meg a 
lombfürészet minden barátjá

nak az árjegyzéket.
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24 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1899. decem ber 31. 300 . szám i

Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári

bélyegdij jár. HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijment09en ad föl- 
világositást a kiadóhivatal• József- 

körut 18. szám.

Levéltek tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. (Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatal!

É d e s  k ie s i  f e le s é
gom. nagyon rosizul esett, 
hogy oly soká nem Írtál, 
olyan valótlanságra alapí
to t tá l  és szenvedni hagy
tál. Azért légy csak nyu
godt, hogy nem jöhettem, 
nekem rosszabb volt. mint 
gondolnád, hisz tudod, 
mennyire vágyódom utá
nad és mennyire szorotlek, 
re.nélcm jó lesz minden, 
csak szeress mint eddig. 
Millió csók és minden jót 
hü szerető Abbukád

54á4

E g y  2 5  é v e s  á l la m i
tiízlVisolő, házasság cél
jából ismeretségét keresi 
egy háziasán növelt hölgy
nek. Szőkék előnybon ré
szesülnek. 5484

J e  e h e r r h e
francaise, qui donnerait 

legous contro chainhre 
joiiment meublóe. Adr. 
íexpedition.

Cipők
50 kr. heti részletfizetésre 
mérték után kapható Weisz 
és Stein cipögyárosok Ki- 
rá ly-u. 28. I. em. 5347

E g y  ( ó lu l  tu d ó
gyakorlott ügyvédjelölt 
azonnal alkalmazást nyer
het. A címet megmondja 
a kiadóhivatal. 5455

„ F a u s t 44
Imádlak Istenem 1 Szeret
lek ! Akarom, hogy boldog 
legyen tavaszunk, élotünk 
és halálunk 1 Csókollak

5486

P á r is ié n  d ip lóvn é
enseigne le francaié á 
tré9 bas prix. Adrosso á 
l’expedition. 5477

C s a k is
a Megay Róbert .Bohémé' 
tortája valódi Miskolcról, 
ára bérmentve bárhová 1 
frt 25 kr. minden előkelő 
Xsemego-üzletbon kapható1

E b é d k o s z to t
esetleg teljes ellátást kap 
hat 4—5 intelligens ur a 
Kerepesi-uton distingvált 
családnál. Cim a kiadóhi
vatalban. 2643

K a r o l iu  ÍÍ7.
Levele van Foste-restante 
az ismeretes cim alatt. T

5488

X e  f e le j t s .
A legboldogabb újévet 
kívánja, a ki®téged a leg
jobban szeret. Lehet, hogy 
e3to megloptok, ha nem. 
úgy lepjél to meg minél 
előbb. 8. 5489

N ősülni óhajt
elegáns csinos fiatal em
ber, kinek nagyobb vidéki 
városban óvento 6 ezor 
forintot jövedelmező bank
üzlete van megfololo ho
zománynyal rendelkező 

igen csinos fiatal hölgyek 
rokonai szíveskedjenek 

te je s  címmel ellátott le
veleiket (titoktartás biz
tosítva) .Boldog jövő* cí
men a kiadóba intézni.

2701

E R E W I - f é l c
kitüntetett „N ER V I X* 
nagy üvoggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz, köszvóny, 
csouibántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

8930

Ideálon?.
B. U. É. K. mikor lát
hatom jövő évben és szá
zadban ? . . ici.

M e n y e c s k e  2 1 .
Otthon voltam s annyi a 
dolgom, hogy B. U. É  K.- 
nál nem is mondhatok 
egyebet Csókolja kezeit 
bolondja.

M a g y a r  A g y a g ip n r
Magyarország- egyedüli 

szaklapja agyag-, tégla-, 
cement-, Sgipsz- homok
mészkő é rokon ipar ré
szére. Előfizetési á ra :

egész évre 8 korona. 
Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal Budapest, 111. 
Bóesi-ut 134. sz. 5471

J ó k a i
100 kötetes nemzeti disz- 
kiadását, „l’allns Lexi
kon' “, .M illenáris Magyar 
Nemzet* és a .Nagy Kó- 
pos Világtörténelmet," 

karácsonyi és újévi aján
dékul alkalmas diszmü- 
veket olcsó havi részletre 
lehet beszerezni. Ajánlato
kat .Olcsó részlet" címen
a kiadóhivatal továcbit.

5362

T is z t v is e lő  3 1 .
levele van. 5483

ÉCT a l f ö ld i
jó forgalmú gőzmalom 3 
pár kőre és egy pár 
hengerrel, betegoskedés 
miatt azonnal eladó. .T i
zedik vámőrlés* jeligo 
alatt kérók leveleket o 
lap kiadóhivatalába. 5476

W e in  K á r o ly
é s  T á r s a i .

Szepességi vdszon- 
gyárosok. Főrak
tára : B i t  d  a p e s t,  
Koronaherceg-utca 

8. szám.

S e r t é s k e r e s k e d ő .
Budapesti Napló kiadó
hivatalában levele van.

5482

C a llr i .
Mért küldötte el a husten- 
egyedikit ? H. igy nem 
mehet ama nagy városba 
Franciahonba. I I.  nem 
uzsorás, nem tolakodó. 
Barátságukat csendes rév- 
partnak remélte, hol mind
ketten békét találnak, vi
gasztalást borús napok
ban. Calirinak az kínos 
vergődést termett. Caliri 
tehát steppékről egyene
sen menjen Xérai fész
kébe; látogassa meg M. 
bm-et F. u—i nagy ház
ban, hol péntek (22) óta 
várja. Tőle megtudja, hogy 
I I .  most is az, aki volt és 
lesz örökké — hűséges 
rabszogája. 5481

W e in  K á r o ly
é s  T á r s a i .

Secpessdgi cdsaon- 
gydrosok. Főrak

tára : Budapest, 
Koronaherecg-utca 

8. sódat

E legánsan
kényelmesen bútoro

zott két ablakos tiszta
kúlönbejáratu szoba

nrtknak vagy !i"igv--kre,;
an. 1-re kiadó. Cim a ki-

adóhivatu. bán.

1O  k r ó r t
óránként alapos zongora- 
oktatást adok. VII. Kazin- 
czv-utca 14. I. 20. 6475

E g y  Jó fo r g a lm ú  
n ő i K alap  ü z le t ,  mely 
már 10 év óta fennáll, 
más vállalat miatt eladó. 
Cim a kiadóban.

S d r m M a p  k á k ,
barottek, muffok elkószi 
tését és béllelését mér 
sékelt árban elvállalom 
Leveleket „G. 8.* jeligé
vel a kiadóhivatal továb
bit (ugyanott a cim is 
megtudható). 2671.

E g y  Jó fo r g a lm ú
dohány tőzsde kerestetik 
megvételre. Átírás a vevő 
dolga. Közvetítők kizárva. 
Ajánlatok „W J .“ jeligé
vel a kiadóhivatalba ké
retnek. 2687

I r o d a s z o lg a i
vagy portási állást keres 
egy 29 éves erőteljes fia
tal ember, ki ily minő
ségben már több évig 
alkalmazva volt, a  fővá
rosba 15 éve van és nagy 
ismeretséggel s legkitű
nőbb bizonyítványokkal 

bir. Cime a kiadóhivatal
ban. 2690

W e in  K a r o ly
és T á rs a i.

Szepességi vászon
gyá ro so k . F ő ra k 
tá ra  : B u d a p est, 

K oronaherccg- 
u tca  8. szá m .

E lő k e lő ,  v ig k r d ó -
lytt urat óhajt megis
merni, csintalan szőke 
uriasszor.y. Levelet .Csin
talan szőke uriasszony* 
jeligével kór a kiadóhiva
talhoz. 2711

F r a n c ia  o k ta tá s .
Fiatalember, ki több éven 
át Páriában élt, még né
hány szabid órával rendel
kezik. Tanít franciát i és 
németül, könnyen felfog
ható kitűnő mód szerint, 
oktatás magyarul vagy 
németül. Szives ajánlatok 
„A. B. 2716* cirare kéret
nek Schwarz József hir
detési irodájában Buda
pest, Marokkai-utca 4.

2704

W e in  K á r o ly
é s  T á r s a i .

Szepességi vászon- 
gyárosok. Főrak  

tá ra : Budapest, 
Koronaherceg-utca 

8. szám.

P é n z b e s z e d ő ,
felvigyázó valami gyár
ban kppus, házmester, 

házfolügyclő. raktárnok, 
Írnok vagy bármily fog
lalkozás keresek. Cim ki- 
adóhivatalba. 269

O k m á n y s z e r z ő -
vá lelát, .Esketésl Ügyvivö- 
séfl' mindenfele okmányt 
m gszerez. Keresztül vi
szi és elvállalja a házas
ság disponzációkst, név
magyarosítást, mindenfajta 
tiszti és katonai engedé
lyek megszer éaét jogtaná
csosa segélyével. Ezen
kívül eljár mindennemű 
családi diszkrét ügyekben, 
úgy örökbefogadási, állam- 
rolgársági ügyekben. Ame 
rlkai és egyéb külföldi 
megbízásokat lebonyolít 
stb. Ügvvivő: Marg'tay 
Zoltán. Hivatala: Budapest, 
Erzsébet körút 7. sz., I 
em. Szegényeknek ínüyen 
áll rendelkezésre a válla-

5271

T ő z sd é n e k  
alkalmai helyiséget kere

sek kibérlés céljából. 
Alánlatot kérek .Tőzsde*
jeli go alatt e laphat.

C im b a lo m
pedélos, gyönyörű hang
gal, kétatartóval, anyagi 
viszonyok miatt sürgősen 
eladó. Cim megtudható 
kiadóban. 2705

O v a d é k k é p e z
27 éves fiatal ember 200— 
300 forint óvadékkal al
kalmazást keres mint nap
pali pénztáros vagy pénz
beszedő. Cim a kiadóban.

5388

T ek in té lyes m el-
lékjövedelornre tehetuek 
szert in te llig e n s  urak az 
or.’zág minden részéből. 
(Hivatalnokok, jsgyzők, 
tani’ókl Kath. előnyben 
részesülnek. A;ánlatokat 
„Kathalikus* címre a ki
adóba.

D o h á n y  tő z sd é b e n
ajánlkozik csinos ügyes 
leány, ki már ily minőség
ben elég jártas. Cim n ki
adóhivatalban. 2706

O k le v e le s
tanítónő, ki a 6 elemi 
osztályt német nyelven 
tauitani kepes, ket í<i 11 
ótcs leányhoz vidéki vá- 
rosba kerestetik. 5426 
Cim a kidóban.

találmányaikkal lordnljanak
K a lm á r J .

szabadalmi irodájához 
B U D A P E S T , 

vn, Kercpesl-nt 44. szám alatt.
Ugyanitt rendelkezésükre 
áll a , Blatt fiir Ertindun- 
gen und Industrie- cirnü 
lap, mely szabadalmak 
értékesítésénél kitűnő szol

gálatot tosz.

KINCS T Ö B B É  
X É L H I'I.Ö Z É S  ! ! ! ! :

I H O Í  YAGXO XT, 
Ó R IÁ S I

J Ö V E B E M K T , 
naponta 20 — 30 koronát, do

évente legkevesebb 
5 —6 0 0 0  k o r o n á t  
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te- 
kintot nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet" 
cimü könyv legújabb, két
szeresen bővített cs ja
vított kiadását megrendeli. 
E z e r  e s e z e r  e m b e r  
hajhász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak o köny
vet koileno megrendelnie, 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férfi, nő. gyermek kényel
mes és jövedelmező megél
hetést biztosíthat magárak. 
A könyv több ezer meg
rendelőié tanúsítja, hogy 
a KERESKEDELMI VE
GYÉSZET valóban a 

század
ARANTECNYVE

és hogy megrendelése ál
tal mindönki önmaga és 
családja iránti kötelessé
get teljesít.
E könyvnek egyetlen ház
nál sem lenne szabad hiá
nyozni, mert általa, külö
nösen a falusi vagy kis
városi háztartások bár
melyikénél

több száz forint 
takarítható meg évente.

A könyv első kiadásának 
bolti ára 3 frt volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiudást, 
a inig a csekély készlet 
tart.
1 f r t  2 0  Kp  (vagyis

2 kor. 40 fillér) kedvez- 
ményos árért küldi meg 

mindenkinek a 
.IEIE5IEDELI; VEGYÉSZET" 

könyvkiadó hivatala 
U « J I » E « T ,

Lőrinc-utca 24 6. szám.

BÚTOR
jó, szolid kivitelben,

e l ő n y ő s
észletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp ito s -  és a sz ta lo s -  
botor egyedüli főraktára

V I I . k c r .

Erz ébet-Mrnt 23.
Árjegyzéket v dékre innycn 

és bérmentve

S z ó p ir á s i  t a n f o 
lyam. Lelkiismeretes ta
nításom, valamint Po
zsonyban 25 évi műkö
désein alatt sikerültnek 
bizonyult tanmódszerem 
folytán még a legrosszabb 
Írással bíró is szerény 
tandíjért szép és folyé
kony írást sajátíthat el. 
Esti tanfolyamok. Vidéki
eknek mindkét írásmód 8 
nap alatti elsajátításáért 
kezességet vállalok. Alapot 
tanítás a német nyelv- és 
helyesírásban. Adler 1. 
szépiró tan. Lakás : Nagy
korona u. 4., III. om. Ér
tekezési órák 10—1-ig és 
4-7 -ig . 5372.

Nevelonőket
észak-és dél némethonia 
kát zene és nyelvismeret* 
tel, vagy a nélkül, angol 
és francia nőket, bonneokat, 
óvónőket, idegen nyelv
mesternőket lelkiismerete
sen ajánlok, magyar ok
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettől, vagy f 
nélkül sürgősen keresek 
Szegheöné S. Lujza 
Budapest, VI. kér., Des- 
Dewfly-utca 22. az. I. om

S z ü lő k  f ig y e lm é b e
Damjanich-utca 30., II. 
emeleti lakásomon szabá
sza i Un folyamot nyitot
tam, melyen saját mód- 
szerem alap-ón 2—3 hónap 

úgy ruhaszabás, mint 
varrás tökéletesen elsajflt t- 
ható. Intézetemben csakis 
intelligens hölgyeit vétet
nek fel. W arner Frida.

P é n z b e s z e d ő n e k ,
felügyelőnek, raktárunk
nak, esetleg más bizalmi 
állásra ajánlkozik intell. 
kereskcdolmilog képzett 
nős, gyermektelen fiatal 
ember, ki biztosítékot is 
képes nyujtani. Ajánlatok 
.M. D." jel. al. a kiadóba 
kéretnek. 6487

D is z n ó im *
minden nap friss vágás 
kocsonya 20 kr kilója 
disznóiuáj 15 kr kilója. 
Kapható Perlesz gyárá
ban IX. kér. Soroksári-ut 
17. a gázgyárral szemben

2700

F u v o la  l e c k é t
ad este Va7-töl kezdve, 
végzett conservatorlsta és 
volt kntouazenekari fuvo
lás. Cim a kiadóhivatal
ban. j -

E ls ő  b u d a p e s t i

K  á  vém ag azln
szétküldési osztálya

k á v é
elvámolva és bérmentve.

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz olőleges boküldésé-

H a r z i  
k a n á r i  
m a d a r a k
különlogeski- 
tüuő faj, úgy 
este lámpánál 
mint nappal 
gyönyörűen 

nosszan, több 
változatos tril

lákkal enexelnek. 5frt5C 
kr., 7, 8, 10, 12 ír t  drbja, 
nőstények 1 frt 50 kr. da 
rabja, egy fehér selyem- 
szőrű szobakutya. 8 hó
napos kapható NOVAK J. 
Budapest. Nefelejts-utca II. 
SZ. Postai szétküldés 
legnagyobb hidegben 
ótállás mellett. 5349

C zlethelyigég
főváros legélénkebb he

lyén azonnai átadó. Ugyan
ott egy kis ház eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2600

E le g á n s a n
bútorozott utcai szoba kü
lön bejáratta!, a Keref>esi- 
uton, a Nemzeti színház 
közelében 1—2 urnák
azonnal vagy január 

elsojéro kiadó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2642

B ú to r o z o t t
la k á s t ,

k é t  s z o b á t , k o n y 
h át k e r e s  e g y  e lő 
k e lő  c s a lá d , a m e ly  
t a v a s z ig  B u d a p e s 
t e n  a k a r  m a r a d n i.  
A já n la to k  n B u d a  
p e s t i  N a p ló  k ia d ó -  
h iv a ta lá b a  k é r e t 
n e k  ,, B ú to r o z o t t  
l a k á s 44 e lm e n . 2067

vei
kg. Kuba
kg. Mocca
kg* Jáva
kg- Gyöngy

6.50 
6.50 
6.50 
6.50

1 « kg. ('sást. kev. tea 150 
>/< kg. Karaván tea 1.40 
*/< kg. Törmelék :ea —.90

Bélák Is tván
BUDAPEST, 

V ILR ottenb iller-u  4

zálogcédulát
ejTm apaM bb Árban, m ezzel- 
ezUn tö rö tt, v a r r  rá írt srany, 

ezüst és (»iryÁb ékszer- 
Amkat,«»*ctl*>ir<‘«ekAly  m u nkad lj 
Aflzctéssel iijrs  is becserélünk

r é s z l e t r e
is igen jutányosén elAd

F u c h s  és T á j s a
1S73. óta l*tez6 ékszerész

D U D A TEST,
Erzeébet-körut 17. szám. 

X. em elet .
D ú s vá laszték m indennem ű  

e r»n y , esust és d rA ga-körpk bfil

180 centiméter hosszú 
óriási Loreloy-haíammal, 
a magam találmányit pu
mádéin 14 havi használata 
kövotkoztében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismorték 
el a haj kihullása o’.'en, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakái inak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg
őrző lés tői a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára : | f r t ,  2 frt, 

3 f r t ,  5 fr t.
P o sta i szAtküldAs naponta  
ax O ssssv  o ló x o ts s  bskiU- 
d éa s  vap-y p o sta i u td ovét  
m e lle tt  ax «r«Bx vtiajfba  a  
jrytrbOi. a hova  ax ö s s s s s  
m o fren d elA sa k  kftldendök.
C s illa g  Anna,
BÉCS, Sellergaste 14.

H S h S g é a n é l,
rekedtségnél vegyen 30 
árért Itéthy* féle pemBte-
ücukorkát

.V i- t -r l in é  G rrann
im a  Budapest Erzsébet- 

körut 52. elhelyez: min
den nemz tiségíi nevelő- 
nőket, gyerm ekkertész- 
nőket, bonneokaf.

5479

V a d á s z fe g y v e r
két darab alig használt 
Lancaster 16-os egyik 

Pippcr, a másik igen fi
nom kézi munka olcsó 
árban eladó. Megtekinthe
tő a tulajdonosnál, cime a 
kiadóhivatalban. 5473

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik gyermektelen 
házaspár 200 frt óvadék
kal. Cim a kiadóhivatalba.

5470

Y n n n g  rn & lish
lady wanted fór giving 
onglish lessons. Adr. in 
the exp. 1059

Or.ka és n|
ajtók, ablakok
méret után, fel vasaira, 
tökéletesen készen, olcsón 

kaphatók
EISLER ÁRMIN

epitó-asztalosnál 
Budapest, V. Nádor-n.61. 
(a Lipót-kÖrut sarkán.

Az országos
m a g y a r  g y o r n ir ó  

e g y c f l l e t

B áthori Dezső
középiskolai tanár ur 

vezetése alatt 
uj m agyar és ném et
nyelvű  gép- és g y o rs

írászati
tanfolyamot nyit Jelent

kezőket felvess a

„YOST“ Írógép
rÉszvAnylArsasAg  

F .rzsC bet-kőrút 9  — 11
N e w -Y n rk  p a lo ta

Zálogházi
cédulákat veszek.

E lad o k
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
▼aló teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst roü ötvös tárgyak
ban, arany férfiláncek kó- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gvflrük 2 
frt 40 krtól. tula remon- 

toir órák 6 frt. 
Grünbereer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

ÍV, Víroshór-tér 9.,L em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen.

Nyomatott a.Pátria* irodalmi és nyomdaiváUalat részvénytársaság körfor|ó-gépen, Budapest,!!., Cllőaut M.
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K Ö Z G A Z D A S Á G .

Hetiszemle.
Budapest, december 30.

Gabonaüzlet. (Goldinann és Engel jelentése a 
Budape ti Napló számára.) A hét elején száraz, erősen 
fagyos időjárás uralkodott csapadék nélkül, mely
nél a vetések, tekintettel a múlt heti olvadásra, tel
jesen védtelenek maradtak. Később az egész országra 
terjedő bőséges havazás állott be, mi mellett a hő
mérséklet is enyóbb lön és a fagypont körül maradt. 
A hét végével ismét olvadás következett be. A víz
állás rohamosan emelkedett, a folyók azonban na
gyobb ára be vannak fagyva és a Duna jege Bajá
tól—Báziá3ig áll.

A külföldi piacokon az üzleti viszonyok alig 
változtak. A forgalom korlátolt, annál inkább, mert 
az ünnepek és az évizárlat is közbeesik és ilyenkor 
a vételkedv rendesen gyenge, a tulajdonosok azon
ban a jövő áralakulása iránt inkább bizalomtoljeseb- 
bek és igy az árak is nagyobbára tartottak marad
tak. Amerikában az árfolyamok alig voltak változás
nak kitéve, habár az úszó készletek csökkenése, va- 
valamint fedezési vételek folytán az irányzat kelle
mesebben alakult. A hét végével a hangulat tartóit 
maradt. A látható búzakészletek a Bradstreets jelen
tése szerint ismét 1,647.000 bushellel gyarapodtak. 
Angliában az üzlet irányzata kellemes, az árakban 
azonban nem volt változás. Franciaországban a folyó 
határidő szintén jobb érdeklődésben részesült és né
mileg javult. A többi kontinentális piacokon nagyob
bára változatlanok az árjegyzései és a forgalom szűk 
keretben mozog.

Nálunk az ünnepek és az évizárlat szintén nem 
maradt hatástalan. A forgalom az összes cikkekben 
jelentéktelen árváltozások mellett nagyon korlátolt, 
csupán búza volt csökkenő. Az üzleti forgalom egyéb
ként csak 4 napra szorítkozik.

Búza alig talált vételkedvre. A malmok teljesen 
tartózkodóak maradlak, annál is inkább, mert teljes 
tevékenységüket az előbb vásárolt szerb búzák gyors 
átvételo veszi igénybe. Eme származékok iránt a 
kereslet egyébként már megszűnt és megközelítő 
becslés szerint inég ca. 50.000 mm. eladatlan áru 
marad raktárot]. A hozatalok e héten tetemesen gyen
gültek, a kínálat ennek folytán szintén kisebb volt és 
főleg waggonáruból állott, ez azonban a malmok erős 
rezeivaltsága mellott nem akadályozta azt, hogy az 
árutulajdonosok csak engedmények árán adhattak el. 
Az árak ca. 10—15 krajcárral csökkentek és a for
galom igy sem haladja túl a 40.000 mm.-at. Az összes 
hozatal e héten 43.000 mm.

Rozs ennek ellenében az egész hét folyamán 
árában jól tartott maradt. A helyifogyasztás éppúgy, 
mint elszállítás céljaira jobb érdeklődés mutatkozott, 
inig a kinaiat táltosán gyengo maradt. Merkantil áru
ért 6.—6.10, jobb áruért 6.10—6.20, príma 6.25 írtig 
fizettek helyben és helybeli paritásban átvéve. Nyíri 
származékok kínálat hijján nem voltak forgalomban.

Árpa (takarmány es bántolási célokra) csendes 
irányzatú és a mérsékelt kinaiat is c-ak nehezen 
talált elhelyezést. Az árak mindazonáltal alig változ
tak és az áru minősége szerint 5.40—5.70 írt között 
alakulnak helyben átvéve. Jobb árpa állomásokon 
átvéve csak szórványosan került forgalonibi. Maláta- 
gyárosok vásároltak néhány kisebb tétel középtiszavi
déki árut budapesti paritásra 5.75—6.— lrtos arakon.

Zab alárendelt és merkantil áruban elég jól van 
kínálva, míg príma áru már huzamosabb ideje hiány
zik. A kereslet ennek ellenében a rendes mértéket 
alig haladta túl és így az árak változatlanul tartották 
fean magukat. Gyönge áru 4.90—5.— frt, közép mi
nőségi! zab 5.10—5.20 frt, príma áru 5.50 irtot ér el 
helyben.

Tengeri (uj) e héton is kellemes irányzatú és 5 
krral javult. A kinaiat aránylag gyenge, mig a ke- 
rcslet részben a vidékre való elszállítás céljaira, rész
ben Bécs számlájára kedvezőbb volt. Budaposli pari
tásra 4.62»/a írtig helyben és Kőbányán 4 70—4 80 
irtot fizettek. Állomásokon átvéve prompt árut Mező- 
berényben 4.25—4.27»/j Irt. Gyomén 4.35, Újvidéken 
4.30, Nagy-Beeskereken 4.17>/»—4.25 írton jegyzőnk. 
Ó tengeri, r >ly csak waggononként és igy is csak 
elvétve kerül eladásra, helyben 5.60—5.65 forinton 
jegyez.

Olajmagvak •. Káposztarepce (készárub'.n) alig 
kerül a piacra és helyben 12.50 forintig jegyez. Ká
posztarepce 1900. augusztusra alig volt forgalomban 
es üzlet nélkül névlegesen 11.70 —11.80 forint között 
jegyzett. A mellékcikkekben jelentéktelen a forgalom; 
vadrepce 5 50—6.50 forintot, gomborka 10.50 — 11.50 
forintot, lenmag 11.50—13.50 forintot ér el helyben.

Hüvelyesek-. Bab. A kínálat e hé en is gyenge 
volt, a kereslet azonban szintén csökkent. Trieurt 
törpebabot jegyzőnk: Félegyházán 8 50, Gyöngyösön 
7.75 forinton. Gömbölyű Zombor-Baian 7.15—7.20, 
Mohács-kalocsán 6.90 forint. Barnabab Kalocsán
7.—, Nyíregyházán 6.75 forint, tarkabab Nyíregy
házán 5.— forint. Kendermag helyben 10.50—10.75
forint. Bükköny 6.-----6.25 forint. Muharmag 6.75—
7.25 forintot jegyez helybeli paritásra.

Vetőmagvak: Vöröshero. A hangulat e cikkbon 
továbbra is szilárd. Az érdeklődés finom áruban 
összpontosul, molyéit teljes arakat lizottok. mig közép
es alárendelt minőségű áru valamivel csendesebb. 
Aprószemü áru 62—66 lórink uagyezemii 70—73

I forintot jegyez helyben. Lucerna valtosatlan, nyugodt 
és minőség szerint 38—43 forint között kelt el.

A határidöpiacon az üzlet forgalma továbbra 
is igen szűk keretek között mozgott és a lanyha 
készáru üzlet Következtében az árfolyamok csökkentek.

A heti üzlot részletei a következők :
Búza áprilisra 7.95. 7.96. 7.83, 7.85, forint árfo

lyamok után 7 81—7.85 forinton zárul.
Búza októberre 8.02, 7.94, 7.96, írt árfolyamok 

után 7.95—96. Irton zárul.
Rozs áprilisra 6.46, 6.40, 6.43 frt árfolyamok 

után 6.43—6.44 Irton zárul.
Tengeri májusra 5.01, 4.95, 4.96 frt árfolyamok 

után 4 95—4.96 Irton zárul.
Zab áprilisra 5.06, 5.05 forint árfolyamok után 

5,04—5.05 forinton zárul.
Repce augusztusra üziettolen maradt, jegyez 11.70 

11.80 forint.

Ipar és kereskedelem .
A kontingens felosztásáról szóló törvény mó

dosítása. Mint megbízható forrásból értesülünk, már 
a legközelebbi jövőben a pénzügyminiszter egy tör
vényjavaslatot fog benyújtani a képviselőházhoz az 
1899. évi XXII. törvénycikk módosítása tárgyában. 
Ennek előhírnökéül tekinthefő különben a pénzügy- 
miniszlernok az a figyelmeztetése, hogv a jövő évre 
az 1899. évi XXII. törvénycikk által fenntartott 
10.000 hektoliter kontingens nem fog kiosztatnia jövő 
évben alakuló mezőgazdasági szeszgyárak között s 
igy tehát felesleges az ezirányu kérelmeknek a pénz
ügyminisztériumhoz való beadása.

A papiros árának emelkedése. A tizennyolc 
legnagyobb osztrák papírgyár körlevélben tudatta 
üzlettársaival, hogy a fatartnlmu papiros árát 10°/o- 
kal, a cellnloso-cí'Omagoló papirosét szintén 10, a többi 
papirosét pedig £o/o-kal emelték föl, főleg azért, mert 
a papírgyártáshoz való nyersanyagok hosszabb idő 
óta állandóan emelkednek és még mindig emelkedő
ben vannak. Ez intézkedés következtében, miután az 
indító ok nálunk is súlyosan érezhető, a magyar pa- 
pirgyárosok is csatlakozni fognak a jelzett arányban 
az áremelkedéshez s erről az érdekelteket az Orszá
gos Iparegi tsülét papíripari szakosztálya állal körlevél 
utján már legközelebb értesítik.

Védekezés az árvíz ellen. Az 1884. évi XIV. 
törvénycikk 34. g-a rendeli, hogy a járási szolga- 
birák, n városok polgármesterei kötelesek az ármen- 
tesitő társulati igazgató megkeresése folytán nz 1871. 
évi XL. gátrenűórségi törvény értei iében kiállítandó 
munkaerőt minden év december 10-ig községenként 
összeírni és az akként készített összeírást a társulati 
igazgatónak ugyanazon határidő alatt rendelkezésre 
bocsátani. A társulati igazgató viszont köteles az 
összeírt munkaerőnek árvízveszély esetére célszerű 
alkalmazási iránt intézkedni és erről az illető köz
ségi elöljáróságot december hó 30-ikáig értesí
teni. A törvény ezen rendelkezései a tiszavölgyi 
törvényhatóságoknál és ármentositö társulatoknál 
érvényre ulváu, azok a gyakorlatban is igen jó 
eredményre vezettek. Darányi Ignác földmivelesúgyi 
miniszter most fófclügyeleti jogánál fogva hasonló 
rendelkezésekéi kivan a dunavölgyi árvédelem érde
kében is életbe léptetni es egyrészről a dunavölgyi 
armentesitó-társulatokat a közerőnek oly alkalmazá
sára hívta fel. hogy a közerőnek az árvcdokezésnél 
leondö beosztása a társulatok által előzetesen ineg- 
allapiftassék és a községi elöljáróságokká!, valamint 
a varmegyei és folyam mérnöki közegekkel közöltes
sék, továbbá, hogy ez ingyenes közerő C3.ik a tör
vény 151. g-aban körülírt esetben vetessék igénybe, 
különben pedig a törvény 147. g-a értelmében is 
az árvédelmi munkaiatokhoz a munkaerő a hatóság 
áltál megállapított munkabér megfizetése mellett len- 
deltessók ki hatóságilag. Egyúttal újra figyelmeztette 
a társulatokat, hogy nz ingyenes közerő kirendelése 
alkalm ival annak élelmezéséről vagy élelotn fejében 
adandó megfelelő díjazásáról gondoskodjanak. Más
részről a belügyminiszterrel egyetórtőleg felhívta a 
törvényhatóságot, intézkedjék a munkaerő összeírá
sáról. úgy amint azt az idézett 1884-iki törvény 
előirja.

UJ vasút. Viroviticáról táviratozzék: A belovár- 
verőcci helyiérdokü vasút verőco-katalinai vonal- 
részének raütanrendőri bejárása tegnap történt meg 
Ehrenkbfer osztálytanácsos vezetése alatt, Verőce- és 
Bolovármegyók nagyszámú küldöttségének részvéte
lével. A bizo'lságot valamennyi állomáson ünnepé
lyesen fogadták és a községi képviseletek mindenütt 
köszönetét mondottak a minisztériumnak és a horvát 
országos kormánynak a vasút létesítéséért.. A bi
zottság a vasutat a legjobb karban találta. A vasutat 
január 2-án adják át a forgalomnak. A bejárás után 
fényes lakoma volt. amely alkalommal úgy a keres
kedői mügyi miniszterről, miut a horvát bánról, mint 
pedig a kormány képviselőjéről meleg szavakban 
emlékoztok meg.

A Koimoí müintezet kő- és könyvnyomda és 
hírlapkiadó részvénytársaság ma délután 6 órakor 
tartotta rendes évi közgyűlését budavári dr. Országh 
Sándor elnöklete alatt. A közgyűlés egyhangúlag tu
domásul vet;o nz igazgatóság és felügyelőbizottság 
évi jelentését, ugyszintén az 1898—99. üzletévi mér
legét, mire az iuezgatóságnak a felmentvényt mog- 
arita. A felügyelő bizottság mandátuma lejárván a 
közgyűlés 3 evre egyhangúlag megválasztotta a fel
ügyelő bizottság tagjaiul Gyári Gézát. dr. Ktmény 
Samut és Ncrey Ödönt.

F izetésk ép te len ségek . A bécsi Creditor;en Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket 'elönti: Nissinl 
Testvérek cég Temesvár. Breuer Gábor kereskedő 
Budapest (Király-utca 103), Lengyel Gyula cég Losoncy 
Focuc Ábrád kereskedő Károlyváros, Kasé Tamás ke
reskedő Ellgoth (Máhrisch-Ostrau inellett).

Szeszárak. A kontingens n.versszesz ára Buda- 
pesten 18.— frt pénzben, 18.50 forint áruban. Becsben 
a nyersszesz ára 19.20 forint pénzben, 19.40 forint 
áruban.

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertóskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. évi dec. 29-ón. Készlet 1301 
darab. Érkezett 1609 darab. Összesen 1910 darab 
Eladatott 1583 darab. Maradt 1327 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. enlybap 35—40— krajcárig 
220—280 kgr. fínlyban 38—41— krajcárig. 320—380
klgr. súlyban 38-----41 krig. Öreg nehéz páronkinl
400—500 kilós 37—39— krajcárig. Malacok 38-----41
krajcár kilónk int. A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, decembej 30.

A buzaüzletben a hangulat mindvégig nyugodt 
volt. Forgalomba csak néhány ezer métermázsa búza 
került változatlan árakon.

Eladatott :
Búza. T i s z n  v i d é k i *  100 mm. 81 k. 5 frt 

25 kr, 300 min. 80 k. 8 frt 22>/s kr. 100 mm. 80 k. 
8 frt — kr. 100 mm. 79 k. 7 irt 90 kr, 100 mm, 79 
k. 7 frt 8’2i/3 kr, 100 mm. 78 5 k. 7 írt 87Va kr, 
100 mm. 78 5 k. 7 frt 75 kr, 200 mm. 78'5 k. 7 írt 
80 kr, 100 mm. 78 k. 7 frt 90 kr, 200 mm. 77 k. 7 
írt 80 kr. 500 mm. 76’5 k. 7 frt 85 kr, 100 mm 
76*5 k. 7 frt 70 kr, 100 mm. 76 k. 7 frt 70 kr 
100 mm. 75 5 k. 7 írt 60 kr, 150 mm. 74 k. 7 írt 
50 kr.

P e s t m e g y o i :  200 mm. 78*5 k. 7 frt S0 
kr, 100 mm. 77’5 k. 7 írt 70 kr, 100 mm. 77 k. 7 fit 
90 kr, 400 mm. 75 k. 7 írt Öli,a kr.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 79 k. 
7 frt 75 kr, 100 mm. 78’5 k. 7 fit 75 kr, 100 mm. 
78*5 k. 7 fit 75 kr, 400 mm. 73 5 k. 7 frt 35 kr.

2/ind 5 hónapra.
Zab: 100 mm. 5 frt 15 kr.
Lóhere'. 40 mm. 67 frt.
Lucerna: 25 mm. 37 frt.
2 észpénzfizetés mellett.
N készáru hivatalos jegyzése a buuat esti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 10( 
kilogrammonkint — A minőség hoktolitorenkin; él 
kilogrammonkint.

sek történtek:
Buzi (1900.) áprilisra 7.84—7.85 
Búza (1900.) okt.-re 7.95—7.96 
Rozs áprilisra . . • 6.43—6.44 
Rozs októberre . . —.—
Zab áprilisra (1900) • 5.05 
Tengeri 1900. májusra 4.95—4.96 
Repce augusztusra . 11.75—11.80

D é l i  e g y  ó r a k o r  a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1909.) áprilisra . . . 7.82 pénz 7.83 áru
Búza októberre (1900) . . 7.94 7.95
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.40 w 6.41
Rozs októberro . . . . . o.— 0—
Zab (1900) áprilisra . . . 1 5.05
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.95 4.96 •
Repce augusztusra . • • — • •

D élután fé l 5 órakor zárul:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.85— 7.86 
Búza októberre (1900.) . . , 7.95— 7.96
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.43— 6.44
Rozs októberre (1900.) . . . 6.50— 0.—
Tengeri májusra 1900. . . . .  4.95— 4.96
Zab á p r i l i s r a .............................5.04— 5.05
Repce augusztusra . . . . .  11.70—11,80
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A budapesti értéktőzsde.
Kedvező auspioinm, hogy a letűnő év utolsó 

munkanap án ismét kedvező irányzat volt túlsúlyban. 
A bankok kitettek magukért, hogy azon értékek 
árnivója, amelyek iránt érdeklődnek, csorbát no 
szenvedjen. De nem csekély mértékben járult hozz i 
a barátságos alap fejlesztéséhez az a tény, hogy a 
londoni és borlini piacokon lejobb szállt a magán
kamatláb. Már pedig a mostani viszonyok közt a 
pénzpiacok helyzete s az azokon végbemenő válto
zások bírnak döntő sulylyal.

Az üzlet előtőzsdénken kezdettől végig ked
vező maradt s a zárlat is tartott volt. A helyi piac 
egyöntetüleg barátságos hangulatot, de kevés forgal
mat tárt elénk.

A déli tőzsdén mi som változott.
A helj’i értékek piacán számottevő eltérések 

nem voltak észlelhetők, bár a forgalom nem volt 
lényeges.

A valutapiac gyengébb.
Az előtozsde kedvező.

J e g y e z te k  : Magyar hitelrészvény 377.50----- .—.
Osztok hitelrészvóny 376.75*—377.50. Osztrák-magyar 
államvasut 322.75-----forint.

A déli tőzsde tartott.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 377.-----377.50.

Osztrák hitelrészvény 376.50—377.50. Osztrák-magyar 
ál iám vasúti részvény 321.25—322.25. Jelzálogbank 
231.—. Ipar-és kereskedelmi bank 98.75. Közúti vasút 
335.75—336.25 forint.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 376.80. Magyar hitelrész

vény 376.75. Leszámítoló bank részvény 254.—. Ri
mamurányi vasmű részvény 332.50. Osztrák-magyar 
államvasut 322,25, Közúti vasút 335.75. Villamos vasút 
176.— forint.

K ülönféle válla la tok  ró szvén yot
r .w .-

A hivatalos zárlatok a  következek voltuk:
Á llam adósság .

a) Magyar Államadósság.
Aixnyis 115 93 lie.40 liaoynr nvarén- ny-
K^rona’á rs í. -g/e _ 04 33 ■.4./C kölcsön (60 M> 1 . . 0 1 - .  C
Raletl vasúti k rt-  

v^nvek 5°^ _  _
Aliamraxutl rrany-

115 — 119.—
Macyar reeá'.okfá- 

v/-nr _
Dorv.-azlav. re^ale- 

k^tvóny _

tv .— 99.75

kfiloafln 4í 'i°’4 _ 120.— 121.— 99.50 100.BO
Allamvaxuti ezű^t- Matryar iöldteher-

kííiefifln _ P9.75 100.75 ment. 47;____ __ Í4 .— £S.—
VaxicaDOkfilcsCn C®/» 51.— c2.— Hnrv.-szlav. fíildte-
Magyar nverem^nv-

lw9.SC
herment. delt___ i'3.75 •4.26

kCloxCn (lOu frt) íec.so Tiasai i-orajezy 4°̂ 137.— 188.—

b )  Osztrák Államadósság.
Egyes- raplr'ára- Kcrouajarad** ■W, 08.75 9.*0

dék‘̂ /l«#/'l_ _  _ rs.40 98.73 ]>54-«fl po-ajep-r á«tt 157.— 133,—
Egyes. ezUatfára-

py/x)
1 Seo-as &or?)0{ry(lOO

dó’..- _______ 08 70 frt) '•(«__________ 13 '.— 187.-
AranyjAradík 4»/»_ 115.SC Il i i .— :S>34-ea Borsjcsry — v: s í iü l.íC

c ) Ideccn Allamadőcság.
Bola&r vasúti kOI- £xerb 100 frankosaaOn t ’/a _  _  _ £ 2 ^ l£0.— noraiegy C#a _  _ £4

M <■ k ö lo s ö n ö k .
iioaoyAk kfllenón Budaraat fOvAro«t

4</a_____________ w.;c 9i.:o kölcsön ■*•’<> ___ 95.50 9S.—
Dudapest fővárosi Terres -  b-'iTav ltryf

bölcsön _ £8.'O 99.53 73./5 4.—

Z álo g lev e lek  és kö losön k ö tv én y o k
Budapesti intésetek kibocsátása.

ef" rAroaf takarókn. 
rtiogrl. W+tt__ 9 2 .- 101.—

Jelz41n|rbank nyer.
fc ötv^uv 119__ 110.—

f  fé r. taka-
te.:#

Je:rál'»ffbank Dyor.
13.—r-k u . xilnpf. £9.'0 ♦•írv ___ __ __ 12.—

Ef-vp». g T.
93.50 94.5C

Jelrillovhan'- nv»r.
103.— 1 0 4 .-r*kp ; Htect. V.

KleWrtokopo’r xá- ö r tr . VS-r, *a'-a.
et«.—Invt. ' • ' « ______ ; 101.75 102.75 r^kp. riltnct. ICC -

Ktahtrtokoso’- r4- Or»- ■ r-,- ‘aVa.
100"!. _ 1C2.-. 103__ -'k n . r4!n—t. 0C— 05.—

Fmdhft»Wnt*rat x4- Körri. 4elr«1r'«Tbank
ov'. , 9 5 ^ 100.— rMlnpt. _ SCO.—

FS’dbltrHntóxet fRi Körn. (»!s4ln<*bank
▼ - ‘■1 » •!*_______ 0343 94.80 , WltorJ. ____ £3.— 93.R0

FAldhttattnt-xet f 1 Körn. •*!xAt''trbaf>k
PS.—•van) "UVZn____ K .  - PC.— “-öfvónv _ 99.—

He *•<•« -fi vasúti -’ri-iMopbaak
84.—*StV*T,V dll̂ la __ 9ö .« 07J5 krtvónv _ ! 5 ^

Delvi Ardi'Vfí Taroti O-r 1 -4 k-»r avv. b an k
ntr. PT /« / ,____ 92.26 0WO - '.8.75 99.77

f'i’l r i  rriekfi va«uti Haza* taVo. k*t».
ír t . 10MM •'«’  _ 06.75 9C.75 kötv. ____ 73.69 94JK)

J^lzAlnrrbar u jíllojr-
102.—

Faxai laVp. x41ov-’aVt ___ __ 101.— lrv '1 -'0*.____ __
Jelzilophank zAIog-

19.— 100.—
Farral:, bank xi-

I r r d  W ' __ ínvl. difiié___ 97.26 100.23
JplrA1n<»bank z<loj»- Farrs . bank zA-

!evó| / » / . _______ 97.— t**.— töO’!. ■••h _  _  _ W.50 9C.60
JelxAlotrh. I-Rrf. kfit. F eró i’-, hány (vf.

frf. IIIWM i«'« _ ICC.— 1 i: M ' b«xe. k«t-
JetMtophank ’ óra.

9TJS
v Anv ai+it __ 102.ro 1015.32

kfltvi'-ov ... _ £8.25 Fem ek, bank (vf.
JfllxAlorbaak vrzs. ‘ 10 frl) '-óta. krtt-

MBtv ny _ 98.— vóay _  _  _ 16.'— '.C.—

E lsőb bségi kötvényeit.
Adria ele8br"*-ptk6*» J'olynmha’óziwt *«

v^nv ____ 100.— 10' JW temrerhalözl t
Körött va«nt J-Z»_ £ 4.50 V5.5C "‘W # _________ 100.— 1 0 ! .-
DudaneM-U'c -i va M arvar-rnH ctai I.

sú* <8y „ _______ 24.— 0.*^- kfbcr«. 5®/a____ 10 .50 107 50
Fa»sa eoderbenri Berubis4»l kölcsön

1 - ' .  •« ' áVt _ 9*.— 97.— ar. 4*/*,'« _  _  _ »2X 0 119. 0
Kaiea -oderberpi

1891. aeÜRi 4Y« — lOv— 9 7 . -

Bankok részv én y ét
Pankmry««tnrt___ _
Fl«ö m. ipn'ban 1

10e.—
171.—

Fe'-eskedulnit
v'nytdrsarítr _  19 . — »W.—

Étűmet hitelbank.. 02.— ! 4—- M aryar takp. köxp.
F6vúro«l bank r. t. ' 5*— Ö7^- ;plaí1offbank_ __ 5C0w— 605—
Hazai b a n h _ ___ io: .50 110.0 Oaxtrík - majrya
norvfit-exlavon ’et- bank _  _  _ _  r l0.—

xUoirbaak _  _ n e^> 112.— Kereakadetr.il bau ; 1397 — 1 8 9 -.-

Takarékpénztárak részvén yei.
Belvárost _ ___ 103— 101.— F-pye’ . fővárosi __ H M .— 1170.—
111. ’ e illeti_______ 112— 11'.— Magyar 4l‘a U n o »_ £ 0— ' 0 , . -
..rzs-'betvá-osf____
Budapesti takp. Ae

82^- 81^— Orstápcs központi 
Pesti hasal _  _  —

'.Clw— 376*—
zilo rk . r . Urs. _ 3.5.— 227 —

B iztosító  társaságok r észv én y ét
P e»t biztozltú . t i .  
li'es i 'let- ,  ; 4 * -  

dAk-blxtositA«ltn.
W x e _________

m arr. által. _

2C1.— Í.16,— I crc lo re_  _  _  __ 
Idoyd vtazositblxt?" 

noz. k J é r *  f,« nssoata.
-<■>.— .  Nemaetl baleset __

-  0 Ja—  • Pannon fa v ia tn n th .

l « 0 . -
117*—
100,—
C « t.-

1 1 2 ,-
102.—

járadék 94,20. Osztrák-magyar bank 151.70. Déli vasút 
28.90. Elbavölgyi va=ut 123.—. Londoni váltóár 2050.— 
Pécsi bankegyesiilet 1.37.50. Villamos részvény 145.—. B°/oog 
magyar aranykölcsön $0.50. 4*2n/o-os oziistjáradék 97.60. 4°/o 
magyar aranvjáradék 97.15. Osztrák hitelrészvény 285.30.
Osztrák-magyar államvasut 137.70. Északnv. vasüt 118._.
Pécsi váltóár 108.80. Páriri váltóár 811.66. ünionbank — . 
Alpesi bánvnrészvény 260.—. Az irányzat szilárd.

P é rls , december 30. (Zárlat.) 3% francia járadék 98.07, 
Olngr járadék 93.50. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. iáradék 09.10. 40/u magvar nranyjáradék 
98.50. Török dohányrészvény 285.—. Osztrák T/ánderbank 
499.—. 3,/ n/e francia járadék 101.65. Osztrák földhitelinté- 
zeti részvény 1229.—. Déli varut —.—. 4% osztrák arany- 
járadék 97.—. Ottomanbank 559.—. Páriái bankrész
vény 1087. Alpesi bánya részvény —.—, Az irányzat 
nyugodt.

20.—
82 ,—

K irá ír  werfSzöda _  
PoljrArl Mprf5z"ide_ 
Mnjrynr cnkorlnir 

r. i. B. so*. el5). 
Msnyar villamos. _  
Nemzetközi vitt. _  
Nrnnaet '■ «xi wajr- 

mnWilesöniÖ — 
Tp'ofon-ni-mondó_

Alt. wacrn.-kffle*.—
Rpestl v illa m o s. _
Első magyar

fflzde _ ___
F is '  n n ’ v n r -é rtő  

h írt. r-'-exv.
Elpö mapy. száll..
Els6 m avy. 'pódium  
üsebwindt oceszpy.

K ö zlek ed ési v á lla la to k  ré szv én y o i. 
24£.— 243.— rjpe»t-rákospalotai
—,— — villamos _  _  _  '
— .— —.— KasMR-odnrb'TB'I

220,—■ 23 ’.— Magyar-jrallelai —
175.—  171.— nyupotl —

122.— 

11=0.— 1100.-

_  24C,— 248,—

1 4 ' . - r o .—

!01 -'.-
13“J3

•1042.—
189.50

Adria ‘enpe-haf. — 
Hpetii trözntl va«.

.  Melpl. rószv. 
,  élv. ’etrr — 
,  vtilnm. vas.
,  ÜT. jegy —

B&xiltba _ _ _ _ _  
.  oeztr. fetüíb. 
.  nyer. tégy.

Béorvárosl __—  _
Budaváron!_______

.  Ocxtr. folUlb.ttx ir____ _
„ onEtr. feltllb.

Vert a ra n y ______
50 frkos arany _
£0 m árk i _  _  _

A m sterdam  _  _
London ______
Kém et p is a —  .

209.—

-fi.—
1*5.—

e.io  
• .ő0

S o r s je g y e k
r.co

c«.—
3.43
3.85

Matryar vflrösker;_  
Upyanax oaxtr. flb.

„ nyer. jesry.
niftsz vör. kér.____
Ugyanaz ooztr. folb. 
Osztrák vör. k o r ._  
Opetrák httM int. — 
Pá’JTy____________

Pénznem ek.

K ülföld i v á l tó k G átra).
10n.,;5 100.45 C la’ z p lae____i

_  iswsfl
_  BP.tO

P á r i g ____ __

9.75
16.601 0 . -

1 té
l i . 50
20.15 — .

203.— 205.'
C8.6C C4

59.07
41.75

20.76

K9.S7
14.99

A budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerii hangulatnak 

megfelelően alakullak nz árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: TIeremag: lucerna 38.-----46.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 52.-----60.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös b án ^g ’ —.-------- .—
Középszemii 64.-----68.—. Nagy-zemü 70.—73.— frt.
Disznózsír: budapesti 49.-----49.50 forint, vidéki
—.---- .------ írt. Táblasznlonna: légenszáritott vidéki
—.-------,— váróéi I darabos 40.------40.50 forint, 8
darabos 40.50—11.— forint, füstölt 46.-----46.50 forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—15.—
forint. 120 darabos —.-------- .— forint. 100 darabos
19.75—20.— forint, 85 darabos 28.-----23.50 forint
azonnali Esállitásra. Szerbiai székár szerinti minőség
12.50— 12.75 /orint, 100 darabos 1^ 50—18.75 forint,
85 darabos —.----- .— forint, kzilvaiz: szlavóniai
18.50— 19.— forint, szerbiai 16.75—17.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
A külföldi tőzsdék tartósan javultak és a nyu

godt hangulat a mai előtőzsdéra is kedvezően hatott, 
de a forga’om a vásárlási kedv h ián  korlátolt maradt.

A déli tőzsdén szintén tartózkodott a spekuláció, 
árfolyamok változatlanok.

A zárlat szilárd Berlinre. Különösen a rima- 
murányi, valamint egyéb ipari papírok emelkedtek. 
Berlini magán diskontó b6/s százalék.

E éea, december.'; ». (Manyar tr tf zárlata.} 4° nranv- 
járadék Ö6.S5. Tiszai és szegedi kölcsön sorajegv J37.25 
Magyar va-'u il '"'•‘-öu »• •-• •fn 100.—. ‘ agyar ' elet' vasúti 
állami fcötvénr 9S.40. Magyar leszámítoló és p'nzvál tóbank
126.50. Itimarnnrány: vasm űd <zvénv 332.—. Magyar ko» 
rnnajárodék :-4.40, 4'" ->>j 'I r  r^ar föld te herrn. kötvény 93.50. 
Magvar i iíelban’- részvény ISA.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 159.5 >. ' r^ 'r-o ierbergi vasúti részvény 90.50. 
Magyar kereskedelmi bank 27 <

B ecs, december 30.<ösrfrrf4 ér'A’eife í4r.\»f«.) 4*2°-cpapir- 
járadék 40. 4’ >-os osztrák aranyáradét 96.40. 1860-tki 
sorsiegv 1 .50. Osztrák hite!?nrs:eg r —.—. Angol-osztrák

b ú i k  1 . . .
69.50, Ooir'nvré zr^”v 1" ».5O. szári és királyi arnrv
I
Osztrák korenajáradék J»s.so. 5 364-0: i sorsjegy 300.—. 
Osztrák hitelintézeti ré’zv’mv 2?6.8O. Ünionbank 153.50.

124.26. Elbav igyi vasút 124 25. .A nosi binyarészv^nv 276.—. 
20 frankos arany 19.24. Londoni váltóűr 242,90. Bécsi 
Tramwuy 146,—, Az irányzat szilárd.

Külföldi értéktőzsdék.
B oriin , december no. (Tősedei tu  !6niftle.} A külföldi 

tőzsdék kedvezi" hangfulat'innk és az ultimészabályozás 
sima lefolyásának hatása alatt a forgalom meglehetős szi
lárd irányzattal nvilt mer, ami első sorban a hAnyaértékek 
és bnnkértékek etne’ke ió> -ben iutott kifejezésre. Vasúti 
részvények és járadéké’; kévé 1 ’• é énkek. de szintén jól 
tartották magukat. Később az Echo de Parisnak az a je
lentése. hogy Franciaország ind ái hajóraja összegyűlt a 
madagaszkari kikötőben, gyöngítette az irányzatot.’ mert 
ebből annak a lehel"- - ... ). v,-tkr/tettek, hogy az euró:.ni 
nagykatalraasságok i: sött konfliktus támad a I>elagoa-^’ öl 
miatt. Az üzleti forgalom szőkébbre szorítkozott, az ár- 
1 . . 
száinito’ási kamatláb 5' »".•.

LerliD , december 3-). (Z árlak  4•2"-'.-o’ papiriárndők 
— . 4% osrtrák arany iradék * 7.75. I ' lb a v ö lr  v: vasút
— . Marvar koronajáradék 94.—. < >. ‘r V .- m m  . r állam- 
v a s ú t 137.50. Kassa-oderbergi vasút — . t ée-ji váltóár 
168.80. Marvar vasúti beruházási köiesön 10 '.30. Alr-esi 
I ánvarőszvéov 09.25. nisconto-Commamiit 1 >340 Al'alános 
vfllamoMigi Edison 255.90. < •lsenkireh ni 1

■
■ Ö B K tfA k  b ito M s tv A n y  2 8 6 4 0 .  D 6 U  v a s o k

29.—, Kár»'v Lajos va nt —. Ojot 
<•/# a j ovass k ílosön . 3 irök d >1 ányréEzvény —.—, 
Olasz iárndék 93.25. Magvar hite'iánk —.—. bynamit 
Trust 156,50. Flarpeni 202 -30. Az íránvmt szilárd.

H am burg , december 30. (Zárta1.} 4.2% etílstláradék 
97.20. 18G0. sorsjegy 139.—, Déli vasút 28.75. 4°/« osztrák 
nranvjár.’.•!■'!: t'7.50. n i t r á t :  hiíc’ré zvépv 2.'5 50. Osztrák- 
magyar ákamvasút 1 7 —. Olasz ■ : t-295. 4* ’, magvar
aranyjáradék 9C.80. Az irányzat es' ndes.

1 m c ttfn r t, d ember 3',. O. r i ‘.) 4*2' n pa:,ir.iáradék 
97.55. 4J/j osztrák arnnviáradék f .90, M a e v r korona

BudapesM iöhányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

December 30. A sertés üzlet irányzata változatlan.
A) Tlizolt eerfések ára : LA ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehé~ fpáronkint 400 küogramrnon felüli súly

ban! 41-----4P/2 krajcárig. Öreg közép náronkint 300—340
kilogrammig terjedő Fulvbnn —— krajcárig. Fiatal ne
héz ípáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 43—43—— 
krajcárig. Fiatal közép ípáronkint 251—320 kilogrammig 
való snlvhanl 42—421/' krajcárig. Fiatal könnyű náronkint 
250 kilogrammig ter'edő súlyban! 41——42 Krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz ípáronkint 2S0 kilogram
mon felüli eu lyban l----------- — krajcárig. Közén ípáronkint
220—?<?„') kilogramm rn lv b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
fnáronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban!----------- kraj
cárig. — HL R o m á n i a i  : Nehéz ípáronkint 820 kilo
grammon felüli s n ly b a n ) ----- -- krajcárig. — Közép
fnáronkint 250—320 kilogrammig teriedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű ípáronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n '----------- hraícárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (R t a 0 h 1). Nehéz ínáronkint 240 kilogrammig teriodo 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű ínáronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehé- ínáronkint 260 kilogramm felüli súlyban) 42V2-----43
kra eárig. — Közöd ínáronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) ^2----- 42V-3 krajcárig. Könnyű ínáronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 41—42— krajcárig.

S e r t é s l é t a z á m  1899. dec. bó 29. napján volt 
készlet 23817 darab. 1299. december hó 29. napján felhajta
tott 612 carab, 1899. évi december 29. napján clszállittatott 
460 darab, 1S99. december hó 30. napjára maradt készletben 
23 969 darab.

S tc r n h e r í r  X rm zn T e s tv é r e h a n g s z e r g y ^ 1*,
cs. és hír. udv. szállítók Budapest. VII.. Kerepesi-ut 36) 
7 nqorc-termek !• s-mth Laios-utca 22. (Károlv-körut sarok 
Zenepalota. Meqiclent! MAGYAR-TIUNKÓ-ISKOLA. melynek 
segélyével a tűinkén tökéletességgel és alaposan meg 
lehet tanulni játszani, — minden további magyarázat nél- 
kiiJ. Egyszersmind 65 legszebb magyar s más kedvolt 
darab. Ara I frt 50 kr.

E lső  I^eányk filiázasit ási E gy let Itn dapesten, 
VI. kér.. Teréz-körút 40—42. ®zám. Alaplttafott 1863. évben. 
Kifizetett rás7tutclékok 1 ’92. december hé 31-ig 1.600,000 
frt. Le.'e’őnvősebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10.00 írtig.

B u d ap esti tak arékpénztár és Országos
Zá’.oe’ i- ' ;,n R észvénytársaság. Eefízotett részvénytőke: 
10 millió korona. Te n^y Lajos, vezérigazgató; Benke 
Gyula. VI.. A ndrássy-ut 5.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir, orszáaos meteorolaaiat intézet jelentése. — 

lindaneat.. december «30.
A depresszió északkeletebbre vonult és centruma 

Anglia felett záródik, a maximum pedig még keletebbre 
húzódott vissaa,

Az idő oz egész kontinensen szeles, változékony és 
sok helyütt csapadékos volt; a hőmérséklet nyugatról
tovább i ;nelkedott.

/  . tikban, főleg annak északi felében az idő helyen
ként cs.' s : a í d ." ct változékony és a hőmérséklet Erdély 
kivótclnvol fagypont 5 lett van, sőt az Alföld egyes dűli 
vidékein ma reggel -j" 16 C°-ig emelkedett.

l i lapest n az éjjel másfél millimétcrnyi eső esott, az 
idő enyhe és délben n hőmérő -j- 5 C°-on áll.

K ilá t ín. Elén’., délnyugati szelekkel igen enyhe és az 
orszá r í :ai;nvug;.ti felében lie'yonkint esős idő várható.

V í z á l l á s .

Inn r.lin?

dec. dec. 
29. 3o.

m é t e r  
l . — 0 .;. T ia r a M.-Szikot

deo. dec.
1 ■. M . 
m é t e r

O.tO 6.40
I*as«au 1.4 / :. 1 » Tokrhrt-a 0.12 0.12

» l.lna 1. 4 l.flo » V .-X  unóny ( .«7 O.—
1 ::.cn E.G6 > Tokai 7.54

■ pnzaoay .1.19 8.8) Tisza-Füred R. 8 2.72
a. KomArom 1.‘ 2 l.uti » Szolnok 2 . 0 2.1 8

Pmlapcat t.M » Csoncrád 2.74
• Pák a i ‘ 1.2.- • Szrtred 3.(9’ 8.45
> Mohács I.f f l 1.4' • Trtiök-Bccae . 1 2.23
» Gombos 1 .98 • Tttel 9.82 0 .—
a 1 1. • 1.7'. O n d ó v á Bdrtfa e.6i O.7)
• J'ancsova u p w ly n llodr 0.30 C.3C
• Orsóvá 1*M Ito d ro K Zemplén a .’ o 8.12

M o rv a Mneynrfalva 0 ..0 Zsolt 2.2 • 2.22
VAjc Zsolna 6 ,4 * o .n l l r r n A d H.-Xém etl g.54 1 .6.’

» Treacsén 0..' 1 0.6u IC c re tt j ó M arrtta 0.52 C.62
• Szered 1.4 1 1 B.-UJfala 0 .— C.f4

K d b n f'z.-no’.thdrd .4 > i.(<2 K ö r i) * Csúcsa 0 .— b.01
» H4rv*r O.tN a N.-Várad e.94 0.04
» (ívőr 1 . 1.7C ltr-lónyes o.ro 0.8I

D rA v a Poftnu 1. : > Tcnke o.Oa 0.04
» Ztk.tny ■ <».— » Ourahono c .— 0.(0
» Karos n.Oj • Horosjonó 0 / 8 0.6C
• Ks..ók ( . 0.75 • Kókós 1.28 1.24

M u r a M.-Sz-’ idah. 0 .— > Oyoma 1.12 1.80
NxAvn ZAtrrAb o’ áo 0 .2 ' U a ro s (!y..F.bórvAr 0— 0.22

• s lazek C.6 . 1 a Ilranyteska 0.50 0.64
• Mltrovloa . • : .1 » Poborstn t 0 .—

Krninow Deós 1 0 .t9 • Arad C.is
• S '/atm ir 1. • 1.4 • Makó íi.PO 0.90

lirn a s n .* N.-Mní’ óny 0,91 0 .— T ö m re K..Ko*t61y 1,1 '• 0.70
I .n to r r u »*44 C.'P UCyr» K l’ zetá U S 1. |
l .n b o rc n Honinnna C .— C.35 Temesvár ( .— O.04
1 n.< UogvAr 0 .— 0 . - » Dccskorek • 0.58 0.54

Kereakadetr.il


B U D A PESTI NAPLÓ

Ennek a  s z á z a d n a k  
l e g s z e n z á c i ó s a b b  t a l á l m á n y a i

a  s zé p s é g  á p o lá s á n a k  te ré n .

Rgm e. 8 C H A & ™  B O Z A  " W

szerb  k irá ly i u d v a r i és k a m a ra -sz á llító
s o k s z o r o s a n  a r a n y é r m e k k e l k itü n tete tt

r  r

ő- -

g s

I

C s .  l í i r .  e n g ’. 
ó s s z n b n d a l m a z o t t

PoucLre
ravissairte
minden hölgy számára, aki csak 
egyszer is kisérletot tett vele, 
nélkülözhetetlen, vakító fohérré 
teszi a bőrt, eltünteti pompás 
zománca alatt az összes bőr- 
fogyatkozásokat sőt még himlő- 
helyekot és anyajegyoket is, 
elsimítja a bőr ráncait és rodőit, 
összehúzza a rossz kendőzéstől 
kitágult pórusokat és minden 
női arcbőrt vakítónak, üde-ifju- 
nak és áttetszőnek tüntet elő. 
Ez az egyetlen poudre, amely
nek használata után meg is lő
het mosakodni, — a nélkül, hogy 
a szenzációs hatása a bőrről el
tűnnék. 1 d o b o z  á r a  3 .5 0  f r t  

é s  1 .5 0  f r t .

Eau
ravissante

megóvja a bőrt az elpetyhüdés- 
től, megerősíti és a legkitűnőbb, 
biztos sikertől koronázott toiletto- 
viz. 1 p a la c k  á r a  3 .5 0  f r t .  
A  Ö rö m e, E a u  é s  P o n d r e  
r a v ls s a n tc  szereket a párisi 
és londoni 1897-iki nemzetközi 
kiállításokon a n a g y  a r a n y 

é r e m m e l  tüntették ki.

Créme
ravisSante

évtizedekkel megifjit, rugal
masan és redőtlen tartja a bőrt; 
m in d e n  h ö lg y n e k  kellene 
este használnia. 1 t é g e ly  á ra  

1 .5 0  fr t

C s ,  é s  l i i v .  e n g .  
e s  s z n b n d a l m i i z o t t

h o m l o k k ö t ő
(feltalálója

H ím  ■ K chtlT er R ó za ) vakitó 
marványfehér, redő,len homlok 
szerzésére szolgál. E z  a  kötő , 
éjszakára a homlokra kötve, el
simítja a bőr ráncait és redöit, 
megfohériti, sárga foltokat és 
szeplőkot legott elmulaszt és 
egyike a legszenzációsabb talál
mányoknak a szépség ápolásá
nak terén. A  h o m lo k k ő tő  éj
szakára a homlok köré kötendő, 
reggel pedig használat után újó
lagos használatig hűvös helyre 

clteendő.
Á r a  d a r a b o n k in t  1 .5 0  f r t .

Cs. kir. eng. 
é s  s z a b a d a l m a z  o t t

Savon
ravissan te
tartalmazza mindazokat az al
kotórészeket, amelyek az arc- 
hörnok szépséget és ifjúságot 
adnak és belőle minden tisztá- 
talanságot eltávt-li anak.

Ez tehát kezességgel a leg
ajánlatosabb toilette-szappin 
hölgyeknek és uraknak. Á ra  
d a r a b o n k in t  (hat hóra ele

gendő) — 8 0  f r t .

„ K in o i r “
v is s z a v a r á z s o lja  m in d e n  
m e g ő s z t i lt  h a jn a k  i f jú s á g a  
s z ín é t ,  a  le g p o m p á s a b b  sz ő 
k é t .  a  l e g f é n y e s e b b  g e s z 
t e n y e b a r n á t ,  a b á r s o n y -  
s z e r ű  f e k e t é t .  A K ln o ir  
egyszeri használata elegendő 
arra, hogy a s z ő k e , b a r n a  
vagy f e k e t e  szint örökre fenn
tartsuk. Semmiféle mosás nem 
képes az elért árnyalatot eltá
volítani, s a fejbőr is tiszta és 
fehér marad. 1 doboz ára hasz
nálati utasítással cgvütt 1 .5 0  f r t  

é s  5  f r t .

S o k  e z e r  leány és asszony köszönheti W m e S ehafT cr R ó z a  híres ta lálm ányainak  v ir u ló  j ó s z ln é t ,  S d e - i f j u  a r c b ő r é t ,  amelynek a kor 
behatása sem árthat, és a szakadatlanul beérkező hála- és elismerő iratok bizonyságot tesznek azoknak valójában csodatevő hatásáról. Néhány 
ilyen hálairalot kivonatosan közlünk alább, az aláirt hölgyek neveinek közzétételét természetesen megtiltja a diskréció, do az eredetiek folyton 

rendelkezésére vannak a szives megtekintésnek:
Salzburg, 1897. november 17-én. Nagy örömmel 

kell önnel Közölnöm, hngv az ön szórói a leg jobbak, 
a miket valaha használtam : egy szóval c s o d á la to s a k !

A. S.

Köflach, 18Ő7. november 15. Mivel az ön poudro 
ravissantc-jának hatásával ren d k ív ü l meg vagyok elé
gedve, kérem még ogy doboznak a m g ' ül-!ó <-t, azon
kívül egy palack Eau éj egy té g e ly  Orém£ rav ls- 
sant" ot. II, jgasga'.óné.

Braila, 1898. szeptember 24 én. A harmadik tégely 
Crém * ravlssant^-om inal immár elkészülvén, kó
rom, tessék nekem oly gyorsan, amint csak lőhet, megint 
3 tégelyt küldeni, mivel igen rendkívül meg vagyok 
elégedve a hatással.

Lemberg, 1897. február 18 án. Kérem, tessék nekem 
forduló postával egy Poudre ravissantoot, egy tégely Crémo 
ravissantoot és egv flacon Eau ravissanteot küldeni. Már 
két évo használom a z  ön szereit és hatásukkal rend- 

| kivül meg vagyok elégedve.

Versec, 1897. december 6-án. Sietősen közlöm ön
nel, hogy a megküldött Poudro ravissantoot megkaptam 
és igazán meg vagyok velő elégedve, a hatása valójában 
meglepett. Legyen tehát oly szíves és küldjön azonnal 
még egy tégely Crémet és egy flacon Eau ravissan- 
teot is.

Loschwitz Drezda m. 1898. junius 16-án. Kérem 
küldjön nekem oly gyorsan, amint csak lehet, megint az 
ön l’oudro-ravissantejából. Kitünően bevált.

F ö r a M á r :  B éos, h K o Y iIm a rk t  6. szám .
A  k á r o s  u tá n z a to k  k ik e r ü lé s e  c é ljá b ó l  t e s s é k  p o n to s a n  ü g y e ln i  a f e i tn ln ló  a r c k é p é r e , v a la m in t  a  v é d ő j e g y r e  a z  ö s s z e s  

k é s z í t m é n y e k  z ú r ó b n r k o la tá n , m iv e l  c s a k  a z  i l y  k é s z í t m é n y e k  v a ló d ia k .



Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLŐ 1839. december 31. 300. szám.

T O i l o t e l  é s  T á r s a s k ö r ® !
'-“"k t _r.A /.cin™ nmrflmónvtírcT 1 drb főnvoreménvnyel... ... ... — ...

A Bzilvfsztori és másféle mulatságot csakis ugv teszik kedélyessé, ha szünóra

i^ne^ ü  közben tombolát rendeznek. Már pedig, ha tombolát rendeznek, akkor csakis

S&rgsg-l Ugy teljes a siker, ha azt Feldmann Antalnál szerzik be, a ki igazán érti a módját,

I osztály. 60 drb csinos nyereménytárgy 1 drb főnyereraénynyel...........................  6.—
IL osztály. 100 drb csinos nyereménytárgy 1 drb főnyoreménynyel és o drb mol- 

lóknyeremónyuyel ......... .....................- - -  — — ........ - - -  --- --- — ---
III. osztály. 100 drb tréfás nyereménytárgy 2 drb főnyoreménynyel és 1- drb mel-

lóknycremónynyel ...................................  — ------ — ........-
IV. osztály. 100drb meglepő finom szép nyereménytárgy 20 darab mellek- és 3

darab főnyoreménynyel.......................................................................-..........-  33.-e■ y g . hogv kell a tréfás dolgokat összeválogatni, az árak pedig igazán olcsók és pedig :

M egrendeléseket vidékre pontosan é s  gyorsan utánvét m ellett vagy az összeg  előre beküldése esetén  eszközlök.
T ö i u e g e H  m e g r e n d e l é s e k e t  t i s z t e l e t t e l  k é r

F B L D M A H H  A L T T A L
................................................v e r s e n y - h a z á r a ------------------------------ -------------------

3 B U B A F 3 3 S T , V I I .  k e r ü l e t ,  K e r e p s s i - u t  50. s z á m .  (Az Adria-szállodával szemben.)
Sürgönyeim : Feldm ann B udapest, K erepesi-u t 5 0 .

Ű R
...............................  futott szám talan megbízható.hiieles ■H lo ly tá n  ezen negyedszázad óta fennálló B
tCJKB rendelö-intéset^a^egmelegebben^afánlható^

K endelö  in t iz e t  B udapest. A n d rá e sy -u t 2 4 . I
az Opera m ellett.

; T I T K O S  B E T E G S É G E K E T

hugyesöfolyásokat és sebeket, az ónfertOztetés utó- 1 
J b a ia it. a :  eigyengillt férfiéra, tnaglímlések, a bufakór f í Mfjfc»errfceznté»ip««, nőknél fehérfolyást, bárm ennyire l 
J ul.lltek is, eo lam int mindazon mii betegségeket, me- | C Ivettnek a m agtalanság egyik főokozója és börbetegsé- I 
i ycket gyógyít u j gyógymód szerint, biztos sikerrel, | 

gyorsan és alaposan ’

s

• n r v o a ,  •  e b e s / . .  » z * m é a z -  é s  a z f t l é a z - t  d ó r ,  
v o l t  c s a s a .  u ir .  f ő o r v o s

I R EN D EL: naponta d. e . 10 órától egész délután 4 órái?, 
este  7 órátó 8 óráirr.

! D íjazott revetekre legnagyobb  flgyeiem m el válaszoitatik  
és i-yógyszerokről Is gon d o lk od va  lesz.

|  Nőknek külön váróterem.
1 r  v .n ő tt m egie isn t é s  a s se r z ő n '4 : Dr. GAlíAi ANTAL 
| s tő  S É F S X B B Ü  Ú T M U T A T Ó  (már
1 1 - ik  l:Ud bun m egjelent) nem i be le  .-ségek é- ezek ■  
i észszerű  gyógykezel ós- hoz cim tl k önyv, v o lt ér J írt »0 ■  
1 kr.. m o s t  c s a l t  SO kr. A k önyv jói bectouiapolv; lesz ■  
I e lk ü ld te , 1 ír t b ek ü ld ése m ellott bérm entve v  g y  90 kr. K

u tán vét m ellett. gj
A '.ön yr  tartalm a: I. Az ivnrszervek  leírása. — II. A nem i j,-

| é le t éb red ése . — III. A z önfertö /.tetés és az éjjeli m a g  m- 
!*zek. — IV. n n g y o sö ta k ir  (tripper) ér hngycFőszü'iületok.

I — V .A  fcujakór i,slphilis). — VI. I’ohérfolyás. — VII. El- 
• n:-.: t íérflerö. — VIII. N öl m agtalanság. IX. A ivap  
szervei: m egb etegedésének  főtényezője prostitueió.

21. m i t  21. 
v e g y ü n k
újévi ajándékok

Löwy P. utódánál iGoldstein 
Bertá i érás és ékszerkeres
kedő Budapest, Muzeam 

körút 21. szám, 
Schweizi aikel remontoir

óra 2.50.
Duppla tula 5 írttól feljebb, 
14 kárát gyűrűk és függök

2 írttól loljebb,
14 kar. női aranyóra lánc

cal 12.50.
valamint minden e szak
mába vágó aruk jutányos 
árban 3 évi jótállás mellett.

Vidéki megrendelések 
gyorsan Ó3 lelkiösmercte- 
sen eszközöltetnek.

R en d elje  meg
A K eresk ed elm i 

Y e u v c sz c t-c t

Tapasztalataim , melyeket több évi működésem alatt bécsi, 
német és belgiumi gyógyszertárakban szereztem , arra indítottak, 
hogy a dr. K vapil orvosi utasítása szerint összeállított
l i á r ^ á i S  e g é s E s é g i S a f o d a c s o k a i

(m alackai labdacsokat)

v e s e b a jo k  eí'en a legfényesebb sikerrel a lk a lm a z h a tó k , 
S aíik ü lte i rtir.ítár: Friedrich  János mjtszeríszpíi M alackán. ItoMvmc-’,''. 

R a k tá r :  Budapesten: Tcrök József gyógyszerész, Király utca 12.
Pjgyefm eiie^ $lEgy skatulya ára j 

21 kr., eqy tekercs, 
6 skatulyával ]

I írt 5 kr.. t.cm bér- 
taantss kuitíaményr.e! 
5 krajcár bél egd.jjai 
több. Ha a labdacsok 

-arához 10 kr. mellé 
keltetik,akkor a meg- 
rentíeit mennység az 
összes üi odaloraba 
bárhova bérmentv? 

küldetik. I

r  ■ <

k  : X  X ®

Tekintet-s gyógys;- .t -s z  u r ! Szívós 
kodjők számomra 5 t korcs kírpáü 
egészségi labdacsokat küldoni. Örvcn- 
dek, hogy önnek birül adhatom, hogyj 
az ön labdacsait a lont említett b t>-g- 
aégekben né'külözhrtotlcnnck találtam,! 
minthogy megbocaiilhetetlen gyógysze
rek.

üörgóny-Szt.-Imre, 1898. jun. 23-án. 
Tiszteloltel

Dr. He beth Káro:y. körorvos 
uram l A múltkor küldöttTekintet

labdaasok Kitűnő hatásnak v >itak szé 
dü'ÓROirabcn; — kérek most két tek r * 
kárpáti egésiaégi labdacsokat utánvét 
mellett ncwmro küldeni.

Baránó, 1895. april 21-én.
Véflh Vince, plébános.

kedjék kérem cim.-m alatt, a hircs é 
jót. kmiy hatásu .kárj áti egész-.'ci lab-j 
dácsáiból* két tekercset post. ordul- 
tZvval megküldeni, melyek árát, valaj 
mint a postaköltséget ezennel tiszte 
lettel utalványozom.

Sztrc-snó, 18')1, január hó 13-án. 
Betlosi Baross Vmce 1
Tekintetes gyógyszerész u r! Ktiinő 

káxpáti egészségi labdacsaiból kérem! 
legv. ri s- v.-s öt tek rcsei kül leni. 

Felső-Hámor, 180C. febr. 1-én. 
Tisztelettel

Matelcsik János, *• k. pW.áno*.

Egy uj, h a s o n ls th a t la n u l  jó  m o s ó s z e r

gyolcs-és pamutfehóriiemüfiöz
V éd jeg y ,

í S G H I E H T - f é l e  fe h é r ítő -sz a p p a n
poralakban.

Legnagyobb kiadósság, könnyű munka, a ruha legnagyobb kímélés 
vakító fehér, teljesen szagmentes ruha és olcsó ár.Előnyök:

1 Kapható minden e szakba vágó kiskeresk edésben 5, 10, 20 kros és 1 ft-tos csomagokba 
□Tessék Hg-yelni a  v é d je g y r e .

Budapesti képviselő: DEGGELLER KÁROLYur,

Akadémia-utca 9.

E g y  h á z ia s sz o n y  se m  fo g ja

m e g b á n n i a z  e g y sz e r i  k ísé r le te t .

i N a s r w  fo is te r -e ia d á s .

Csak akkor valódi
ba minden használati 
utasítás a m'dleítl 

vedjcgyoyel van 
ellátva cs minden 
doboz födel/n a kc- 
szkönrk egész cimo 
I. tható. M: idea más 
efféle labdacsok, mint 
nem valódiak, vissza- 

u'asitandúk.

Szíveskedjék kilüuó h. t : i labdacsai" 
oól újból egv tek. r.-se: k.i’dcni. mert 
híveimnél1 is jó hatással működnek.

Brodno. 1892. április 3-án.
A ázatta! (Jsker János, esperes.

Tekintetes gyógyszerész ur! Az em
beriségnek eléggé ív  i a á uható, igen 
jó hatásu kárpáti labda ubb szíves
kedjék számomra két tel. . -• t küldeni.

Ráckevén, 1S95. január J.»-án.
Tiszte ettél

Luda:cs bbksa. s. k. nv.jg. íí.;.-6.
Tekintetei gvóg.\>zerész ur! Megbe- 

vsiilhctotlen klrpáti labdacsaiból, me
lyek úgy saját tapasztalatomból, mir.t 
,-,nber • sűmon is éss.i !t lutasir.n ’ I 
fogva áldása az embereknok és kiiiö- 
uösen a gyoraorbajhan azenve l 'ikn.-k, 
szíveskedj'k egy teker, sót Eriedl J i- 
nos erdész ur és evy tekercset Kiss 
György főbíró ur ciniéro utánvétellel 
njánb.tt küldeményként postára tenui. 
Mindketten Ü-Fchórtón, íSzabolcsmc- 
gyében laknak.

Pécs-Pctriben, 189G. jan. 14-éu. 
Tisztelettel

Holló Mih .1 •  k. i lóbános.
Tekintetes gyógyszerész u r ' Már 

több év óta használom kárpáti labda 
csőit .'a azok kitfluő hutá mik.

Miake, 1890. február 12-én.
Maradok tiszteletlel A vr á m J á n 3«. R ^Jcplébános^^

tós, diófa fényezett ... ... 3 4  í r t  1 ebédlőszék. ó-német s t i l ...............  ... 4  f r t
íyezett ....... '  . . . .... ........... 22 r 1 Íróasztal. 3 ilókos ...............— — 16

diófa, fényezett_. . . __  8 ,
diófa, fényezett— _... 14 ,

ekrétiy, 2 ajtós, diófa, matt ............. 38 ,
2 ágy, magas, diófa, matt .................... ... 38 ,
2 éjjuü szekrény, diófa, márványnyal ... 22 ,
1 l;r Íme, 1 ajt. fülkés, faragott, feh. márv. 4 6  ,
1 díván, magas támla 6zőnyeggol...............4 0  ,
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt................... .....  14 .

Nagy válazzték egyszerű, valamint
fővárosi a sz ta lo s é s  kárpitos butortelepe  

Budapest, E rzs é b e tté r és S as-u tca sarok , I. em elet.
A r J e jy y x é U  k í v á n a t r a  i n g y e n  b e r m e n t v e .

2 szélerőn’-,
2 ágy, diófa,
1 éjjeli szekrény 
1 mosdó, 2 »}t

1 ebédlőszék, ó-német s t i l ..............
! . ' ' ...................
1 hálószoba, matt diófa — — — — ... 125
1 hálószoba, faragott _—............ — 170
1 garnitúra crépe- vagy bouretto-

behtizat...........................— — 60
1 garnitúra selyem-bohuzat . ..  ... ... 80
1 garnitúra pldss-behuzat — ..........— 05
1 szál táasxtel ......................-............ — — 10
1 cousol márványnyal és tükör —   20

legdíszesebb kivitelű b .torokban.

í D ó s a  K á ’ m á n

(N&USTfclN-fAI« ERZSÉBET labdacsok,) 
h, p.'v’Ak hvsonlö kéM ltnv’nyakn#l m inden taklntatben fel-

1 jobb b • . me Itsk minden artalmaa anyaBtőt, a i  altiét-
KCTVOl n. • • íjnjrel baaaoéHatTa», gyengéden

| i . i.s • ve t s/u i'-k  <»rr g y ő g j j io r  sem  jobb s »  m elle it • y 
, árta J iniüt »• pilulAk a

t5BT S 2 É X S 2 O R U X .A S  TB3®
k forrtea e l l -a .  C ukrosul! külsejük vógott 

s sz ívesen  veszik .

4. ’itX áfl <T" Ejy 15 pllatAt tártál mező íeboi I5kr.,n4y 
ó l  k rn  mely 8 dobozt, tehát 120 pllslát tertslmaz,

.k I forint 0 8. 5WV
i 'T -rÁ z- f 1‘tAnzAeoktól különösen óvakodjunk. 
! U V clb. KA.jünk hatArozotlsn Neust*»t FlISf 

h..shajtó lsJda t . i t .  Valódi c sa k . ha n.. ’en do-
• i .. bejegyzett védjegyUnkh"l p lrcs-

u :o n . l .1 111 ,-XCIlt Lipól" és . NsuSt(-lA 
Fiilép oyóayizerGz * aUUróasal van e ll itv a . A 

■ «• 1. iőrvén jt-sék ileg  v éd ett caom ag-
jaluk olilr& suukkal vannak eUAtva.

I N l í U S l ’E I i - X  F Ü L Ű I ’
„eavOt-Upéthoz** eünzott |,ócyi:ertím 

W1KW, X., PLÁN K K N « A íJ» E  «.
.. IlakUr UUDAPE8TKN:

TÖRÖK JÓZStl gycsyszcrtara, K raly ulca 12. lián ■

F o n t o n  s é r v b i t j o w o L n n k .  
S Z E A Z .K  I « »  i  A Iu A l.M .Íx W Y

E py n ia g v sr  talAlmány sem  le tt  oly  
óitnA nosan jó sa k  il ism o r v e , m is t  a 
1 llitzu - Altul felta lá lt c s . Is  kir. szab. 
i'um iH ií 'rr íö tG . I'/ n sérvkőtő  clő- 
. ■ a többi sórvkótök felö lt a követ
kezü k : 1. ncn. gyakorol kellőm et', r 
n yom ást. 2. Vp.v ésjol, m int nappá 
l.ordlintó. 3. A pe'.lntlák oly m ódon ido
mulnak a Mórvhes, bofry a sérvkaput 
t lieson  oltódik l-s .pv a  sérv  kicsuszasn  
■ .."t ló  11. 4. A biz.'oiwáifl óv feltalrtlá- 

'• .vei : ■ .. a Bórvkotö lecsú szása  me;r
'u n  jrriiolvn. (*■ jHzeiüsó"ét nem  ogy 
I • I- >'s kiidold! orvosi tek in té ly  ism erte
• 1. Hus. n iilh a iósS p átb izon y ítjaU váb b á
u.-on .-zái. -i 1 . 'szenet és hálanyilatko- 
z .t ,  m v a v ilá g  m inden tájékáról 
(Ni'Piei. <>r<sz. Francia, O lasz, Tólök- 
ország , Am erika, India stl ) hozzánk  
beór k-zet:, s in d v ek  a t . vevő in k n ek  
mír. leid i,r rcr. síikre állanak.

( .'’sz. 1 u. □ • ! .  tt az árak m érsé-  
kfilfek.

F^vo'dalu ára 7 é s  10 frt. K étoldalúé  
10 é s  1« f ,t .

G yerm ekeknek a felével o lcsóbb .
P en d eh ,-n  1 i. test 1 ÖséffO kéretik  

C' I t : r  e ' tovA'.hrt, ho^y a 8 -rv
jobb, bal, v a g y  m indkéloldaiu-e.

N agy r iktár továbbá valódi angol éa 
franrin ncélrugó sérv kötőkben , hnskötö, 
köblök: tr>. irrigatour, m indennem ű  
••ii'hfee-keudő, görcsórhartsnya h tt-
• g \  < no-tartó, légpárna, á g y b e té t, havi
ba. 1. Hogók é s  m inden  •• szakm ába vágó  
e ik kekben .
E g y ed ü li k ép v ise lő ség  valódi ango l és  

francia

G U KI M  l-k illiin lrgcsséjiekben ,
l ustái rnegt . isok at, rendelm ányoket pontosan  é s  titoktartás  

m ellett leggondosabban  utánvéttel eszk özö l

I'O LLIiZI.It H ÓK és F IA
cs. és k r. szabad, orthopedlai kötszerészek 

B u d ap e s t, D eák  F e re n c -u to a  10. — AlaPlttatOtt 1853 
Á IU EG V ZP.K kívánatra  zárt borítékban b érm en tve küldetik.

H  A c ím re  ütrs e le i <.*

OLLIiZI.It

